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Voorwoord 
DA02AIDe 

Wij danken u hartelijk voor de keuze van een MITSUBISHI-product als 
uw nieuwe voertuig. 
Deze handleiding kan een aanvulling op uw kennis zijn en draagt bij tot 
een betere waardering van de vele goede eigenschappen van dit voertuig. 
De handleiding bevat alle noodzakelijke informatie om u te laten kennis­
maken met de juiste manier van bediening en onderhoud van uw voertuig 
en een maximum aan rijplezier te verzekeren. 

MITSUBISHI MOTORS Europe B.V. behoudt zich het recht voor om 
wijzigingel'}~in ontwerp Bn, gegevens a.an te brengen en/ of aanvullin­
gen op of verbet~ringen 'aan haar prooucten aan te brengen zonder 
enige verplichting d\3Ze ook op reeds ·bestaande producten uit te 

" f .!<i- ~ . -' voeren. 
De bestuurder dient allei'wetten èn '.róorschriften inzake het gebruik 
van het voertuig zorgvuldig in acht te nemen. 

Deze handleiding is overeenkpmstig deze wetten e11. voorschriften 
opgesteld, maar delen van çle •inhoud zouden in_.tegênspraak kun­
nen komen met later gèmaàktè wijzigingen of aanvullingen. 

Wanneer u uw voertuig gaat verkopen, laat dan deze handleiding in 
het voertuig achter. De volgende eigenaar zal de hierin opgenomen 
informatie eveneens nodig hebben. 

Á MITSUBISHI MOTORS 
E.u.rope B.V. 

Op vele plaatsen in deze handleiding vindt u de woorden 
WAARSCHUWINGen OPGELET. 
Deze maken u erop attent bijzondervoorzichtig te zijn. Hetnietop­
volgen van de aanwijzingen kan persoonlijk letsel of beschadiging 
van het voertuig tot gevolg hebben. 

.ILfl WAARSCHUWING 
Geeft aan dat er een kans op persoonlijk letsel of dood 
bestaat als de aanwijzingen niet worden opgevolgd. 

I& oPGELET 
Geeft aan dat er een kans op persoonlijk letsel of ma­
teriële schade bestaat, veroorzaakt door een gevaar­
lijke of onveilige werkwijze, e.d. 

Bovendien is er nog een andere belangrijke term: 

OPMERKING: verschaft nuttige informatie. 
: verwijst naar als optie verkrijgbare 

onderdelen. 
Deze kunnen verschillen al naar gelang het soort 
onderdelen; raadpleeg het uitrustingsoverzicht. 

2003, MITSUBISHI MOTORS CO APORATION 
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Algemeen overzicht-schakelaars en hendels 

DB21AIEI 
1 - Combinatieschakelaar dim-/grootlicht en richting­

aanwijzers - p. 4-11 
Schakelaar voor koplampsproeier* - p. 4-16 

2- Inzittendenbeveiligingssysteem-airbag 
(voor bestuurdersstoel) - p. 3-23 
Schakelaar voor de claxon ...... p. 4-20 

3- Schakelaar voor ruitenwissers en -sproeier 
- p.4-14 
Ruitenwisser- en ruitensproeierschakelaar achter 
- p. 4-15 

4- Instrumenten en meters- p. 4-2 
5- Contactslot- p. 5-10 
6- Multifunctionele centrale display- p. 4-23 

Digitale klok -+ p. 4-25 
7- Waarschuwingsknipperlicht-schakelaar- p. 4-17 
8- Inzittendenbeveiligingssysteem-airbag 

(voor bijrijdersstoel) - p. 3-23 
9- Schakelaar mistlampen voor· - p. 4-19 

10- Koplamphoogte-regelaar- p. 4-12 
11- Schakelaar mistachterlicht- p. 4-19 
12- Schakelaar voor buitenspiegels met 

elektrische afstandsbediening* .... p. 5-31 
13- Dimschakelaar• (voor instrumentenpaneelverticht-

ing) .... p. 4-20 
14- Houder voor zonnebril- p. 6-39 
15- Motorkap-ontgrendelhefboom- p. 2-7 
16- Schakelaar stoelverwarming* (voor bestuurders­

stoel) .... p. 3-9 
17- Handremhendel- p. 5-24 
18- Schakelaar stoelverwarming• (voor bijrijdersstoel) 

- p. 3-9 
19- Versnellingspook of keuzehendel- p. 5-14, 5-17 
20- Schakelaar achterruitverwarming- p. 4-18 
21 - Bekerhouder - p. 6-40 
22- Asbak - p. 6-37 
23- Sigarettenaansteker .... p. 6-37 
24- Verwarming/Airconditioning*- p. 6-30 
25- Audiosysteem• .... p. 6-2,6-15 
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Interieur 

1 • Bagagehaken _,. p. 6--42 
2· Achterplank- p. 6--41 

0821BIEd 

3- VeiligheidsgOrdels' ..... p. 3--10 · · 
4- Verstelbaar bevestigingspuntveillgheidsgordels 

{voor voorstoelen)- p. 3--14 
5.· Interieurverlichting (voertuigen zonder•schuifdak) 
(• -p>4-21 

6 · HOUder voor zoonebril* - p. 6-39 , 
7- Schakelaar voor elektrisch bediende ruiten* 

- p. 2-11 
8- Schakelaar centrale portiervergrendeling - p. 2-7 
~- Schuifdakschakelaar*-+ p. 2,.-14 

10- Leeslamp (voertuigen met schuifdak)-+ p. 4-21 
11 • lnterieurvertichting*' (voertuigen met schuifdak) 

-P. 4'-21 
12- Leeslamp* (voertuigen zooder schuifdak) 

-+ p. 4-21 . 
13- Zonneklep- p, 6-36 
14- Make-up spiegel-+ p. 6-37 
15- Binnenspiegel- p. 5-30 
16- Handschoenenkastje- p. 6-40 
17- Reserv~lel-+ p. 8-7 
18 · Gereedschap - p. 8-4 
19- Krik-p.B-4 
20- Driepunts-veiligheidsgordel midden achter* 

-p. 3--12 
21- Armsteun met bekerhouder* (voor achterbank) 

-p; 3-7 
22· Hoofdsteun.:-+ p. 3--7 
23- Armsteun* {voor bestuurdersstoel) - p. 3--7 
24· Ontgrendelingshefldel van de brandstoftankklep 

-+p.5-4 
25• lnzittende~lliglngssysteem- zij-airbag• 

- p. 3--23 ' 
26- Stoel - p. 3C-2 , 
2?, • Op~vak Ondef stoel* (voor bijrijdersstoel) 

-P: .~1 



Buitenkant 

1- Motorruimte .... p. 10-10 
Motorkap .... p. 2-7 

2 • Ruitenwisser en ruitensproeier-- p. 4-14 
3- Antenne .... p. 6-29 
4- Schuifdak* .... p. 2-14 
5· Elektrisch bediende ruiten* .... p. 2-11 
6· Buitenspiegel-- p. 5-31 
7- Tankdop .... p. 5-4 

DB2101Ec 

8 • Koplampen en parkeerlichten - p. 4-11, 8-28, 
8-29 

9· Mistlichten voor• .... p. 4-19, 8-28, 8-31 
10- Richtingaanwijzers voor - p. 4-12, 8-28, 8-30 
11- Bandenspanning- p. 9-12 

Wtel vervangen- p. 8-10 
Onderling verwisselen van de banden - p. 9-13 
Sneeuwkettingen .... p. 9-15 

12 • Richtingaanwijzers opzij - p. 8-28, 8-30 
13 • Vergrendelen en ontgrendelen - p. 2-2 

Portiervergrendeling met afstandsbediening* 
-p.2-5 

14- Remlichten en achterlichten- p. 8-28,8-32 
15- Ruitenwisser en ruitensproeier achter .... p. 4-15, 

9-18 
16· Hoog gemonteerd remlicht ... p. 8-28,8-32 
17- Richtingaanwijzers achter .... p. 8-28, 8-31 
18· Mistachterlicht .... p. 4-19,8-28,8-31 
19- Nummerplaatverlichting - p. 8-28, 8-33 
20. Achterklep .... p. 2-9 
21 - Achteruitrijlicht - p. 8-28, 8-30 
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Montage van accessoires 
DB24A-Cd 

Raadpleeg uw officiële MrTSUBISHI-dealer 
voor u accessoires monteert. 

(1) Het monteren van accessoires, opties, 
enz., is onderhevig aan de wettelijke be­
palingen van uw land en dient -~e wor­
den uitgevoerd volgens de nchtlljnen en 
waarschuwingen van de boorddocu­
menten. 
Gebruik alleen door MrTSUBISHI goed­
gekeurde accessoires in uw voertuig. 

(2) Verkeerde aansluiting van elektrische 
accessoires kan brand veroorzaken. 
Gelieve het hoofdstuk "Aanpassingen 
of veranderingen aan de elektrische uit­
rusting of aan het brandstofsysteem" in 
deze handleiding te raadplegen. 

(3) Als u een communicatiesysteem, zoals 
een mobilofoon (GSM) of een radio­
ontvanger, in uw voertuig gebruikt, moet 
u een afzonderlijke buitenantenne mon­
teren. Als uw mobilofoon of uw radio­
ontvanger enkel met een binnenanten­
ne is uitgerust kan dit het elektrische 
systeem van het voertuig beschadigen 
en aldus de veilige werking van het 
voertuig verhinderen. 

(4) Gebruik geen banden en wie/en die niet 
aan de specificaties beantwoorden. 
Meer informatie over wiel- en banden­
formaat vindt u in het hoofdstuk "Eigen­
schappen". 

(5) Gelieve eerst deze handleiding te lezen 
voordat u de auto in gebruik neemt en 
voordat u accessoires monteert of in­
stalleert en onderdelen of wijzigingen 
aan het voertuig aanbrengt. 

Belangrijke punten! . 
Gezien het groot aantal accessoires en on­
derdelen van de verschillende producenten 
op de markt is het zowel voor MrTSUBISHI 
MOTORS Europe B.V. als de erkende MIT­
SUBISHI-dealer onmogelijk te controleren 
of de aanvulling of montage van dergelijke 
onderdelen de rijveiligheid van uw MITSU­
BISHl-voertuig beïnvloedt. 

Zelfs wanneer dergelijke onderdelen officieel 
toegelaten zijn, bijvoorbeeld door een alge­
meen bewijs van goedkeuring (een evalua­
tie van het onderdeel) of door de uitvoering 
van het onderdeel in een officieel goedge­
keurde vervaardigingswijze, of door een 
specifiek bewijs van goed~euring, volg~_nd 
op de montage of installatie van dergelijke 
onderdelen kan daaruit niet afgeleid worden 
dat de rijveiligheid van uw voertuig niet 
beïnvloed wordt. 

ALGEMENE INFORMATIE 

Hou steeds in gedachten dat er geen aan­
sprakelijkheid van de keurder of officiële in­
stantie is. Enkel en alleen bij onderdelen (on­
ginele onderdelen en accessoire~. van 
MrTSUBISHI) die aanbevolen en vnjgege­
ven worden door een erkende MITSUBIS­
HI-dealer en die door een erkende MITSU­
BISHl-dealer gemonteerd en geïnstalleerd 
werden, kunt u ervan uitgaan dat de optima­
le veiligheid nog steeds voorhande~ i_s._ Het­
zelfde is van toepassing op de WIJZigingen 
aan MrTSUBISHI-voertuigen met betrek­
king tot de productiespecificaties. Voor uw 
eigen veiligheid raden wij u aan dergelijke 
wijzigingen enkel uit te voeren overeenkom­
stig de aanbevelingen van een erkende 
MrTSUBISHI-dealer. 

1-5 



ALGEMENE INFORMATIE 

Wijzigingen van I 
veranderingen aan het 
elektrisch of 
brandstofsysteem 

D811A-D 

MITSUBISHI heeft altijd veilige voertuigen 
van topkwaliteit vervaardigd. Om deze vei­
ligheid en kwaliteit te blijven verzekeren, is 
het van groot belang om elk accessoire dat 
wordt aangebracht of eender welke wijzigin­
gen van het elektrisch of brandstofsysteem 
uit te voeren in overeenstemming met de 
richtlijnen van MITSUBISHI. 

&OPGELET 
Raadpleeg een officiële MITSUBISHI­
dealer wanneer u eender wat wil aan­
brengen of eender welke wijziging wil 
uitvoeren. 
Indien de draden Interfereren met de 
carrosserie van het voertuig of Indien 
ondeskundige Installatiemethoden 
worden gebruikt (geen beschermen­
de zekeringen, enz.), dan kunnen 
elektronische toestellen negatief 
worden beïnvloed, wat brand of een 
ander ongeval kan veroorzaken. 

1-6 

Een bagagerek laden 
DB10A-N 

&OPGELET 
Laad bagage niet rechtstreeks op het 
dak. Gebruik een bagagarek dat per­
fect op uw voertuig past. 
Lees voor de installatie de handlel­
ding die met het bagagerek wordt 
meegeleverd. 

Dakafwateringsl ijst 
DB10A-K 

Gebruik de beugels (A) om het bagagerek 
aan te brengen. 
De beugels (A) bevinden zich onder elke 
dakafwateringslijst (8). 

OPMERKING 
Gebruik een origineel bagagerek van MIT­
SUBISHI, want de te gebruiken beugels 
hebben een speciale vorm. Raadpleeg voor 
meer details een officiële MITSUBISHI-dea­
ler. 



Voorzorgsmaatregelen bij 
het gebruik van de imperiaal 

DB10A-0 

&oPGELET 
(1) Zorg ervoor dat het gewicht van 

de bagage de toelaatbare dakbe­
lasting niet overschrijdt. 
Als de toelaatbare dakbelasting 
overschreden wordt, kan dit 
schade aan het voertuig veroor­
zaken. 
De dakbelasting Is de totale toe­
laatbare belasting van het dak 
(het gewicht van de Imperiaal 
plus het gewicht van de op de Im­
periaal geplaatste bagage). 
Zie voor preciezecijfers de "Maxi­
male dakbelastlng" op bladzijde 
1()-6. 

&oPGELET 
(2) Als er bagage op het voertuig ge­

laden wordt, moet u ervoor zor­
gen dat u langzaam rijdt en te 
sterke manoeuvres zoals plotse­
ling remmen of scherp draalen 
vermijdt. 
Plaats de bagage bovendien zo 
op de Imperiaal, dat het gewicht 
evenwichtig verdeeld wordt, met 
de zwaarste voorwerpen onder­
aan. Laad geen voorwerpen op 
het dak die breder dan de Impe­
rlaai zijn. 
Het bijkomende gewicht op het 
dak kan het zwaartepunt van het 
voertuig verhogen en kan de rijel­
genschappen van het voertuig 
nadelig beinvloeden. 
Bijgevolg kunnen besturlngsfou­
ten of plotselinge manoeuvers tot 
een verlies van de controle over 
het voertuig lelden en. een onge-
val veroorzaken. · 

ALGEMENE INFORMATIE 

&oPGELET 
(3) Alvorens u wegrijdt en nadat u 

een korte afstand afgelegd hebt, 
moet u altijd de lading controle­
ren om er zeker van te zijn dat ze 
stevig op de Imperiaal bevestigd 
Is. 
Controleer tijdens de reis regel­
matig of de lading nog goed vast­
zit. Als de lading niet goed beves­
tigd Is, kan deze van het voertuig 
vallen en uw voertuig of een an­
der voertuig beschadigen of een 
gevaar op de weg veroorzaken. 

OPMERKING 
(1) Om windgeruis of een verhoging van 

het brandstofverbruik te voorkomen 
moet u de imperiaal verwijderen als de­
ze niet in gebruik is. 

(2) Voordat u een automatische autowas­
straat gebruikt, moet u met de verant­
woordelijke controleren of de imperiaal 
verwijderd moet worden. 

(3) Zorg er bij het plaatsen van de imperiaal 
voor, dat er voldoende speling voor het 
omhoogkantelen van het schuifdak 
(voor voertuigen met schuifdak) en voor 
het openen van de achterklep blijft. 

1-7 



ALGEMENE INFORMATIE 

Originele onderdelen 
DB05A-Fi 

Gebruik geen onderdelen van andere mer­
ken. 
MITSUBISHI heeft er alles aan gedaan om 
u een schitterend voertuig aan te bieden dat 
aan de strengste normen inzake kwaliteit en 
betrouwbaarheid beantwoordt. Ondermijn 
deze kwaliteit en betrouwbaarheid niet door 
onderdelen van andere merken te gebrui­
ken. 
Gebruik altijd originele MITSUBISHI-onder­
delen die ontworpen en vervaardigd zijn om 
ervoor te zorgen dat uw MITSUBISHI top­
prestaties levert Wanneer u niet-originele 
onderdelen gebruikt, kan uw voertuig op 
sommige punten minder efficiënt werken. 
Het gebruik van niet-originele onderdelen 
kan ertoe leiden dat de garantie vervalt. MIT­
SUBISHI kan niet aansprakelijk worden ge­
steld voor eender welk defect van uw voer­
tuig dat door het gebruik van andere dan 
originele MITSUBISHI-onderdelen kan zijn 
veroorzaakt. 
U kunt bij de MITSUBISHI-dealer ook terecht 
voor passend advies en de professionele 
montage van originele onderdelen. 
Originele onderdelen van MITSUBISHI dra­
gen dit kenteken en zijn verkrijgbaar bij alle 
officiële MITSUBISHI-dealers. 

Á ( GE"NuiNË 'PÄRrs) 
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Afgewerkte motoroliën 
DB12A-B 

~ WAARSCHUWING 
(1) Herhaaldelijk of langdurig con­

tact met afgewerkte oliën kan Irri­
tatie of ontsteking van de huid 
veroorzaken. In het ergste geval 
kan dit zelfs lelden tot huidkan­
ker. 

(2) Vermijd derhalve elk contact met 
afgewerkte oliën; na contact 
dient u zich grondig te wassen. 

(3) Houd afgewerkte oliën bulten be­
reik van kinderen. 

Bescherming van het milieu 

Het is verboden riolering, oppervlakte-water, 
waterleidingen en/of de bodem te vervuilen. 
Voor het afvoeren van afgewerkte oliën e.d. 
dient u gebruik te maken van in iedere gara­
ge aanwezige verplichte olie--opvang- en -
bewaarfaciliteiten. In twiffelgevallen dient u 
contact op te nemen met de gemeente of de 
provincie. 

Rijden en alcohol 
DB25A-Aa 

Dronkenschap achter het stuur is één van 
de belangrijkste oorzaken van ongevallen. 
Uw rijvaardigheid kan emstig worden aan­
getast door een te hoog alcoholgehalte in 
het bloed, zelfs als dat nog ver onder het 
wettelijk maximum ligt. Kruip niet achter het 
stuur wanneer u gedronken hebt. Maak af­
spraken en rij mee met iemand die niet ge­
dronken heeft, bel een taxi of een vriend of 
maak gebruik van het openbaar vervoer. 

~ WAARSCHUWING 
Rijden onder invloed kan een ongeval 
veroorzaken. Wanneer u gedronken 
hebt, Is uw waarnemingsvermogen 
minder scherp, zijn uw reflexen tra­
ger, en gaat uw beoordelingsvermo­
gen achteruit. 
DRINK NOOIT ALS U MET DE WAGEN 
RIJDT. 



Veilige rijtechnieken 
DB26A-Di 

Totale rijveiligheid en bescherming tegen let­
sels kunnen niet worden verzekerd. Wij ra­
den u echter aan om speciaal op het volgen­
de te letten: 

(1) Ga na of u en uw passagiers de veilig­
heidsgordels hebben vastgemaakt 
voordat u het voertuig start. 

(2) Laat kinderen nooit alleen in uw wagen 
met de sleutel in het contactslot Zij spe­
len soms met de bediening, wat tot een 
ongeval kan leiden. 

(3) Maak baby's en kleine kinderen vast 
volgens de wettelijke voorschriften, zo­
dat ze bij een ongeval maximaal be­
schermd zijn. 

(4) Zet de motor stil als u een uilije knapt. 
Als u met draaiende motor inslaapt, 
leunt u misschien onbewust tegen de 
versnellingshendel (keuzehendel bij 
voertuigen met automatische transmis­
sie) of drukt u onbewust met uw voet op 
het gaspedaal, waardoor uw voertuig 
door zich onverwacht in beweging te 
zetten of op een andere manier een on­
geval kan veroorzaken. Als u onbewust 
het gaspedaal blijft indrukken, kunnen 
de motor, de uitlaat, enz. oververhit ra­
ken, wat tot brand kan leiden. Bij slechte 
ventilatie bestaat gevaar voor vergifti­
ging door uitlaatgassen. 

(5) Laat kinderen niet in de bagageruimte 
spelen. Het is verboden om kinderen 
daar te laten spelen als het voertuig in 
beweging is. 

(6) Als u bagage laadt, moet u erop letten 
dat u niet hoger stapelt dan de zetels. 
Dit is gevaarlijk, niet alleen omdat het 
zicht door de achterruit wordt gehin­
derd, maar ook omdat de bagage in de 
passagiersruimte kan worden geslin­
gerd als u hard moet remmen. 

ALGEMENE INFORMATIE 
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Afsluiten en openen 

SleiJtals • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 2-2 
Elektronisch startblokkerlngssysteem 
(~~steem) ••••••••.••••••••••••• 
Portieren ••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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~~.:?~~~~·.: ~ 
~~~ng ••••••••••••••• 2-7 
Motorkap • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 2-7 
~ •••••••••••••..••••.••••••••••• 2-9 
Met de hand bedlende ruiten* • • • • • • • • • • • • • 2-11 
Elektrisch bedlende ruiten* • • • • • • • • • • • • • • • • 2-11 
Schuifdak* • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 2-14 



AFSLUITEN EN OPENEN 

F11A024a 

Sleutels 
DF21A - Gc 

Uw voertuig wordt met twee sleutels gele­
verd, die op alle sloten passen_ Bewaar één 
van beide op een veilige plaats als reserve­
sleuteL 
Om diefstal te helpen voor1<omen, zijn uw 
sleutels van een unieke, moeilijk na te ma­
ken vormgeving voorzien_ Ook zijn de sloten 
van uw voertuig ontworpen om openen op 
een andere manier dan door gebruik van uw 
eigen sleutel, te voor1<omen_ 
Zorg ervoor dat u uw sleutels niet verliest of 
dat u ze niet in uw voertuig opsluit 
Om te voor1<omen dat anderen uw sleutel­
nummer kennen, is het nummer in het mee­
geleverde verwijderbare sleutelnummer­
plaaije ingeslagen in plaats van in de sleutel 
zelf_ Bewaar het sleutelnummerplaa~e op 
een veilige plaats, gescheiden van de sleu­
tels_ 

2-2 

OPMERKING 
(1) Vervangende sleutels voor uw voertuig 

kunnen alleen maar door een officiële 
MITSUBISHI-dealer gemaakt worden. 
Geef uw sleutelnummer aan de dealer 
in geval van verlies van de oorspronke­
lijke sleutels. 

(2) Aangezien het voertuig met een elektro­
nisch startblokkeringssysteem uitgerust 
is, is de motor zo ontworpen dat hij niet 
start als de identificatiecode in de start­
onderbrekingscomputer niet overeen­
komt met de identificatiecode van de 
sleutels. Zie het deel "Elektronisch start­
blokkeringssysteem" voor nadere infor­
matie en het gebruik van de sleuteL 

(3) Leg uw sleutels nooit op plaatsen met 
magnetische of metalen voorwerpen, 
aangezien dit de transponder kan 
beïnvloeden. 

Elektronisch 
startblokkeringssysteem 
(Antidiefstalsysteem) 

DF11C-Vc 

Het elektronisch startblokkeringssysteem is 
ontworpen om de kans op autodiefstal be­
duidend te verminderen. Het is de bedoeling 
van het systeem om de motor van uw voer­
tuig te blokkeren wanneer iemand probeert 
deze niet volgens de regels te starten. Star­
ten volgens de regels kan alleen (onder be­
paalde voorwaarden) met een sleutel die 
"geregistreerd" is voor het startblokkerings­
systeem van uw voertuig. 



A 

B 

c 

OPMERKING 
(1) In de volgende gevallen is het mogelijk 

dat het voertuig de geregistreerde ID­
code van de sleutel niet kan ontvangen. 
Dit betekent dat de motor niet zal star­
ten, zelfs niet wanneer de geregistreer­
de sleutel in de "START'--stand wordt 
gedraaid: 
• Als de sleutel met een sleutelring of 

een ander metalen of magnetisch 
voorwerp (type A) in aanraking 
komt. 

• Als de sleutelgreep met metaal of 
een andere sleutel (type B) in aan­
raking komt. 

• Als de sleutel met een andere start­
blokkeringssleutel of een andere 
zender (type C) in aanraking komt. 

Verwijder in dergelijke gevallen het bo­
venstaande voorwerp van de sleutel en 
draai de sleutel opnieuw in de stand 
"ACC" of "LOCI<". Probeer dan opnieuw 
de motor te starten. Als de motor niet 
start, raadpleeg dan een officiële MIT­
SUBISHI-dealer. 

(2) Zorg ervoor dat u de sleutel niet be­
schadigt met een snijmes e.d. , aange­
zien er zich een zender in de sleutel be­
vindt. 

AFSLUITEN EN OPENEN 

(3) U krijgt 2 sleutels. 
Als u er één van verliest, bestel dan zo 
snel mogelijk nieuwe sleutels bij uw offi­
ciële MITSUBISHI-dealer. 
Om een sleutel te laten bijmaken, moet 
u uw voertuig samen met alle sleutels 
die u nog in uw bezit hebt naar uw offi­
ciële MITSUBISHI-dealer brengen. 
Als u een bijamende reservesleutel no­
dig hebt, breng dan uw voertuig en AL­
LE sleutels naar uw officiële MITSUBIS­
HI-dealer, want alle sleutels moeten 
opnieuw in de computer van het start­
blokkeringssysteem worden geregi­
streerd. In het startblokkeringssysteem 
kunnen tot 8 verschillende identificatie­
codes worden geregistreerd; u kunt dus 
maximaal 8 sleutels in uw bezit hebben. 

~OPGELET 
Breng geen veranderingen aan het 
startblokkerlngssysteern aan en 
voeg er niets aan toe; veranderingen 
of toevoegingen zouden ertoe kun­
nen lelden dat de startblokkering niet 
meer goed functioneert. 
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AFSLUITEN EN OPENEN 

F12A016a 

Portieren 
DF12A - Xd 

Bediening van buitenuit 
1 - De sleutel in het slot steken of verwij­

deren. 
2- Vergrendelen 
3- Ontgrendelen 
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Bediening van binnenuit 
1 - Vergrendelen 
2- Ontgrendelen 

Trek de hendel naar u toe om het portier van­
af de binnenzijde te openen. 
Wanneer er aan de hendel aan de binnenzij­
de van het portier getrokken wordt, kan het 
portier geopend worden, zelfs als het portier 
vergrendeld is. 

Afsluiten van het voorportier 
zonder sleutel 
Druk de vergrendelknop (1) aan de binnen­
zijde in en sluit het portier (2). 

"Herinneringssysteem" 
Als de vergrendelknop van het bestuurder­
sportier ingedrukt wordt terwijl het bestuur­
dersportier open is, zal de vergrendeling au­
tomatisch worden ontkoppeld. 

Afsluiten van de achterportieren 
Druk de vergrendelknop (1) aan de binnen­
zijde in en sluit het portier (2). 



~OPGELET 
(1) Let er altijd op dat de portleren 

goed gesloten zijn: rijden met on­
voldoende gesloten portleren Is 
zeer gevaarlijk. 

(2) Laat nooit kinderen alleen In het 
voertuig achter. 

(3) Wees voorzichtig dat u de portle­
ren niet afsluit terwijl de sleutel In 
het voertuig Is. 

3 F12D010a 

Portiervergrendeling met 
afstandsbediening* 

DF11B-Ce 

Alle portieren en de achterklep worden ver­
grendeld of ontgrendeld als u op de af­
standsbedieningsschakelaar drukt Door op 
de vergrendel- (1) of de ontgrendelschake­
laar (2) te drukken zal het verklikkerlicht (3) 
oplichten. 

Vergrendelen 
Druk op de vergrendelschakelaar (1) om alle 
portieren en de achterklep te vergrendelen. 
Als ze vergrendeld zijn, zullen de richting­
aanwijzers twee keer knipperen. 

Ontgrendelen 

Druk op de ontgrendelschakelaar (2) om alle 
portieren en de achterklep te ontgrendelen. 
Als ze ontgrendeld zijn, zullen de richting­
aanwijzers enkele seconden lang ingescha­
keld worden. 

AFSLUITEN EN OPENEN 

OPMERKING 
(1) De portiervergrendeling met afstands­

bediening werkt niet als de contactsleu­
tel in de "ACC"- of "ON"-stand staat, of 
als het portier openstaat. 

(2) Als de ontgrendelschakelaar (2) inge­
drukt wordt en er binnen ongeveer 30 
seconden geen portier geopend wordt, 
zal de ontgrendeling automatisch opge­
heven worden. 

(3) De afstandsbediening zal tot op onge­
veer 4 meter van het voertuig werken. 
Het bereik waarbinnen de afstandsbe­
dieningsschakelaar werkt, kan echter 
veranderen als het voertuig in de buurt 
van een t.v.-zendmast, elektrische cen­
trale of radiozender staat. 

(4) Als na het indrukken van de afstands­
bedieningsschakelaar de volgende om­
standigheden zich voordoen, is het mo­
gelijk dat de batterij ervan vervangen 
moet worden. Laat de batterij door uw 
officiële MITSUBISHI-dealer vervan­
gen. 
• De portieren of de achterklep kun­

nen niet vergrendeld of ontgrendeld 
worden. 

• Het verklikkerlicht licht zwak of niet 
op. 

(5) Neem bij verlies van uw afstandsbedie­
ningsschakelaar contact op met uw offi­
ciële MITSUBISHI-dealer voor een ver­
vangende 
afstandsbedieningsschakelaar. 
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AFSLUITEN EN OPENEN 

(6) Het is mogelijk om een bijkomende af­
standsbedieningsschakelaar voor uw 
voertuig te kopen. Neem voor gedetail­
leerde informatie hierover contact op 
met een erkende MITSUBISHI-<lealer. 

&oPGELET 
(1) Laat de afstandsbedienings­

schakelaar niet achter op een 
plaats waar hij aan hitte blootge­
steld kan worden, die door direct 
zonlicht veroorzaakt wordt. 

(2) De afstandsbedlenlngsschake­
laar Is een elektronisch precisie­
Instrument. Let daarom op het 
volgende. 
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• Sla niet hard met de afstanda­
bedieningsschakelaar tegen 
andere voorwerpen en laat 
hem ook niet vallen. 

• Houd de afstandsbedieninga­
schakelaar droog. 

• Demonteer de afstandsbedle­
nlngsschakelaar niet. 

Achterportieren met kinderslot 

1 - Vergrendeld 
2- Ontgrendeld 

DF12C-AI 

Het kinderslot verhindert dat de portieren per 
ongeluk worden geopend, vooral wanneer 
er kleine kinderen op de achterbank zitten. 
Beide achterportieren zijn uitgerust met een 
hendel. 
Als de hendel in de vergrendelde stand 
wordt gezet, kunnen de achterportieren niet 
vanaf de binnenzijde worden geopend. 
Om het achterportier te openen terwijl het 
kinderslot ingeschakeld is, trekt u aan de 
buitenkant de deurkruk naar u toe. 
Als de hendel in de ontgrendelde stand 
staat, werkt het kinderslot niet. 

&oPGELET 
Als er een kind op de achterbank zit, 
gebruik dan het kinderslot om een on­
geval door onvoorzien openen van 
het portier te voorkomen. 



Centrale 
portiervergrendeling 

F12B106a 

DF12BAQ 

Door het bestuurdersportier met de schake­
laar van de centrale portiervergrendeling of 
met de sleutel te vergrendelen of te ontgren­
delen, worden alle portieren en de achter­
klep gelijktijdig ver- of ontgrendeld. 

1 - Vergrendelen 
2- Ontgrendelen 

OPMERKING 
De achterportieren kunnen afzondertijk ver­
grendeld of ontgrendeld worden door middel 
van de vergrendelknop aan de binnenzijde. 

F13A128a 

Motorkap 
DF13A-Ei 

Openen 
Trek de ontgrendelhendel naar u toe om de 
motorkap te openen. 

AFSLUITEN EN OPENEN 

Til de motorkap omhoog terwijl u het veilig­
heidsslot ingedrukt houdt 

OPMERKING 
Open de motorkap alleen als de ruitenwis­
sers in de ruststand staan. Anders kunt u de 
laktcarrosserie beschadigen. 
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AFSLUITEN EN OPENEN 

Zet de motorkapsteun in de inkeping om de 
motorkap te ondersteunen. 

&oPGELET 
(1) Bemerk dat de motorkapsteun 

door een windstoot onder de 
open motorkap kan worden weg­
geslagen. 

(2) Steek de motorkapsteu.n altijd In 
de hiervoor speciaal voorziene 
Inkeping. Als de motorkap op een 
andere plaats wordt onder· 
steund, kan de steun plotseling 
wegglijden en een ongeval ver­
oorzaken. 
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Sluiten 

Haak de motorkapsteun los en klik ze in de 
houder vast. 
Laat de motorkap langzaam zakken tot on­
geveer 30 cm boven de gesloten stand en 
laat ze dan vallen. 

OPMERKING 
(1) Indien de motorkap niet wordt vergren­

deld, laat ze dan van iets hoger vallen. 
(2) Druk niet hard met de handen op de 

motorkap, aangezien u op die manier 
de motorkap kunt beschadigen. 

&oPGELET 
(1} Let er bij het sluiten van de motor­

kap op dat uw handen of vingers 
niet geklemd raken. 

(2) Let er altijd op dat de motorkap 
goed gesloten Is alvorens weg te 
rijden. Een slecht vergendelde 
motorkap kan tijdens het rijden 
plotseling openwaalen. Dat kan 
uiterst gevaarlijk zijn. 



Achterklep 
DF15AAQ 

& WAARSCHUWING 
Het Is gevaarliJk om met openstaande 
achterklep te rijden aangezien kool· 
monoxidegas (CO) In het Interleur 
kan binnendringen. 
CO Is onzichtbaar en ruikt niet. Het 
kan bewusteloosheid en zelfs de 
dood veroorzaken. 

&OPGELET 
Ga biJ het laden of lossen van bagage 
niet achter de uitlaatpijp staan. De hit· 
te van de uitlaat kan brandwonden 
veroorzaken. 

OPMERKING 
De achter1<lep wordt eveneens ver- of ont­
grendeld als het bestuurdersportier met de 
sleutel, de schakelaar centrale portierver­
grendeling of de portiervergrendeling met af­
standsbediening (indien hiermee uitgerust) 
ver- of ontgrendeld wordt. 

Bediening van binnenuit 
De achterklep kan vergrendeld of ontgren­
deld worden met behulp van de schakelaar 
van de centrale portiervergrendeling (aan 
bestuurderszijde), onafhankelijk van de 
stand van de oontactsleutel. 
1 - Vergrendelen 
2- Ontgrendelen 

Als de achter1<lep vergrendeld of ontgren­
deld wordt met behulp van de schakelaar 
van de centrale portiervergrendeling (aan 
bestuurderszijde), kan ze nog altijd met de 
sleutel vergrendeld of ontgrendeld worden. 

OPMERKING 
Bij herhaaldelijk en onophoudelijk afwisse­
len tussen vergrendelen en ontgrendelen 
kan het ingebouwde beschermingscircuit de 
wer1<ing van de centrale portiervergrendeling 
uitschakelen. Als dit gebeurt, wacht dan on­
geveer een minuut alvorens de schakelaar 
opnieuw te bedienen. 

AFSLUITEN EN OPENEN 

Bediening van buitenuit 
3- De sleutel in het slot steken (of verwij­

deren) 
4- Vergrendelen 
5- Ontgrendelen 
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AFSLUITEN EN OPENEN ~ 

Draai de sleutel om en trek aan de achter­
klephendel om de achterklep te openen. 

LJ\ OPGELET 
Zorg ervoor dat er niemand In de 
buurt staat, als de achterklep ge­
opend wordt. 
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F15A147a 

Druk de achterklep omlaag tot ze gesloten is 
en draai dan de sleutel om, om de achterklep 
te vergrendelen. 

LJ\ OPGELET 
Let er altijd op dat de achterklep goed 
is gesloten alvorens weg te rijden. 
Als de achterklep tijdens het rijden 
opengaat, kan er bagage op de weg 
vallen en een ongeval veroorzaken. 

OPMERKING 
De bagageruimteverlichting gaat branden 
wanneer de achterklep geopend wordt en 
gaat uit zodra deze gesloten wordt. 

F15A270a 

OPMERKING 
Op de afgebeelde plaatsen zijn gasveren (A) 
gemonteerd om de achterklep te ondersteu­
nen. Neem au.b. het volgende in acht om 
schade of verkeerde bediening te voorko­
men. 
• Bevestig geen materialen uit kunststof, 

plakband, enz. aan de gasveren. 
• Knoop geen lus, enz. aan de gasveren 

vast. 
• Trek tijdens het sluiten van de achter­

klep niet aan de gasveren en hang ook 
geen voorwerpen aan de gasveren. 



Type 1 

5 

F17A1 70a 

Met de hand bediende ruiten* Elektrisch bediende ruiten* 
DF1 7B - Ac DF1 7A-Uf 

1 - Openen De elektrische bediening van de ruiten kan 
2- Sluiten alleen gebruikt worden als de contactsleutel 

in de ''ON"-stand staat. 

Elke portierruit gaat open of dicht wanneer er 
op de overeenkomstige schakelaar wordt 
gedrukt. 

1 - Ruit aan de bestuurderszijde 
2- Ruit aan de passagierszijde voor 
3- Ruit aan de linkerachterzijde 
4 - Ruit aan de rechterachterzijde 
5- Vergrendelschakelaar 

AFSLUITEN EN OPENEN 

& WAARSCHUWING 
(1) Zorg ervoor dat niets klem kan ra­

ken (hoofd, hand, vinger, enz.} als 
u de elektrisch bedlende rulten 
gebruikt. 

(2) Laat het voertuig nooit achter 
zonder de sleutel te verwijderen. 

(3) Laatnoolteenklnd(ofeengehan­
dlcapt persoon) aUeen In het 
voertuig achter. 
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AFSLUITEN EN OPENEN 

Type2 

5 

3 

F17A171a 

OPMERKING 
Als de accukabel losgemaakt of de zekering 
vervangen is, kan het gebeuren dat de por­
tierruiten niet normaal bediend kunnen wor­
den zelfs nadat de accukabel weer verbon­
den' is. Tref in zo'n geval de volgende 
maatregelen met alle portierruiten. 
Trek herhaaldelijk aan de schakelaar voor 
de elektrisch bediende ruiten om de portier­
ruit volledig te sluiten als deze open is. Trek 
opnieuw even aan de schakelaar nadat de 
ruit volledig gesloten is; de portierruit kan nu 
weer normaal bediend worden. 
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Schakelaars voor de bestuurder 
De schakelaars voor de bestuurder kunnen 
gebruikt worden om alle portierruiten te be­
dienen. Een ruit kan geopend of gesloten 
worden door de overeenkomstige schake­
laar te bedienen. 
Druk de schakelaar omlaag om de ruit te 
openen en trek de schakelaar omhoog om 
ze te sluiten. 
Als de schakelaar volledig omlaaggedrukt of 
omhooggetrokken wordt, gaat de portierruit 
automatisch volledig open of dicht. 
Als u de ruit tot stilstand wilt brengen, be­
weeg dan de schakelaar even in de tegen­
gestelde richting (omhoogtrekken als de ruit 
naar beneden gaat, omlaagdrukken als de 
ruit naar boven gaat). 

F17AOOBa 

Schakelaars voor de passagier 
De schakelaars voor de passagier kunnen 
gebruikt worden om de overeenkomstige 
portierruit te bedienen. 
Druk de schakelaar omlaag om de ruit te 
openen en trek de schakelaar omhoog om 
ze te sluiten. 
Als de schakelaar volledig omlaaggedrukt of 
omhooggetrokken wordt, gaat de portierruit 
automatisch volledig open of dicht. 
Als u de ruit tot stilstand wilt brengen, be­
weeg dan de schakelaar even in de tegen­
gestelde richting (omhoogtrekken als de ruit 
naar beneden gaat, omlaagdrukken als de 
ruit naar boven gaat). 



OPMERKING 
(1) De portierruiten kunnen nog gedurende 

30 seconden geopend of gesloten wor­
den nadat het contact uitgezet werd. Als 
tijdens deze periode het bestuurder­
sportier geopend wordt, kan de ruit tij­
dens een periode van nog eens 30 se­
conden geopend of gesloten worden. 
Als het bestuurdersportier echter een­
maal gesloten is, kunnen de ruiten niet 
meer elektrisch bediend worden. 

(2) De achterportierruiten kunnen slechts 
half geopend worden. Vergrendelschakelaar 

Als deze schakelaar ingedrukt is, kunnen de 
schakelaars voor de passagiers niet meer 
gebruikt worden voor het openen of sluiten 
van de portierruiten. De schakelaar voor de 
bestuurder kan dan ook geen enkele portier­
ruit meer openen of sluiten, behalve de rui­
ten aan de voorzijde. Om te ontgrendelen 
moet u nog eens op deze schakelaar druk­
ken. 

1 - Vergrendelen 
2- Ontgrendelen 

AFSLUITEN EN OPENEN 

lh W~-4.1j$CHUWING 
-?- -

Een kind zou met de schakelaar k\ln­
. nen spelen; waardoor het met handen 
of hóofd tussen de ruit klem tou kl.In­
nen raken. Wanneer u kinc:leran In de 
auto hebt. druk dán de vergrenc:lelscha­
kelaar In, zodat de schakelaars van de 
passagiers niet meer werken. 
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AFSLUITEN EN OPENEN 

Beveiliging 

Als een hand of hoofd bij het sluiten van een 
ruit klem raakt, zal de ruit automatisch naar 
beneden gaan. 
Zorg er bij het sluiten van een ruit niettemin 
voor, dat niemand zijn hand of hoofd door de 
ruit naar buiten steekt. 
Na enkele seconden kan de ruit die open­
ging, weer bediend worden. 

,----------~~,~--------~ 

&OPGELET 
De beveiliging wordt opgeheven juist 
voordat de ruit volledig gesloten is. 
Hierdoor kan de ruit volledig gesloten 
worden. Wees daarom dus bijzonder 
voorzichtig om geen vingertussen de 
ruit klem te laten raken. 

OPMERKING 
Herhaaldelijke bediening bij afgezette motor 
ontlaadt de accu. Bedien daarom de scha­
kelaars alleen bij draaiende motor. 
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Schuifdak* 
DF19ABQ 

Het schuifdak kan alleen bediend worden 
als de contactsleutel in de "ON"-stand staat. 

Openen 

Druk op schakelaar (1) om het schuifdak te 
openen. 
Het schuifdak komt tot stilstand voor het he­
lemaal open is. Druk nogmaals op schake­
laar (1) om het schuifdak volledig te openen. 
Druk op schakelaar (2) om het schuifdak tot 
stilstand te doen komen. 

Sluiten 
Het schuifdak gaat automatisch dicht als 
schakelaar (2) ingedrukt wordt. 
Druk op de achterkant van schakelaar (1) 
om het schuifdak tot stilstand te doen ko­
men. 

Opentuimelen 
Door op schakelaar (3) te drukken, komt het 
achterste gedeelte van het schuifdak onge­
veer 35 mm omhoog voor ventilatie. 

OPMERKING 
Schuif de zonwering volledig open alvorens 
het schuifdak open te tuimelen. Indien dit 
niet gebeurt, krijgt u geen goede ventilatie. 

Sluiten 
Druk op schakelaar (4). 

Beveiliging 
Als een hand of hoofd bij het sluiten van het 
schuifdak klem raakt, zal het schuifdak auto­
matisch weer open gaan. 
Zorg er bij het openen of sluit~n van h_~t 
schuifdak niettemin voor, dat n1emand ZIJn 
hand of hoofd door het dak naar buiten 
steekt. 
Na enkele seconden kan het schuifdak dat 
openging, weer bediend worden. 



&oPGELET 
De beveiliging wordt opgeheven juist 
voordat het schuHdak volledig geslo­
ten Is. Hierdoor kan het schuifdak vol­
ledig gesloten worden. Wees daarom 
dus bijzonder voorzichtig om geen 
vinger tussen het schuifdak klem te 
laten raken. 5 

F1 9A01 3a 

Zonwering 
De zonwering (5) met de hand open- en 
dichtschuiven. 

OPMERKING 
Alleen bij het openen van het schuifdak 
wordt de zonwering automatisch mee ge­
opend. 

&oPGELET 
Probeer niet de zonwering dicht te 
schulven wanneer het schuifdak 
open Is. 

AFSLUITEN EN OPENEN 

& WAARSCHUWING 
(1) Tijdens het rijden noch hoofd of 

handen, noch enig voorwerp door 
de opening van het schuifdak ste­
ken. 

(2) Laat nooit een kind (of andere 
personen voor wie vellig gebruik 
van de schuifdakschakelaars on­
mogelijk Is) alleen In het voertuig 
achter. 

(3) Zorg ervoor dat niets klem kan ra­
ken (hoofd, hand, vinger, enz.) als 
u het schuHdak bedient. 

OPMERKING 
(1) Sluit het schuifdak en neem de contact­

sleutel mee als u het voertuig verlaat. 
(2) Probeer nooit het schuifdak te openen 

wanneer het is vastgevroren (bij 
sneeuwval of uiterst lage temperatu­
ren). 

(3) Ga niet op de rand van de opening of op 
het schuifdak zelf zitten en plaats er 
geen zware bagage op. 

(4) Laat de schakelaar los zodra het schuif­
dak volledig open of gesloten is. 

2-15 



AFSLUITEN EN OPENEN 

(5) Als het schuifdak niet werkt wanneer de 
schakelaar van het schuifdak wordt be­
diend, laat dan de schakelaar los en 
controleer of er iets tussen het schuif­
dak geklemd zit. Als dit niet het geval is, 
laat het schuifdak dan nakijken door 
een officiële MITSUBISHI-dealer. 

(6) Afhankelijk van het model van skidrager 
of dakimperiaal, kan het schuifdak in 
aanraking komen met de drager wan­
neer het wordt opengekanteld. Let op 
als u het schuifdak openkantelt terwijl 
een dergelijke skidrager of dakimperiaal 
is gemonteerd. 
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ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

Verstellen van de stoelen 
DG21A-Ud 

Stel de bestuurdersstoel zo in dat u gemak­
kelijk zit, de pedalen, het stuurwiel, de scha­
kelaars op het instrumentenbord, enz. goed 
kunt bereiken en een goed zicht verzekerd 
is. 

& WAARSCHUWING 
(1) Verstel de stoelen, Indien nodig, 

altijd voor u vertrekt. Controleer 
na het verstellen altijd of de stoel 
stevig vergrendeld Is door te pro­
beren de stoel en de rugleuning 
naar voren en naar achteren te 
verschulven zonder het regelme­
chanisme te gebruiken. 
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& WAARSCHUWING 
(2) Het Is uitermate gevaarlijk om In 

de bagageruimte (binnen of bul­
ten) van een voertuig mee te riJ­
den. Ook mogen de bagageruim­
te en de achterbank nooit door 
kinderen als speelplaats worden 
gebruikt. Bij een ongeval lopen 
volwassenen of kinderen die zon­
der veiligheidsgordel In deze zo­
nes zitten meer kans om letsels 
op te lopen, eventueel zelfs met 
fatale afloop. 
Sta nooit toe dat volwassenen of 
kinderen In eender welk deel van 
het voertuig meerijden dat niet 
met stoelen en veiligheidsgor­
dels Is uitgerust. Zorg ervoor dat 
ledereen In uw voertuig In een 
stoel zit en zijn veiligheidsgordel 
draagt en dat kinderen In een kin­
derzitje ziJn vastgesnoerd. 
Voor hun eigen velligheld mogen 
kinderen nooit zelf de stoelen ver­
stellen. 

Lb. WAARSCHUWING 
(3) Om het risico op verwondingen biJ 

ongevallen of plotselinge remrna­
noeuvers zoveel mogelijk te ver­
miJden, moet u de rugleuningen al­
tijd bijna helemaal rechtop zetten 
terwijl de wagen In beweging Is. De 
bescherming door de veilig­
heidsgordels vermindert aan­
zienlijk als de rugleuning naar 
achteren Is gekanteld. Het risico 
dat de passagier onder de gordel 
door schuift, Is groter en kan tot 
ernstig letsel leiden wanneer de 
rugleuning gekanteld Is. 



Lb.OPGELET 
(1) De stoel moet altijd door een vol­

wassene worden versteld. 
Indien u dit aan een kind overlaat, 
kan dit ongevallen veroorzaken. 

(2) Plaats geen kussen of iets derge­
lijks tussen uw rug en de rugleu· 
nlng tijdens het rijden. De hoofd­
steunen zijn dan Immers mlnder 
effectlef bij ongevallen. 

(3) Denk aan de passagiers op de 
achterbank wanneer u de stoel 
naar achteren schuift of kantelt. 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

Voorstoel 

Naar voren of naar achteren 
schuiven 

DG21EHb 

Trek de ontgrendelhefboom omhoog en 

Om de rugleuning naar achteren 
te kantelen 

DG21C-Jf 

Verstel de hoek van de rugleuning door de 
knop te draaien. 

schuif de stoel vooruit of achteruit tot hij in de 1 - Om voorwaarts te bewegen 
gewenste stand staat. Laat de hefboom na 2- Om achterover te kantelen 
het verstellen weer los om de stoel te ver-
grendelen. 

Lb. WAARSCHUWING 
Controleer of de stoel Is vergrendeld: 
probeer hem naar voren of naar ach­
teren te schulven zonder de hefboom 
te gebruiken. 
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& WAARSCHUWING 
Om het risico op verwondingen biJ on­
gevallen of plotselinge remmanoeu­
vers zoveel mogelijk te vermijden, 
moet u belde rugleuningen altijd bijna 
helemaal rechtop zetten terwijl de wa­
gen In beweging Is. De bescherming 
door de veiligheidsgordels vermin­
dert aanzienlijk als de rugleuning 
naar achteren Is gekanteld. Het risico 
dat de passagier onder de gordel 
door schuift, Is dan groter en kan tot 
emstig letsel lelden. 

Instellen van de zitkussenhoogte* 

DG21D-Tb 

De hoogte van het zitkussen kan worden 
versteld. 

1 - Om hoger in te stellen 
2- Om lager in te stellen 

G23A027a 

Achterbank* 
DG23A-0 

Naar voren en naar achteren ver­
stellen 
Trek aan de verstelhendel en verschuif de 
achterbank naar voren of naar achteren tot 
in de gewenste positie. Laat na het verstel­
len de verstelhendel los om de achterbank 
op haar plaats te vergrendelen. 

OPMERKING 
(1) De gehele achterbank schuift naar vo­

ren of naar achteren. 
(2) Als het moeilijk is om de achterbank vlot 

te verschuiven, bedien dan de hendel 
terwijl u op de achterbank zit. 



& WAARSCHUWING 
Controleer of de achterbank stevig 
vergrendeld Is door te proberen de 
achterbank naar voren en naar achte­
ren te verschulven zonder de verstel­
hendel te gebruiken. 
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G02C052a 

De achterbank terugklappen Achterbank 
DG23BABa 

Trek aan de knop om de rugleuning naar 
achter te kantelen, leun naar achter en laat 
dan de hefboom los. 

Lh WAARSCHUWING 
Probeer zonder de hefboom te ge­
bruiken de rugleuning naar voor of 
naar achter te bewegen, om er zeker 
van te zijn dat de rugleuning stevig 
vergrendeld Is. 

DG02C-Xa 

De rugleuning naar voor klappen 
1. Verwijder de achterplank en de hoofd­

steunen van de achterbank. 
Raadpleeg de beschrijving van de 
"Achterplank" op blz. 6-41 en de 
"Hoofdsteunen" op blz. 3-7. 
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2. Trek aan de band (onder het bankkus­
sen) om zo het bankkussen te kante­
len. 

3. Trek aan de knop om de bankrugleu­
ning neer te klappen. 

OPMERKING 
Nadat u het bankkussen rechtop hebt gezet, 
moet u de hoofdsteunen die van de achter­
bank werden verwijderd, in de uitsparingen 
in het bankkussen stoppen. 
Klap er dan de rugleuning over heen. 



G27A069a 

Armsteun* 
DG27AAR 

Voor stoelen voor 
Druk de annsteun volledig omlaag en trek 
hem dan omhoog tot hij zich in de geschikte 
stand bevindt. 

&oPGELET 
Druk de armsteun tijdens het opklap­
pen omhoog tot u een kllkkend geluld 
hoort. Zo voorkomt u dat deze tijdens 
het rijden plotseling omlaag valt. 
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G27A067a 

Voor achterbank 
Kantel de annsteun voor gebruik naar voren, 
zoals in de afbeelding getoond wordt 
Er bevindt zich een bekerhouder in de ann­
steun. 

Hoofdsteunen 
DG26AAU 

& WAARSCHUWING 
(1) Hoofdsteunen kunnen u alleen 

maar beschermen als ze op de 
juiste wijze Ingesteld zijn. 

(2) Plaats geen kussen of iets derge­
lijks tussen uw rug en de rugleu­
ning, aangezien de afstand tus­
sen uw hoofd en de hoofdsteun 
groter wordt en de doeltreffend­
held van de hoofdsteun bij een 
ongeval vermindert. 
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Aanpassing van de hoogte 
Stel de hoogte van de hoofdsteunen zo in, 
dat het midden van de steun zich op oog­
hoogte bevindt, om bij een aanrijding de 
kans op letsel te venninderen. Iemand die zo 
groot is dat de hoofdsteun lager dan de oog­
hoogte blijft, moet de hoofdsteun zo hoog 
mogelijk plaatsen. 
Om de hoofdsteun hoger te zetten, trekt u 
hem omhoog. Om de hoofdsteun lager te 
zetten, beweegt u hem naar beneden terwijl 
u de hoogte-instelknop (A) in de richting van 
de pijl drukt. Druk na de aanpassing de 
hoofdsteun omlaag tot hij wordt vergrendeld. 

3-8 

Aanpassing van de hoofdsteun 
naar voren of naar achteren* 
Kantel de hoofdsteun naar u toe om deze 
naar voren aan te passen. Kantel de hoofd­
steun achterwaarts om deze naar achteren 
aan te passen. 

Verwijderen van de hoofdsteunen 
DG26BBC 

Als u de hoofdsteunen wilt verwijderen, trekt 
u ze dan naar boven terwijl u de hoogte-in­
stelknop (A) ingedrukt houdt. 
Controleer bij de montage van de hoofdsteu­
nen eerst of u ze niet omgekeerd vasthoudt 
en schuif ze dan in de rugleuning terwijl u de 
hoogte-instelknoppen (A) indrukt in de rich­
ting van de pijl. 



Controleer of de hoogte-instelknoppen (A) 
zich in de juiste stand bevinden (zie afbeel­
ding) en probeer vervolgens de hoofdsteu­
nen omhoog te trekken om na te gaan of ze 
goed zijn vergrendeld. 

Lh WAARSCHUWING 
Het Is gevaarliJk om met onjuist Inge­
stelde hoofdsteunen of zonder 
hoofdsteunen te riJden; zorg ervoor 
dat ze steeds op de juistewijze aange­
bracht zijn, wanneer u met uw voer· 
tuig onderweg bent. 
Als dit niet gebeurt, kan dit biJ een on­
geval tot ernstig letsel lelden. 
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Stoelverwarming* 
DG16A-Q 

U kunt de stoelverwarming inschakelen als 
de contactsleutel op ''ON" staat 

A- Voor schakelaar voor de bestuurder 
B- Voor schakelaar voor de passagier 

1 - Verwarming in maximumstand (stoel 
snel opwarmen) 

2- Verwarming uit 
3- Verwarming in minimumstand (stoel 

warm houden) 

Het verklikkerlicht (C) gaat branden wanneer 
de stoelverwarming werkt. 

&OPGELET 
(1) Laat de stoelverwarming niet no­

deloos Ingeschakeld. 
(2) Zet de verwarming In de hoogste 

stand om de stoel snel op te war· 
men. Als de stoel warm Is, zet u de 
verwarming lager zodat de stoel 
warm blijft. De temperatuur van 
de stoel kan licht SChommelen. 
Dit Is te wijten aan de werking van 
de Interne thermostaat van de 
stoelverwarming en wijst niet op 
een storing. 

(3) Als de volgende personen de 
stoelverwarming gebruiken, kun­
nen ziJ het te warm krijgen of kun· 
nen ziJ zich licht branden (rode 
huid, blaren, enz.): 
• Kinderen, bejaarden of zieken 
• Personen met een gevoelige 

huid 

• OVervermoeide personen 
• Dronken personen of perso­

nen die slaapverwekkende 
geneesmlddelen nemen (ge­
neesmiddelen tegen verkoud­
heid, enz.) 
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L}\ OPGELET 
(4) Leg geen dekens, kussens of an­

dere sterk lsoterende voorwer­
pen op de stoel terwijl de verwar­
ming Is Ingeschakeld. In dat gevat 
kan het verwarmingselement 
oververhit raken. 

(5) Als u de Indruk krijgt dat de ver­
warming slecht werkt, schakel ze 
dan onmiddellijk uit. 

OPMERKING 
(1) Plaats geen zware voorwerpen op de 

stoelen of doorboor ze niet met pinnen, 
naalden of andere scherpe voorwer­
pen. 

(2) Gebruik geen benzeen, benzine, alco­
hol of andere organische oplosmidde­
len om de stoel te reinigen, daar deze 
niet alleen de bekleding, maar ook de 
verwarming zelf kunnen beschadigen. 

(3) Als u water of een andere vloeistof op 
de stoel morst, laat dit dan volledig op­
drogen voordat u de verwarming in­
schakelt. 
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Veiligheidsgordels 
DG28AB0a 

Met het oog op uw veiligheid en die van uw 
passagiers is het van het allergrootste be­
lang dat de veiligheidsgordels tijdens het rij­
den worden gedragen. De voorstoelen zijn 
met gordelspanners uitgerust. Deze gordels 
worden op dezelfde manier als de conven­
tionele veiligheidsgordels gebruikt. 
Zie 'Veiligheidsgordel met gordelspan- en 
krachtbegrenzingsmechanisme" op bladzij­
de 3-14. 

& WAARSCHUWING 
(1) Draag de schoudergordel niet on­

der uw arm of op een andere on­
juiste wijze. 

(2} Een veiligheidsgordel mag maar 
door één persoon tegelijk ge­
bruikt worden. Anders handelen 
kan gevaarlijk zijn. ____ __. 

& WAARSCHUWING 
(3) De veiligheidsgordel biedt opti­

male bescherming als de rugleu­
ning geheel rechtop Is geplaatst. 
Indien de rugleuning naar achte­
ren helt, bestaat er een verhoog­
de kans dat de gebruiker onder 
de gordel door schuift, In het bij­
zonder bij een frontale botsing, 
en zich verwondt aan de gordel of 
tegen het dashboard of de rugleu­
ningen geworpen wordt. 

( 4) Elke volwassene die dit voertuig 
bestuurt of erin meerijdt en elk 
kind dat groot genoeg Is om de 
veiligheidsgordel op de juiste 
manier te dragen, moet altijd een 
gordel dragen. 

(5) Verwijder alle verdraaiingen uit 
de veiligheidsgordels. 

(6) De gebruiker mag geen wijzigin­
gen of toevoegingen aanbrengen 
waardoor de afstelmechanismen 
van de veiligheidsgordel deze 
niet meer kunnen aanspannen of 
waardoor de gordelultrusting niet 
meer afgesteld kan worden om de 
gordel aan te spannen. 



& WAARSCHUWING 
(7) Om de kans op ernstig of dodelijk 

letsel biJ een ongeval te vermiJ· 
den, ook door het opblazen van 
de airbag aan bestuurderszljde, 
moet de bestuurder zijn stoel zo 
ver mogeliJk naar achteren schut­
ven, waarbiJ hiJ toch een goed 
zicht, een goede beheersing van 
het stuurwiel, de rem en het gas­
pedaal behoudt en het voertuig 
onder controle houdt. 
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& WAARSCHUWING 
(8) Houd nooit een kind In uw armen 

of op uw schoot terwijl het voer­
tuig rijdt, zelfs als u uw veilig­
heidsgordel draagt. Als u dit doet, 
kan het kind namelijk ernstige of 
dodelijke verwondingen oplopen 
biJ een botsing of een noodstop. 

(9) Stel de gordel zo In, dat hij strak 
vastzit. 

3-puntsgordel (met 
oprolautomaat) 
De lengte van dit type veiligheidsgordel moet 
niet bijgesteld worden. Eenmaal omgedaan 
volgt deze gordel automatisch de bewegin­
gen van het lichaam, maar bij een plotselin­
ge of zware schok blokkeert hij. 

Vastmaken 
Trek de gordel langzaam uit, terwijl u de 
tongplaat vasthoudt. 

OPMERKING 
Wanneer de veiligheidsgordel niet uitgetrok­
ken kan worden omdat hij geblokkeerd is, 
trek dan met kracht aan de gordel en laat 
hem oprollen. Trek daarna de veiligheids­
gordel nogmaals langzaam uit. 

Steek de tongplaat in het slot tot u een klik­
kend geluid hoort 

3-11 



ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

&oPGELET 
(1) Draag de heupgordel nooit over 

uw onderbuik. Tijdens een onge­
val wordt deze strak tegen de on­
derbuik getrokken en verhoogt 
aldus de kans op verwonding. 

(2) De veiligheidsgordels mogen 
niet verdraaid om het lichaam zit­
ten. 

Trek de gordel een beelje uit om de gewen­
ste bewegingsvrijheid te krijgen. 
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Losmaken 
Neem de tongplaat in de hand en druk op de 
knop van het slot. 

OPMERKING 
Aangezien de gordel automatisch wordt op­
gerold, is het raadzaam de plaat vast te hou­
den zodat het oprollen langzaam gebeurt. 
Als u dit niet doet, kan het voertuig bescha­
digd worden. 

3-puntsgordel midden achter* 
De 3-puntsgordel midden achter moet ~p 
de juiste wijze omgedaan worden, zoals 1n 
de tekening aangegeven is. 



1. Trek de gordel uit en steek de tong­
plaat (A) in het zwarte slot (C). 

2. Druk tongplaat (8) stevig in het rode 
slot (D) vast. 
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Als de 3-puntsgordel midden achter niet ge­
bruikt wordt, berg dan de tongplaten op 
zoals in de tekening is aangeduid. 

1. Trek de gordel een beetje uit en steek 
de tongplaat (A) (aan het uiteinde van 
de veiligheidsgordel) in de bekleding 
bij de aanduiding (E). 

G 

2. Laat tongplaat (8) op aanduiding (F) 
aansluiten, steek dan haak (G) in de 
uitsparing in de bekleding om de tong­
plaat te vergrendelen. 
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Verstelbare 
bevestigingspunten 
veiligheidsgordels 
(voorstoelen) 

DGOSC-Bb 

De hoogte van het bevestigingspunt kan 
worden geregeld. 
Schuif het bevestigingspunt omhoog of om­
laag, terwijl de vergrendelknop (A) ingedrukt 
wordt 

&oPGELET 
Wanneer de hoogte van het bevesti· 
glngspunt van de veiligheidsgordel 
afgesteld Is, opletten dat deze hoog 
genoeg Is, zodat de gordel volledig de 
schouder raakt, maar niet de nek. 
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Veiligheidsgordel met gordel­
span- en krachtbegrenzingsme­
chanisme 

DG28H-J 

De bestuurdersstoel en de bijrijdersstoel zijn 
elk met een veiligheidsgordel met gordel­
spanmechanisme uitgerust 

Gordelspanmechanisme 
Als het contactslot in de "ON"-stand staat, 
zullen de gordelspanmechanismen hun res­
pectievelijke veiligheidsgordels bliksemsnel 
oprollen, waardoor de doeltreffendheid van 
de veiligheidsgordels tot het uiterste vergroot 
wordt, als de frontale botsing sterk genoeg is 
om de bestuurder en/of de bijrijder te ver­
wonden. 

& WAARSCHUWING 
Om het beste resultaat uit uw veilig­
heidsgordel met gordelspanner te ha­
len, moet u zeker het volgende doen: 
• Zet de stoel In de juiste stand. 

Zie "Voorstoel" op bladzijde 
3-3. 

• Doe uw veiligheidsgordel op de 
juiste manier om. 
Zie "Veiligheidsgordels" op blad­
zijde 3-10. 

&OPGELET 
(1) Elke plaatsing van een geluidsin­

stallatie of reparaties In de omge­
ving van de veiligheidsgordels 
met gordelspanners of de mld­
denconsole moeten door een er­
kende MITSUBISHI-dealer uitge­
voerd worden. Het is belangrijk 
om dit te doen, omdat de werk· 
zaamheden de gordelspanme­
chanismen nadelig kunnen 
beinvloeden. 

(2) Als het voertuig tot schroot ver­
werkt moet worden, gelleve dan 
een erkende MITSUBISHI-dealer 
te raadplegen. Het is belangrijk 
om dit te doen omdat de onvoor­
ziene inschakeling van de veilig­
heidsgordels letsel zou kunnen 
veroorzaken. 

OPMERKING 
(1) De veiligheidsgordels met gordelspan­

ners zullen ingeschakeld worden als het 
voertuig bij een zware frontale botsing 
betrokken wordt, zelfs als de veilig­
heidsgordels niet gedragen worden. 



(2) De veiligheidsgordels met gordelspan­
ners zijn ontworpen om maar één keer 
te werken. Nadat de veiligheidsgordels 
met gordelspanners ingeschakeld zijn 
geweest, moeten ze door een erkende 
MITSUBISHI-dealer vervangen wor­
den. 

Controlelampje 
Hetzelfde controlelampje wordt door de 
SAS-airbags en de veiligheidsgordels met 
gordelspanners gebruikt. . . 
Zie onder "Controlelampje van het lnzltten­
denbeveiligingssysteem" op bladzijde ~-

Gordelkrachtbegrenzings­
mechanismen 
In geval van een botsing zal elk gordel­
krachtbegrenzingsmechanisme de op _de 
veiligheidsgordel uitgeoefende belasting 
doeltreffend absorberen, zodat de weerslag 
op de inzittende tot een minimum beperkt 
wordt. 
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Kinderzitjes 
DG28BABh 

Wanneer er in de auto kinderen worden ver­
voerd moet het systeem worden toegepast, 
dat bij de leeftijd en de lengte van h~t kind 
past. Dit is in de meeste landen wetteliJk ver­
plicht. 
De wettelijke voorschriften voor het vervoer 
van kinderen op de voorstoel kunnen per 
land verschillen. Let op de voorschriften die 
in uw land gelden. 

Lb. WAARSCHUWING 
(1) Als dit mogelijk Is, zet de kinderen 

dan op de achterbank. Ongeval­
statistteken wijzen uit dat het vel­
liger Is kinderen op de achter­
bank te plaatsen met gebruik van 
een veiligheidsgordel, I.p.v. op de 
voorstoel. 

(2) Een kind in de armen vasthouden 
Is geen vervanging voor een lnzlt­
tendenbevelllglngssysteem. Als 
er geen correct beveiligingssys­
teem gebruikt wordt, kan dit tot 
ernstige of dodelljke verwonding 
van het kind lelden. 

(3) Een kinderzitje of andere bevelti­
ging mag nooit geliJktijdig door 
meer dan één kind gebruikt wor­
den. 
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Waarschuwing bij plaatsing van 
een kinderzitje in voertuigen met 
passagiersairbag 

Het hier getoonde label is aangebracht in 
voertuigen met passagiersairbag. 
Als dit label aangebracht is, plaats dan nooit 
een kinderzitje waarbij het kind naar de ach­
terzijde van het voertuig gericht zit, op de 
voorstoel aan de passagierszijde. 
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& WAARSCHUWING 
(1) Bultengewoon gevaar! 

Gebruik GEEN kinderzitjes waar­
biJ het kind NAAR DE ACHTER­
ZIJDE VAN HET VOERTUIG GE­
RICHT ZIT op de voorstoel aan 
passagierszijde als er een airbag 
tegenover Is! 
De kracht van de zich opblazende 
airbag zou het kind kunnen do­
den of ernstig letsel veroorzaken. 
Kinderzitjes waarbij het kind naar 
de achterzijde van het voertuig 
gericht zit, mogen alleen op de 
achterbank gebruikt worden. 

G28G438a 

& WAARSCHUWING 
(2) KINDERZIT JES WAARBIJ HET 

KIND NAAR DE VOORZIJDE VAN 
HET VOERTUIG GERICHT ZIT, 
moeten zoveel mogelijk op de 
achterbank gebruikt worden; bij 
gebruik op de voorstoel moet de­
ze zo ver mogelijk naar achteren 
geschoven worden. 
Als dit niet gebeurt, kan het kind 
gedood of ernstig gewond wor­
den. 



G28B005a 

Baby's en kleuters 
Volg de onderstaande aanwijzingen bij het 
vervoer van baby's en kleuters in uw voer­
tuig. 
Aanwijzing: 

(1) Voor kinderen die in een kinderstoeltje 
kunnen zitten, moet zo'n stoeltje wor­
den gebruikt. Als bij kleine kinderen de 
veiligheidsgordel in contact met het ge­
zicht of de keel komt als zij op de achter­
bank zitten, moet er een verhoogde zit­
plaats voor kinderen gebruikt worden. 

(2) Het kinderzitje dient voor de veiligheid 
op het gewicht en de lengte van het kind 
te worden afgestemd en bij het voertuig 
te passen. Voor nog meer veiligheid: 
HET KINDERZIT JE MOET OP DE 
ACHTERBANK GEPLAATST WOR­
DEN. 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

(3) Controleer voor de aankoop van het 
kinderzi~e of de verhoogde zitplaats of 
ze goed op de achterbank bevestigd 
kunnen worden. Afhankelijk van de 
plaats van het slot van de veiligheids­
gordel in het bankkussen is het mis­
schien moeilijk om bepaalde systemen 
stevig vast te maken. 
Wanneer het kinderzi~e na het vastma­
ken van de veiligheidsgordel gemakke­
lijk op het bankkussen naar voren kan 
worden getrokken, kies dan een ander 
zitje met een betere bevestiging. 

~ WAARSCHUWING 
(1) Bij het plaatsen van een kinderzitje 

moeten de Instructies van de fabri­
kant opgevolgd worden. Verkeerd 
gebruik kan tot ernstige of dodelij­
keverwonding van het kind lelden. 

(2) Trek het kinderzitje na het plaat­
sen naar voren, druk het naar 
achteren en naar belde kanten 
opziJ, om te controleren of het 
goed bevestigd Is. Als het kinder­
zitje niet stevig bevestigd Is, kan 
het In geval van een ongeval of 
een noodstop het kind of andere 
Inzittenden verwonden. 

(3) Wanneer het kinderzitje niet ge­
bruikt wordt, moet u het uit het 
voertuig verwijderen of met de 
veiligheidsgordel vastmaken. 
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Geschiktheid voor verschillende zitposities 
DG20CIEd 

Zitpositie 

Gewichtsgroep 
Passagier voor 

Achterpassagier 

Buitenkant achter Midden achter 

0-Tot 10 kg (0 ~ maanden) x x x 
0+ -Tot13kg(0-2jaar) L*1 L*1 x 
1-9 tot 18 kg (9 maanden- 4 jaar) x L*2 x 
11 & 111-15tot36 kg (4-t2jaar) L*3 L*3 x 

Betekenis van de letters die in de bovenstaande tabel vermeld zijn: 
U -Geschikt voor ''universele" kinderzitjes, die goedgekeurd zijn voor gebruik in de betreffende gewichtsgroep. 
UF -Geschikt voor "universele" kinderziijes waarbij het kind naar de voorzijde van het voertuig gericht zit, die goedgekeurd zijn voor gebruik 
in de betreffende gewichtsgroep. 

nereen. L -Geschikt voor bijzondere kinderzitjes (originele MITSUBISHI-o d d I ) 
gekeurd zijn. B -Ingebouwde kinderzitjes die voor deze gewichtsgroep goed 

X -Zitpositie die voor kinderen in deze gewichtsgroep niet g eschikt is. 

L (inlichtingen over originele onderdelen) 

Nr. origine Ie onderdelen 

•t M Z312807 

"2 MZ 312745 

·a MZ 312808 

OPMERKING 

ECE-Nr. 

E1-03301146 

E1-Q3301136 

E1-Q3301148 

Er zijn geen toepasselijke originele MITSUBISHI-onderdelen 
MITSUBISHI MOTORS Europe B.V. behoudt zich het recht v 
Raadpleeg uw erkende MITSUBISHI-dealer voor nadere inli 

in de gewichtsgroep "0- Tot 10 kg (0- 9 maanden)". 
oor op wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving. 

chtingen hierover. 
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Een kinderzitje installeren met 
een driepuntsgordel (met ELRI 
ALR-functie)* 

DG20D-A 

De driepuntsgordels voor de bovenstaan­
de zitplaatsen kunnen van de normale 
ELR-functie ("emergency locking retrac­
tor'') in de ALR-functie ("automatic locking 
retractor') worden overgeschakeld. Deze 
omschakeling moet gebeuren wanneer 
een kinderzitje wordt aangebracht 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

Installatie: 
1. Breng het kinderzitje op de achter­

bank aan zoals op de afbeelding ge­
toond. 

2. Breng de veiligheidsgordel over het 
kinderzitje aan volgens de aanwijzin­
gen van de fabrikant van het kinderzit­
je en steek vervolgens de tongplaat in 
de gesp. 

3. Om de ALR-functie in werking te stel­
len, moet u het schoudergedeelte van 
de veiligheidsgordel langzaam hele­
maal uittrekken tot aan de aanslag en 
vervolgens de gordel opnieuw laten 
oprollen. 

4. Geef een stevige ruk aan de gordel 
nadat hij helemaal is opgerold. Als de 
gordel stevig vergrendeld is, kunt u 
hem niet uittrekken. Als u de gordel 
wel kunt uittrekken, betekent dit dat hij 
niet vergrendeld is. Herhaal in dat ge­
val de bovenstaande stappen. 
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5. Nadat u er zeker van bent dat de gor­
del vergrendeld is, moet u het schou­
dergedeelte van de gordel dichtbij de 
gesp vastnemen en omhoogtrekken 
om de speling van het heupgedeelte 
te verwijderen. Als het heupgedeelte 
van de gordel niet strak is aangetrok­
ken, is het kinderzitje niet stevig be­
vestigd. U kunt eventueel gewicht op 
het ~inderzitje leggen of tegen de rug­
leumng drukken terwijl u aan de gordel 
trekt. 

6. Voor u het kind in het kinderzitje zet, 
moet u het zitje in alle richtingen du­
wen en trekken om te controleren of 
het stevig vergrendeld is. Doe dit voor 
elk gebruik. 
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7. Om de ALR-functie uit te schakelen 
voor u het kinderzitje verwijdert enz., 
moet u - nadat u het kind uit het zitje 
hebt genomen - de gesp openen, de 
gordel van het zitje verwijderen, hem 
volledig in het oprolmechanisme laten 
t~rugkeren en hem dan volledig op­
meuw oprollen. 

OPMERKING 
Als de gordel niet wordt vergrendeld, rol hem 
dan volledig weer op en voer de stappen 2 
tot 6 daarna opnieuw uit. 

ih WAARSCHUWING 
(1) Voor u het kind in het kinderzitje 

zet, moet u er absoluut zeker van 
zijn dat de veiligheidsgordel van 
de ELR- naar de ALR-functle Is 
overgeschakeld. Zo Is het klnder· 
zitje altijd stevig op de stoel be­
vestigd dankzij de automatische 
vergrendeling. Wanneer de gor­
del niet In de ALR-functle is om­
geschakeld, zou het kinderzitje 
bij een ongeval of een plots rem­
maneuver naar voren kunnen 
schulven en zware letsels kun­
nen toebrengen aan het kind of 
aan andere passagiers. 

~ WAARSCHUWING 
(2) Als Iemand die een veiligheids­

gordel draagt zijn bovenlichaam 
zodanig beweegt dat de gordei 
volledig wordt ontrold, kan het 
oprolmechanisme terugkeren 
naar de ALR-functle en worden 
vergrendeld, waardoor verdere 
bewegingen onmogelijk worden. 
In dergelijke gevallen moet de be­
treffende persoon het oprolme­
chanisme opnieuw In de ELR­
functle zetten door de gordel af te 
nemen en volledig opnieuw op te 
rollen. Daarna moet hij de veilig­
heidsgordel weer omdoen. 



G18C146a 

Een kinderzitje installeren met een 
driepuntsgordel (met oprolauto­
maat) 

DG20E-M 

Om veiligheidsredenen is het aangeraden 
om het kinderzitje te installeren met behulp 
van een driepuntsgordel met oprolautomaat 
of automatische blokkering. Als u voor de in­
stallatie van het kinderzi~e noodgedwongen 
een ander type gordel moet gebruiken, volg 
dan nauwgezet de onderstaande aanwijzin­
gen. 

Installatie: 
1. Bevestig de gordel om het kinderzitje 

te vergrendelen. Zorg ervoor dat u een 
klikgeluid hoort als u de tongplaat in 
de gesp steekt. 
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2. Van een driepuntsgordel hoeft de 
lengte niet te worden aangepast; ver­
wijder alle speling met behulp van de 
vergrendelclip. 

3. Duw en trek het zitje in alle richtingen 
om u ervan te vergewissen dat het ste­
vig vergrendeld is. 

&OPGELET 
Voor sommige types van kinderzitjes 
moet de vergrendelclip (A) worden 
gebruikt om biJ ongevallen of plotse 
remmanoeuvers lichameliJke letsels 
te vermijden. 
Dit moet worden aangebracht en ge­
bruikt In overeenstemming met de 
aanwijzingen van de fabrikant van het 
kinderzitje. 
Als het kinderzitje wordt verwijderd, 
moet ook de vergrendelclip worden 
verwijderd. 
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Oudere kinderen 
DG20F-Aa 

Oudere kinderen die niet meer in een kinder­
zitje kunnen, moeten op de achterbank gaan 
zitten en moeten een combinatie van heup­
en schoudergordel dragen. 
De heupgordel moet comfortabel zitten. Hij 
wordt laag op de buik gedragen, net onder 
de bovenkant van het heupbeen. Anders 
kan hij bij een ongeval in de buik van het kind 
dringen en letsel veroorzaken. 

~OPGELET 
(1) Kinderen die niet met een veilig­

heidsgordel zijn vastgemaakt, 
kunnen bij een aanrijding uit het 
voertuig worden geslingerd. 

(2) Kinderen die niet vastgegespt 
zijn, kunnen anderen verwonden. 

(3) Laat een kind nooit alleen In uw 
voertuig achter. Als u het voertuig 
verlaat, moet u het kind steeds 
meenemen. 
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Gebruik van de 
veiligheidsgordels door 
zwangere vrouwen 

DG28C-C 

& WAARSCHUWING 
MITSUBISHI Motors Europa 8. V. raadt 
zwangere vrouwen aan om de be­
schikbare veiligheidsgordels te dra­
gen. Ze verkleinen de kans op ver­
wondingen bij een aanrijding, zowel 
voor de moeder als voor het ongebo­
ren kind. Draag de heupgordel net bo­
ven de dijen en zorg ervoor dat hij niet 
om het middel, maar zo comfortabel 
mogelijk rond de heup zit. Raadpleeg 
een vrouwenarts indien u bijkomende 
vragen heeft. 

Controle van de 
veiligheidsgordels 

DG28D-F 

(1) Controleer de gordels op scheurtjes, 
slijtage of uitgerafelde draden en ga na 
of de metalen onderdelen niet gebar­
sten of vervormd zijn. Vervang defecte 
of beschadigde gordels. 

(2) Reinig vuile gordels met een pH-neu­
traal schoonmaakproduct en warm wa­
ter. Spoel ze af en laat ze drogen in de 
schaduw. Probeer nooit de gordels te 
bleken of te verven, daar dit hun eigen­
schappen aantast 

& WAARSCHUWING 
(1) Alle gordelultrustlngen, met Inbe­

grip van de oprolautomalen en het 
bevestiglngsmaterlaal, moelen na 
elke aanrijding door een officiële 
MITSUBISHI-dealer worden gecon­
troleerd. Wij raden u aan na een 
aanrljdng de gordelultrustingen 
volleelig te vervangen, tenzij het 
om een onschuldige botsing gaat 
en de gordels geen enkele bescha­
diging vertonen. 

(2) Probeer nooit zelf een onderdeel 
van de gordelultrusting te herstel· 
len of te vervangen; dat Is de taak 
van een omclële MITSUBISHklea· 
Ier. Als u het werk niet door een of· 
flclële MITSUBISHklealer laat uit· 
voeren, werken uw gordels mis­
schien niet meer zo cloelbeffa ld, 
wat bij een aanrljdng tot ernstig 
letsel kan lelden. 



Lh WAARSCHUWING 
(3) Als het gordelspan- en gordel­

krachtbegrenzlngsmechanlsme 
eenmaal heeft gewerkt, kan het 
niet meer opnieuw worden ge­
bruikt. 
Het moet dan samen met de 
oprolautomaat vervangen wor­
den. 

(4) Het geheel van de veiligheidsgor­
delspanners en gordelkrachtbe­
grenzers moet door een officiële 
MITSUBISHI-dealer gecontro­
leerd worden. 
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Inzittendenbeveiligings­
systeem (SRS)- airbag 

DG28M-Bg 

Dit hoofdstuk over het SAS-systeem (inzit­
tendenbeveiligingssysteem) bevat belangrij­
ke informatie met betrekking tot de airbags 
voor de bestuurder en de passagier voor­
aan, de airbags aan de zijkant en de veilig­
heidsgordels met gordelspanners_ 
De SAS-airbags zijn ontworpen als aanvul­
ling op de veiligheidsgordels van de bestuur­
der en de passagier vooraan en bieden de­
ze inzittenden bescherming tegen 
verwondingen aan het hoofd en het bovenli­
chaam bij sommige middelzware tot zware 
frontale botsingen_ 
De SAS-airbag aan de zijkant is ontworpen 
als aanvulling op de veiligheidsgordels en 
biedt de bestuurder en de passagier voor­
aan bescherming tegen verwondingen aan 
het bovenlichaam en de buikstreek bij som­
mige middelzware tot zware aanrijdingen 
van opzij_ 
De SAS-airbag vervangt de veiligheidsgor­
dels NIET; om een maximale bescherming 
te garanderen bij alle soorten aanrijdingen 
en ongevallen moeten de veiligheidsgordels 
ALTIJD worden gedragen door iedereen die 
het voertuig bestuurt of als passagier mee­
rijdt (baby's en kleine kinderen moeten in 
kinderzitjes op de achterbank worden vast­
gemaakt). 

Lh WAARSCHUWING 
DRAAG ALTIJD UW VEIUGHEIDS. 
GORDEL, ZELFS ALS UW VOERTUIG 
MET EEN AIRBAG IS UITGERUST. 
(1) Veiligheidsgordels helpen om de 

bestuurder en de passagier goed 
op hun plaats te houden; dit be­
perkt het risico van letsels biJ alle 
aanriJdingen en vermindert het ri­
sico van ernstige of dodelijke let­
sels wanneer de airbags worden 
opgeblazen. 
BIJ bruusk remmen, net voor een 
aanriJding, kunnen bestuurders 
of passagiers vooraan die hun 
veiligheidsgordel niet of niet juist 
hebben bevestigd naar voren 
worden geslingerd tot tegen of 
heel dicht bij de airbag, diedan op 
het ogenblik van de aanriJding 
eventueel wordt opgeblazen. 
De grootste kracht wordt ontwik­
keld tijdens de eerste fasevan het 
opblazen van de airbag; het con­
tact van de Inzittende met de air­
bag in dit stadium kan zeer emsti­
ge of zelfs dodelijke letsels ver­
oorzaken. 
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Lb. WAARSCHUWING 
(2) Veiligheidsgordels verkleinen de 

kans op letsel wanneer het voer­
tuig over de kop gaat, biJ aanrij­
dingen van achteren of opziJ en 
biJ frontale botsingen mat een la­
ge snelheid, omdat de airbag 
voor de bestuurder en de passa­
gier niet ontworpen Is om In der­
gelijke gevallen opgeblazen te 
worden. 

(3) Veiligheidsgordels vermlnderen 
de kans dat u bij een botsing of 
als het voertuig over de kop gaat 
uit het voertuig geslingerd wordt. 
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Lb. WAARSCHUWING 
HET IS ERG BELANGRIJK DAT U 
GOED ZIT. 

Bestuurders of passagiers vooraan 
die bij het opblazen van de airbag te 
dicht biJ het stuurwiel of het dash­
board zitten, kunnen ernstige of zelfs 
dodelijke letsels oplopen. 
Airbags worden snel en met grote 
kracht opgeblazen. 
Als de bestuurder en de passagier 
vooraan niet goed zitten en vastge­
maakt zijn, Is het mogelijk dat de air­
bags geen afdoende bescherming 
bieden en ernstige of zelfs dodelijke 
letsels veroorzaken wanneer ze wor­
den opgeblazen. 

(1) Schuif de bestuurdersstoel zo 
ver mogelijk achteruit voor u ver­
trekt, maar zorg ervoor dat u uw 
voertuig toch nog goed kunt t. 
sturen. 

(2) Schuif de passagiersstoel zo ver 
mogelijk achteruit voor u vertrekt. 

(3) Zorg ervoor dat alle Inzittenden 
van het voertuig altijd op de juiste 
manier zijn vastgemaakt met de 
beschikbare veiligheidsgordels. 

Lb. WAARSCHUWING 
(4) De bestuurder en de passagier 

vooraan moeten hun veiligheids­
gordel op de juiste manier beves· 
tlgen, rechtop zitten met hun rug 
tegen de rugleuning en niet tegen 
de rulten of portleren leunen. 



& WAARSCHUWING 
(5) Zit niet op de rand van de stoel en 

leun niet voorover met uw hoofd 
of bovenlichaam dichtbiJ het 
stuurwiel of het dashboard. 
Plaats uw voeten en benen niet 
op of tegen het dashboard. 

(6) Bevestig baby's en kleine kinde­
ren altijd stevig op de achterbank 
met behulp van een aangepast 
kinderzitje. 
De achterbank Is de veiligste 
plaats voor baby's en kleine kin­
deren. 
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~ WAARSCHUWING 
(7) Baby's en kleine kinderen mogen 

nooit vriJ zitten, rechtop staan te­
gen het dashboard, In uw armen 
of op uw schoot liggen. Ze zou­
den biJ een aanrijding ernstige of 
zelfs dodelijke letsels kunnen 
oplopen, onder andere door het 
opblazen van de airbag. Ze moe­
ten stevig op de achterbank be­
vestigd zijn In een aangepast kin­
derzitje. Zie het hoofdstuk "Kin­
derzitjes" In deze handleiding. 

& WAARSCHUWING 
• Plaats GEEN NAAR ACHTER GE· 

RICHT KINDERZIT JE op de pas­
sagiersstoel vooraan, aangezien 
het kind zich dan te dicht biJ de 
passagiersairbag bevindt. Door 
de kracht waarmee de passagier­
sairbag wordt opgeblazen, zou 
het kind kunnen worden gedood 
of emstig verwond. 
Dit soort kinderzitjes mag u uit­
sluitend op de achterbank ge­
bruiken. 
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G2BG438a 

& WAARSCHUWING 
• Gebruik bij voorkeur NAAR 

VOOR GERICHTE KINDERZIT· 
JES, ook op de achterbank; als u 
het kinderzitje voorin zet, schuH 
de stoel dan steeds zo ver moge­
lijk achteruit. Zo niet zou het kind 
ernstige of zelfs dodelijke ver­
wondingen kunnen o~lopen. 
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& WAARSCHUWING 
(8) Oudere kinderen moeten op de 

achterbank zitten, op de juiste 
manier bevestigd zijn met de vei­
ligheidsgordel en, zo nodig, In 
een passend verhoogd kinderzlt· 
je worden gezet. 

OPMERKING 
Dit kenteken is aangebracht in voertuigen 
die met een passagiersairbag zijn uitgerust 
Als u dit kenteken ziet, mag u nooit een naar 
achter gericht kinderzi~e op de passagiers­
stoel vooraan plaatsen. 



3 

Werking van het inzittendenbevei­
ligingssysteem 

DG29B-0 

Het SAS-beveiligingssysteem bestaat uit de 
volgende onderdelen: 

1 - Airbagmodule (bestuurder) 
2- Airbagmodule (passagier) 
3- Airbag-bedieningsmechanisme 

(met inbegrip van de schoksensor 
voor frontale botsingen) 

4- Veiligheidsgordel metgordelspan-en 
krachtbegrenzingsmechanisme 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

5- Zij-airbagmodule* 
6- Schoksensor aan de zijkant* 

De airbags werken alleen wanneer de con­
tactsleutel op ''ON" of "START' staat. 

Wanneer de schoksensoren een voldoende 
krachtige frontale of zijdelingse klap registre­
ren, wordt in het opblaassysteem een auto­
matisch circuit geactiveerd waardoor gas 
wordt gevormd om de airbags op te blazen. 
Het opblazen van de airbags gaat gepaard 
met een korte en harde knal en er kan wat 
poeder en rook ontsnappen; dit is echter niet 
gevaarlijk en wijst evenmin op brand. Bij 
mensen met ademhalingsmoeilijkheden 
kunnen de chemische stoffen die voor het 
opblazen van de airbag worden gebruikt een 
lichte en voorbijgaande irritatie veroorzaken; 
open de ruiten nadat de airbag is opgebla­
zen, zodra dit op een veilige manier kan. 
Na het opblazen lopen de airbags erg snel 
weer leeg, zodat er weinig kans op belem­
mering van het zicht bestaat. 
Tussen het ogenblik waarop de schoksen­
soren een aanrijding registreren en het leeg­
lopen van de airbags nadat ze werden opge­
blazen, verlopen slechts fracties van 
seconden. 

&OPGELET 
,Airbags worden razendsnel opgebla­
zen. In sommige situaties kan het 
contact met opblazende airbags lich­
te snijwonden, kneuzingen en derge­
lijke veroorzaken. 
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Airbagsysteem voor de bestuur­
der en de passagier 

DG29C-A 

De bestuurdersairbag bevindt zich onder het 
middenstuk van het stuurwieL De passagier­
sairbag zit in het instrumentenpaneel boven 
het handschoenkas~e-
De bestuurders- en de passagiersairbag zijn 
ontworpen om tegelijk te worden opgebla­
zen, ook als er niemand op de passagiers­
stoel zit 
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1 2 

Opblazen van de voorste airbags 
De voorste airbags ZIJN ONTWORPEN OM TE WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
De voorste airbags zijn ontworpen om te gen een blinde muur die niet beweegt en 
worden opgeblazen wanneer het voertuig bij zich niet vervormt Als de hevigheid van de 
een middelzware tot zware frontale botsing botsing onder het bovenvermelde drempel-
betrokken is. Enkele typische voorbeelden niveau ligt, kan het dat de voorste airbags 
hiervan worden op de afbeelding getoond: niet worden opgeblazen. Deze drempelsnel-
1 _ Frontale botsing tegen een stevige heid zal aanzienlijk hoger liggen als het voer-

muur met een snelheid van ongeveer tuig in botsing komt met een voorwerp dat de 
25 km/u of meer schok opvangt door zich te vervormen of te 

2- Middelzware tot zware botsing in de bewegen (bijvoorbeeld een ander stilstaand 
voertuig, een paal of een vangrail). 

gearceerde zone tussen de pijlen Omdat u bij frontale botsingen gemakkelijk 
De voorste airbags zullen worden opgebla- van uw stoel kunt worden geslingerd, is het 
zen wanneer de hevigheid van de botsing belangrijk uw veiligheidsgordel altijd op de 
boven het berekende drempelniveau ligt, juiste manier te dragen. Uw veiligheidsgor-
wat overeenkomt met een frontale botsing del zal er helpen voor zorgen dat u op een 
met een snelheid van ongeveer 25 km/u te-

G28L091d 

veilige afstand van het stuurwiel en het in­
strumentenpaneel blijft tijdens de beginfase 
van het opblazen van de airbag. Tijdens de 
beginfase van het opblazen van de airbag 
wordt de grootste kracht ontwikkeld. Dit kan 
eventueel ernstige en zelfs fatale letsels ver­
oorzaken. Bovendien bieden de veiligheids­
gordels in uw voertuig de belangrijkste be-
scherming bij een aanrijding. De 
SAS-airbags (inzittendenbeveiligingssys-
teem) zijn ontworpen om een bijkomende 
bescherming te bieden. Daarom is het voor 
uw eigen veiligheid en die van alle inzitten­
den van het grootste belang om de veilig­
heidsgordels altijd op de juiste manier te dra­
gen. 
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1 2 

De voorste airbags KUNNEN EVENTUEEL NIET WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
Bij sommige soorten frontale botsingen is de 1 - Botsing tegen een elektriciteitspaal, 
structuur van de carrosserie van het voertuig een boom of een ander smal voorwerp 
ontworpen om de schok op te vangen en de 2- Het voertuig komt onder het achterste 
inzittenden tegen letsels te helpen bescher- van een vrachtwagen terecht 
men. (De voorkant van de carrosserie van 3- Schuine frontale botsingen 
het voertuig kan bij het opvangen van de 
schok aanzienlijk worden vervormd.) Onder 
dergelijke omstandigheden kan het dat de 
voorste airbags niet worden opgeblazen, 
onafhankelijk van de vervorming en bescha-
diging van de carrosserie van het voertuig. 
Enkele typische voorbeelden hiervan wor-
den op de onderstaande afbeelding ge-
toond: 
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G28L092d 

Omdat de voorste airbags de inzittenden 
niet bij alle types van frontale botsingen be­
schermen, moet u de veiligheidsgordel altijd 
op de juiste manier dragen. 
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1 2 3 

-

-@ 
G28L093d 

De voorste airbags ZIJN ONTWORPEN OM NIET TE WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
De voorste airtags zijn ontworpen om niet te 1 - Aanrijdingen van achteren Omdat de voorste airtags de inzittenden 
worden opgeblazen in omstandigheden 2- Zijdelingse aanrijdingen niet bij alle types van frontale botsingen be-
waarin ze de inzittenden niet afdoende kun- 3- Het voertuig komt op zijn zijkant of dak schermen, moet u de veiligheidsgordel altijd 
nen beschermen. terecht op de juiste manier dragen. 
Enkele voorteelden van dergelijke omstan-
digheden worden op de afbeelding getoond: 
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1 2 

De voorste airbags KUNNEN WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
De voorste airbags kunnen worden opge- 1 - Aanrijding met een verhoogde berm/ 
blazen als de onderkant van het voertuig be- vluchtheuvel of stoeprand 
trokken is bij een middelzware tot zware 2- Het voertuig rijdt over een diep gat/put 
aanrijding (beschadiging van de onderkant in het wegdek 
van de carrosserie). 3- Het voertuig rijdt van een steile helling 
Enkele typische voorbeelden hiervan wor- en raakt de grond 
den op de afbeelding getoond: 
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Omdat de voorste airbags kunnen worden 
opgeblazen bij bepaalde types van onvoor­
ziene aanrijdingen, zoals op de afbeelding 
getoond, waarbij u gemakkelijk uit uw stoel 
kunt worden geslingerd, is het belangrijk om 
uw veiligheidsgordel steeds op de juiste ma­
nier te dragen. Uw veiligheidsgordel zal er 
helpen voor zorgen dat u op een veilige af­
stand van het stuurwiel en het instrumenten­
paneel blijft tijdens de beginfase van het op­
blazen van de airbag. Tijdens de beginfase 
van het opblazen van de airbag wordt de 
grootste kracht ontwikkeld. Als u in die fase 
met de airbag in aanraking komt, kan dit 
eventueel ernstige en zelfs fatale letsels ver­
oorzaken. 



~ WAARSCHUWING 
(1) Breng geen extra voorwerpen, 

zoals versleringen of speldjes, 
aan op de beschermhoes rond 
het stuurwiel. Ze zouden een In­
zittende kunnen raken en ver­
wonden als de airbag wordt opge­
blazen. 

(2) Plaats niets op of bevestig niets 
aan het Instrumentenpaneel bo­
ven het handschoenkastje. Dit 
zou een Inzittende kunnen raken 
en verwonden als de airbag wordt 
opgeblazen. 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 

~ WAARSCHUWING 
(3) Bevestig geen accessoires aan 

of plaats ze niet voor de voorruit. 
Dergelijke voorwerpen zouden 
het opblazen van de airbag kun­
nen belemmeren of een Inzitten­
de kunnen raken en verwonden 
als de airbag wordt opgeblazen. 

(4) Plaats geen huisdieren, pakjes of 
andere voorwerpen tussen de air­
bags en de bestuurder of passa­
gier vooraan. Dit zou de werking 
van de airbag negatief kunnen 
beïnvloeden of letsels kunnen 
veroorzaken als de airbag wordt 
opgeblazen. 

(5) Onmiddellijk na het opblazen van 
de airbag zullen bepaalde onder­
delen van het syteem erg heet 
zijn. Raak deze niet aan; u zou 
zich kunnen verbranden. 

(6) Het airbagsysteem werkt maar 
één keer. Nadat de airbags een­
maal zijn opgeblazen, werken ze 
niet meer. Ze moeten onmiddellijk 
worden vervangen en het hele air­
bagsysteem moet door een offi­
ciële MITSUBISHI-dealer worden 
gecontroleerd. 

~ WAARSCHUWING 
(7) Indien het voertuig bij een fronta­

le botsing betrokken raakt en de 
airbags worden niet opgeblazen, 
dan moet u eveneens het hele 
systeem door een officiële MIT­
SUBISHI-dealer laten controleren 
en zonodlg vervangen. 
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Zij-airbagsysteem 
(alleen voorste rij stoelen)* 

DG29D-A 

De zij-airbags bevinden zich in de rugleunin­
gen van de bestuurdersstoel en de stoel van 
de passagier vooraan. 
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DELS 

Het hier afgebeelde label wordt vastgehecht 
aan de leuning van de stoelen met een air­
bag aan de zijkant. 

Het opblazen van de zij-airbag gebeurt enkel 
aan de kant van het voertuig die bij de bot­
sing betrokken is. 

? --

IA o::o 
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Opblazen van zij-airbags 
De zij-airbags ZIJN ONTWORPEN OM 
TE WORDEN OPGEBLAZEN 
wanneer ... 
De zij-airbags zijn ontworpen om te worden 
opgeblazen wanneer bij een middelzware 
tot zware zij-aanrijding het midden van de 
passagiersruimte wordt geraakt. 
Een voorbeeld hiervan wordt op de afbeel­
ding getoond. 

De veiligheidsgordels in uw voertuig bieden 
de belangrijkste beschenning bij een aanrij­
ding. De SAS-zij-airbags (inzittendenbeveili­
gingssysteem) zijn ontworpen als aanvullen­
de beschenning. Daarom is het voor uw 
eigen veiligheid en die van alle inzittenden 
van het grootste belang om de veiligheids­
gordels altijd op de juiste manier te dragen. 
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2 3 

De zij-airbags KUNNEN EVENTUEEL NIET WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
Bij sommige soorten zijdelingse aanrijdingen 1 - Zijdelingse aanrijdingen tegen een 
is de structuur van de carrosserie van het zone buiten de passagiersruimte 
voertuig ontworpen om de schok op te van- 2- Een motorfiets of een ander vergelijk-
gen en de inzittenden tegen letsels te helpen baar klein voertuig komt in aanrijding 
beschermen. (De zijkant van de carrosserie met de zijkant van het voertuig 
van het voertuig kan bij het opvangen van de 3- Botsing tegen een elektriciteitspaal, 
schok aanzienlijk worden vervormd.) Onder een boom of een ander smal voorwerp 
dergelijke omstandigheden kan het dat de 4- Schuine zijdelingse aanrijdingen 
zij-airbags niet worden opgeblazen, onaf- 5- Het voertuig komt op zijn zijkant of dak 
hankelijk van de vervorming en beschadi- terecht 
ging van de carrosserie van het voertuig. 

Enkele typische voorbeelden hiervan wor­
den op de bovenstaande afbeelding ge­
toond: 

5 

G28L095d 

Omdat de zij-airbags de inzittenden niet bij 
alle types van zijdelingse aanrijdingen be­
schermen, moet u de veiligheidsgordel altijd 
op de juiste manier dragen. 
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1 2 

De zij-airbags zijn ONTWORPEN OM NIET TE WORDEN OPGEBLAZEN wanneer ... 
De zij-airbags zijn ontworpen om niet te wor- 1- Frontale botsingen 
den opgeblazen in omstandigheden waarin 2- Aanrijdingen van achteren 
ze de inzittenden gewoonlijk niet afdoende 
kunnen beschermen. 
Enkele typische voorbeelden hiervan wor­
den op de bovenstaande afbeelding ge­
toond: 
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G28L096d 

Omdat de zij-airbags de inzittenden niet bij 
alle types van zijdelingse aanrijdingen be­
schermen, moet u de veiligheidsgordel altijd 
op de juiste manier dragen. 



~ WAARSCHUWING 
(1) De zij-airbags zijn ontworpen o 

de werking van de velllghelds 
gordels van bestuurder en passa 
gier voor biJ bepaalde botsingen 
van opzij te ondersteunen. De vei­
ligheidsgordels moeten altlfd o 
de juiste manier worden gedra­
gen en de bestuurder en de pas­
sagier vooraan moeten rechtop 
zitten met hun. rug tegen de llJg• 
leuning en niet tegen de ruit of het 
portier leunen. 
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WAARSCHUWING 
(2) De zij-airbag wordt met grote 

kracht opgeblazen. De bestuur­
der en de passagier vooraan mo-
. gen hun arm niet door de ruit ste-

%ken noch tege.., het portier leunen 
om het risico op ernstige en even­
tueel zelfs fatale letsels door een 
zich ópblazende zij7airbag te ver-
minderen. ·· ':. 

Sta niet toe dat een .. inzittende op 
de sc.taterbank de rugleuning van 

voorsto~t ;; In' zijn armen 
houdt, dit om de kans op verwon­
dingen door een zich opblazende 
zlh8.1rbag te verminderen. Let In 
hetbiJzonder op kinderen. 

~ WAARSCHUWING 
(4) Plaats geen voorwerpen dlchtbij 

of voor de rugleuning van een 
van de voorstoelen. Deze zouden 
namelijk het opblazen van de zij­
airbag kunnen belemmeren en 
ook verwondingen veroorzaken 
als ze bij het opblazen van de zij­
airbag weggeslingerd worden. 

(5) Plaats geen stickers, labels of 
versleringen op de rugleuning 
van de voorstoelen. Deze zouden 
namelijk het opblazen van de zij­
airbag kunnen belemmeren. 

(6) Gebruik geen stoelbekleding op 
stoelen met zij-airbag. Trek geen 
hoes of overtrek over stoelen met 
zij-airbag. Deze zoudèn namelijk 
het opblazen van de zij-airbag 
ku,nnen belemmeren. 
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& WAARSCHUWING 
(7) Plaats nooit een kinderzitje waarbij 

het kind naar de achterzijde van 
het voen.dg gericht zit, op de voor­
stoel aan de passaglerszllde. In­
dien mogelijk moet een kinderzitje 
waarbij het kind naar de voor.djde 
van het voeruig gericht zit, alleen 
op de achtelbank worden gebruikt. 
Als een naar voor gericht kinderzit­
je op de passagknstoel voor moet 
worden gebruikt, schuH dan de 
stoel zo ver mogelijk naar achte-
1'8'1; zorg a- ook voor dat het kind 
In het kinderzilje bHjft zitten en van 
het portier verwijderd blijft. 
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Sta niet toe dat kinda-en tegen het 
voorporlier leunen of a- dichtbij In 
de buurt komen, zelfs niet wanneer 
ze In een kinderzllje zijn vastge­
maakt. Kinderen mogen ook met 
hun hoofd niet tegen of dicht tegen 
de zone van de stoel leunen waar 
de zitairbag Is aangebracht. Dit Is 
gevaarlijk als de zij-airbag wordt 
opgeblazen. 
Als niet al deze aanwijzingen opge­
volgd worden, kan dit tot ernstige 
of dodelijke verwonding van het 
kind lelden. 

& WAARSCHUWING 
(8) Werkzaamheden aan of In de 

buurt van het zij-airbagsysteem 
moeten door een officiële MITSu­
BISHl-dealer uitgevoerd worden. 
Onjuist uitgevoerde werkzaam­
heden kunnen leiden tot het on­
gewenste opblazen van een zij­
airbag of kunnen de zij-airbag 
bulten werking stellen; In belde 
gevallen kan ernstig letsel het ge­
volg zijn. 

Waarschuwingslampje van het 
inzittendenbeveiligingssysteem (SRS) 

DG29F-N 

Er is een waarschuwingslampje van het in­
zittendenbeveiligingssysteem ("SAS') in het 
instrumentenpaneel. Het systeem contro­
leert zichzelf en het lampje waarschuwt u bij 
een probleem. Het waarschuwingslampje 
moet gedurende enkele seconden oplichten 
als de contactsleutel in de ''ON"- of 
"START'-stand wordt gedraaid en dan uit­
gaan. Dit betekent dat het systeem klaar is. 
Het controlelampje van het inzittendenbe­
veiligingssysteem wordt ook door de volgen­
de systemen gebruikt: 
• Bestuurdersairbag 
• Passagiersairbag 
• Zij-airbags* 
• Veiligheidsgordel met gordelspan- en 

krachtbegrenzingsmechanisme 



& WAARSCHUWING 
Het Inzittendenbeveiligingssysteem 
werkt niet zoals het hoort In één van 
de volgende gevallen; laat dan het 
voertuig zo snel mogelijk door een of­
ficiële MITSUBISHI-dealer controle­
ren. 

• Het SRs-waarschuwingslampje 
licht niet op biJ het starten van het 
voertuig. 

• Het SR5-waarschuwlngslampje 
gaat na enkele seconden niet uit. 

• Het SRs-waarschuwlngslampje 
licht op tijdens het rijden. 
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Onderhoud van het inzittendenbe­
veiligingssysteem 

DG29G-A 

Het volledige inzittendenbeveiligingssys­
teem, inclusief airbags en veiligheidsgordel­
spanners, moet om de 10 jaar door een offi­
ciële MITSUBISHI-dealer gecontroleerd 
worden. 

& WAARSCHUWING 
(1) Onderhoudswerkzaamheden 

aan of In de buurt van onderdelen 
van het Inzittendenbeveiligings­
systeem mogen ultsluHend door 
een officiële MITSUBISHI-dealer 
worden uitgevoerd. Controle, re­
paratie of onderhoud van onder­
delen of bedrading van het sys­
teem mag nooit door onbevoeg­
den worden uitgevoerd; afvalver­
werking van gebruikte onderde­
len van het systeem mag even­
eens uitsluitend door een offi­
ciële MITSUBISHI-dealer worden 
gedaan. Gepruts aan onderdelen 
of bedrading van het lnzfttenden. 
bevelllglngssysteem kan ertoe 
lelden dat de airbags op een on­
gewenst opgenbllk opgeblazen 
worden of kan het gehele sys­
teem zelfs bulten werking stellen; 
In beide gevallen kan emstig let­
sel het gevolg zijn. 
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~ WAARSCHUWING 
(2) Verander niets aan het stuurwiel, 

gordeloprolautomaat of aan an­
dere onderdelen van het lnzltten­
denbevelllgingssysteem. Zo kan 
bijvoorbeeld vervanging van het 
stuurwiel of aanpassingen van de 
voorbumper of van de carosse­
riestructuur de werking van het 
systeem nadelig beïnvloeden en 
letsel tot gevolg hebben. 

(3) Indien uw voertuig aan de voorzij­
de werd beschadigd, moet het ln­
zlttendenbevelllglngssysteem al­
tijd door een officiële MITSUBI5-
HI-dealer op zijn goede werking 
worden gecontroleerd. 

3-40 

~ WAARSCHUWING 
(4) Bij voertuigen met zij-airbags mo­

gen de voorstoelen, de mldden­
stijlen en de mlddenconsole niet 
veranderd worden. 
Dit kan de werking van het Inzit· 
tendenbeveiligingssysteem na­
delig beïnvloeden en letsel ver­
oorzaken. 
Indien u een scheur of een open 
naad In de stof van de stoel In de 
buurt van de airbag aan de zijkant 
vastgesteld heeft, dan moet u dit 
onmiddellijk door een officiële 
MITSUBISHI-dealer laten naklj· 
ken. 

(5) Als er aan één van belde kanten 
van een voertuig met zij-airbags 
schade is ontstaan, moet de goe­
de werking van het inzittenden­
beveiligingssysteem door een of­
ficiële MITSUBISHI-dealer wor­
den gecontroleerd. 

OPMERKING 
(1) Als u het voertuig verkoopt, verzoeken 

wij u dringend de nieuwe eigenaar erop 
te wijzen dat het voertuig met een inzit­
tendenbeveiligingssysteem (SRS) is 
uitgerust en te verwijzen naar het betref­
fende hoofdstuk in deze handleiding. 

(2) Als het voertuig tot schroot wordt ver­
werkt of afgedankt wordt, verzoeken wij 
u dringend het eerst naar een officiële 
MITSUBISHI-dealer te brengen om het 
inzittendenbeveiligingssysteem op een 
veilige manier te verwijderen. 



Waarschuwingslabel 
DG29H-A 

Waarschuwings- en veiligheidslabels zijn op 
de plaatsen aangebracht die in de afbeel­
ding zijn aangegeven_ 

ZITPLAATSEN EN VEILIGHEIDSGORDELS 
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INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

5 6 

Instrumenten 

1 - Brandstofmeter 
2- Snelheidsmeter 
3- Toerenteller 

D01A294a 

DD01ACA 

4- Temperatuurmeter koelvloeistof 
5- Terugstelknop dagteller 
6- Kilometerteller/Dagteller 
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D03A108a 

Snelheidsmeter 
DD03A-Ba 

De snelheidsmeter geeft de snelheid van het 
voertuig in kilometer per uur (km/u) aan. 

Kilometerteller/Dagteller 
DD03FAX 

Wanneer het contactslot in de "ON"--stand 
gedraaid wordt, wordt de kilometerstand in 
het onderste displayvenster (1) aangeduid. 
Het bovenste displayvenster (2) toont dag­
teller 00 en dagteller liD in deze volgorde. 
Daarna toont het de afstand die op het di­
splayvenster verscheen voordat het contact­
slot voor het laatst in de "OFP'--stand ge­
draaid werd. 

Telkens als de knop voor de nulinstelling (3) 
licht (minder dan één seconde) ingedrukt 
wordt, wordt het bovenste displayvenster als 
volgt veranderd. 
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Kilometerteller 
De kilometerteller geeft de totale afstand 
aan, die het voertuig afgelegd heeft. 

Dagteller 
Er zijn twee dagtellers: [A] en [ID. Deze ge­
ven de tijdens een bepaalde reis of periode 
afgelegde afstand aan. 

4- Dagteller [A] geeft de afstand vanaf het 
begin van de huidige reis aan. 

5- Dagteller CSJ geeft de afstand vanaf een 
tussengelegen plaats aan. 

Om de instelling weer op nul te zetten, moet 
er meer dan één seconde op de knop voor 
de nulinstelling gedrukt worden. Alleen de op 
dit ogenblik getoonde waarde wordt op nul 
ingesteld. 
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OPMERKING 
(1) Dagtellerdisplay [A] en dagtellerdisplay 

[ID hebben elk een maximumafstand 
van 9999 km. 

(2) Als de accuklem voor langere tijd losge­
koppeld wordt, wordt het ge~heugen van 
dagtellerdisplay 00 en rn:J gewist en 
wordt het displayvenster weer op "0" in­
gesteld. 

D04A087a 

Toerenteller 
DD04A·Ac 

De toerenteller geeft het toerental van de 
motor aan (t/min.). De toerenteller kan u hel­
pen om zuiniger te rijden en waarschuwt 
voor overdreven motortoerentallen. 

&oPGELET 
Let tijdens het riJden op de toerentel­
ler en zorg ervoor dat deze niet In de 
rode zone terechtkomt (overdreven 
hoog motortoerental). 

4-3 



INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

D05A020a 

Brandstofmeter 
DD15A - Ea 

De brandstofmeter geeft het brandstofpeil in 
de brandstoftank aan, ongeacht de stand 
van de contactsleuteL 

o- Lege tank 
1- Volle tank 

&oPGELET 
Rij niet met erg weinig brandstof In de 
tank; als de brandstof opraakt, kan dit 
de katalysator beschadigen. 

4-4 

OPMERKING 
(1) Het symbool van de tankdop (A) geeft 

aan dat de tankdop (vulopening) zich 
aan de linkerkant van de carrosserie 
bevindt. 
Zie "Brandstof' op blz. 5-4. 

(2) Wanneer na het tanken het contact 
wordt ingeschakeld, duurt het even 
voordat het juiste brandstofpeil aange­
geven wordt. 

~# 
~ 

-

Temperatuurmeter 
koelvloeistof 

D06A065a 

DD06A-ld 

Deze meter geeft de temperatuur van de 
koelvloeistof aan als de contactsleutel op 
"ON" staat 

&oPGELET 
Als de wijzer bij draalende motor In de 
zone voor oververhitting komt, Is de 
motor waarschijnlijk oververhit. Stop 
zo snel mogelijk op een veiUge plaats 
en tref de nodige maatregelen. (Raad­
pleeg het hoofdstuk "Oververhitting 
van de motor" op blz. 8-17.) 
Controleer tijdens het rijden regelma­
tig of de bedrijfstemperatuur normaal 
Is. 



1 2 1 3 

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

A: Voertuig met benzinemotor 
B: Voertuig met dieselmotor 

Controlelampjes en verklikkerlichten 
DDSOAIDc 

1 - Ver1<1ikkerlichten richtingaanwijzers I verklikkerlichten waarschu­
wingsknipperlicht 

2- Verklikkerlicht grootlicht 
3- Verklikkerlicht automatische transmissie 

(alleen voertuigen met automatische transmissie, verklikkerlicht 
"N" wordt ook gebruikt als controlelampje automatische trans­
missie.) -+ Blz. 5-17 

4- Controlelampje brandstofpeil 
5- Verklikkerlicht mistlampen voor* 
6- Verklikkerlicht mistachterlicht 
7- Verklikkerlicht open portier 
8- AB&-verklikker1icht*-+ Blz. 5-27 
9- Controlelampje remsysteem 
10- Controlelampje inzittendenbeveiligingssysteem (SRS) 

..... Blz. 3-38 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

1 2 

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

11 - Oliedruk-controlelampje 
12- Laadstroom-controlelampje 
13- Verklikkerlicht motorcontrole 
14- Verklikkerlicht overver11itting 

(Alleen voertuigen met dieselmotor) 
15- Controlelampje voorgloeien diesel 

(Alleen voertuigen met dieselmotor) 

OPMERKING 

14 15 
D50A602d 

Raadpleeg de aangeduide bladzijden voor nadere informatie over 
verklikkerlichten en controlelampjes die door"-+ Blz. xx'' gevolgd wor­
den. De overige ver1<1ikkerlichten en controlelampjes worden op de 
volgende bladzijden besproken. 
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Controlelampjes richtingaanwijzers -
groen 

DD52A-Bb 

Wanneer u één van de richtingaanwijzers gebruikt, 
knipperen deze lampjes. 

OPMERKING 
Als de lampjes te snel knipperen, is de aansluiting van 
de richtingaanwijzer of het gloeilampje zelf defect. 

Controlelampjes 
waarschuwingsknipperlichten - groen 

DD30A-A 

Als u de schakelaar van de waarschuwingsknipper­
lichten indrukt, beginnen alle controlelampjes van de 
richtingaanwijzers te knipperen. 

Controlelampje grootlicht- blauw 
DD51A-Aa 

Dit verklikkerlampje licht op wanneer u het grootlicht 
aanzet 

Controlelampje brandstofpeil - oranje 
DD63AMEa 

Deze lamp gaat branden wanneer het brandstofpeil in 
de brandstoftank te laag is. De tank moet dan zo 
spoedig mogelijk worden bijgevuld. 

&oPGELET 
Rij bij voertulgen met katalysator niet met erg 
weinig brandstof In de tank. Als de brandstof 
opraakt, kan dit de katalysator beschadigen. 

OPMERKING 
(1) Op hellingen of in bochten is het mogelijk dat het 

controlelampje brandstofpeil eerder dan ge­
woonlijk gaat branden, als gevolg van de bewe­
ging van de brandstof in de tank. 

(2) Als de motor van voertuigen met dieselmotor 
door een gebrek aan brandstof stilvalt, is het 
soms moeilijk om na het tanken te starten. Dit is 
te wijten aan lucht die in het brandstofsysteem 
binnengedrongen is. Daarom moet het systeem 
ontlucht worden. (Zie bladzijde 8-22). 

Controlelampje mistlampen voor* -
groen 

DD74B-A 

Dit lampje brandt wanneer mistlampen voor branden. 

Controlelampje mistachterlicht- amber 
DD74A-B 

Dit lampje brandt als het mistachterlicht is ingescha­
keld. 



Verklikkerlicht open portier- rood 
DD56A-Ca 

Dit ver1<1ikker1icht gaat branden op wanneer een por­
tier of de achter1<1ep open staat of niet goed werd ge­
sloten. 

&OPGELET 
Controleer of dit verklikkerlicht uit Is, voordat 
u wegrijdt. 

Controlelampje remsysteem - rood 
DD23AAKb 

Wanneer de contactsleutel op "ON" staat, gaat het 
controlelampje van het remsysteem in de volgende 
gevallen branden: 

(1) Als de handrem aangetrokken is. 
(2) Wanneer er niet voldoende remvloeistof in het 

reservoir is. 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

~OPGELET 
(1) In de hieronder opgesomde situaties kun­

nen de remprestaties In gevaar gebracht 
worden als de remmen plotseling worden 
gebruikt; bijgevolg moet het rijden met 
hoge snelheld of het plotseling Indrukken 
van de remmen vermec1en worden. Boven­
dien moet het voertuig op een vellige plaats 
tot stilstand gebracht worden en moet u 
met de dichtstbijzijnde erkende MIT­
SUBISHidealer contact opnemeiL 

• Het controletampje van het remsysteem 
gaat niet branden wanneer de handrem 
aangetrokken wordt of gaat niet uit wan­
neer de handrem ontkoppeld wordt. 

• Het controlelampje van het remsysteem 
blijft tijdens het rijden brander .. 

(2) Als de remprestaties vaminderel zqn, moet 
het voertuig op de volgende wijze tot sUls­
tand gebracht worden. 

• Druk het rempedaal harder dan nonnaai 
in. 
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&OPGELET 
• Als het rempedaal In het geheel niet 

werkt, vermlnder dan de snelheld door 
op de motor af te remmen en trek de 
handrem langzaam aan om het voertuig 
tot stilstand te brengen. Druk tevens het 
rempedaal In, zodat de remlichten gaan 
branden en het achteropkomend verke­
er weet dat u afremt. 

Oliedruk-controlelampje- rood 
DD25A-Ai 

Dit controlelampje gaat branden wanneer u de con­
tactsleutel op ''ON" zet en gaat uit zodra de motor 
draait. 
Als dit lampje gaat branden terwijl de motor draait, is 
de oliedruk te Jaag. 
Als dit lampje gaat branden terwijl de motor draait, zet 
dan de motor af en neem contact op met de dichtstbij­
zijnde officiële MJTSUBISHI-dealer voor controle. 

&OPGELET 
{1) Als dit lampje gaat branden wanneer het 

motoroliepeil niet te laag Is, neem dan 
contact op met de dichtstbijziJnde offi­
ciële MITSUBISHI-dealer voor controle. 

{2) Dit controlelampje geeft niet de hoeveel­
held olie In het carter aan. Deze moet wor­
den bepaald door het oliepeil met de peil­
stok te controleren nadat de motor afge­
zet Is. 

{3) Als u blijft rijden met te weinig motorolie 
of terwijl dit controlelampje brandt, kan de 
motor vastlopen. 

OPMERKING 
Het oliedruk-controlelampje moet niet beschouwd 
worden als een aanduiding van het motoroliepeiL Het 
oliepeil moet met de peilstok gecontroleerd worden. 



Laadstroom-controlelampje - rood 
DD54A--Rb 

Dit lampje gaat branden wanneer u de contactsleutel 
op "ON" zet en gaat uit als de motor draait. 

&oPGELET 
Als dit lampje gaat branden terwijl de motor 
draalt, Is er een probleem met het laadsys­
teem. Parkeer uw voertuig In dat geval onmid­
dellijk op een vellige plaats en neem contact 
op met de dichtstbijzijnde officiële MITSUBI5-
HI-dealer. 

• Storing In het laadsysteem 
• Gebroken dynamoriem 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

Controlelampje motorcontrole - oranje 
DD85A-Fh 

Deze lamp is een deel van het diagnosesysteem aan 
boord van het voertuig, dat de controlesystemen voor 
de uitstoot van uitlaatgassen, de motor en de automa­
tische transmissie bestuurt. 
Deze lamp gaat branden als er een probleem in één 
van deze systemen wordt opgespoord. Hoewel er 
normaal gesproken nog met uw voertuig kan worden 
gereden en slepen niet nodig is, moet het systeem zo 
snel mogelijk door een officiële MITSUBISHI-dealer 
worden gecontroleerd. 
Ook als de contactsleutel in de "ON"-stand wordt ge­
draaid, gaat deze lamp enkele seconden lang bran­
den. Als ze niet na enkele ogenblikken uitgaat, ga dan 
met het voertuig naar een officiële MITSUBISHI-dea­
ler. 

&oPGELET 
(1) Als u blijft rijden terwijl deze lamp brandt, 

kan het systeem voor de controle van de 
uitlaatgassen nog meer worden bescha­
digd. Dit kan ook het brandstofverbruik 
en de bestuurbaarheld nadelig beinvloe­
den. 

(2) Als het lampje niet gaat branden wanneer 
de contactsleutel In de "ON"-stand wordt 
gedraaid, moet het systeem door een om­
clële MITSUBISHI-dealer worden nage­
zien. 
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ib.OPGELET 
(3) Indien het lampje gaat branden terwijl de 

motor draait, rijd dan niet met hoge snel­
held. 
Als het voertuig rijdt en het lampje brandt, 
kan het dat het voertuig niet versnelt als u 
het gaspedaal indrukt. Wanneer het voer­
tuig stationair draalt en het lampje brandt, 
moet u het rempedaal · harder Indrukken 
dan normaal, omdat het stationaire toe­
rental van de motor hoger is dan normaal 
en een voertuig met automatische trans­
missie meer nelging heeft om stilletjes 
vooruit te rijden. 

OPMERKING 
In de elektronische motorcontrolemodule die het diag­
nosesysteem aan boord bevat, zijn verschillen~e 
ge7gevens met betrekking tot fouten opgeslagen, 1n 
het bijzonder wat de uitlaatgassen betreft. Deze gege­
vens zullen worden gewist als een accukabel wo~?t 
losgemaakt, wat een snelle diagnose zal bemoeiliJ­
ken. Maak geen accukabel los wanneer het controle­
lampje motorcontrole brandt. 

Verklikkerlicht oververhitting- rood 
(voertuigen met dieselmotor) 

DD67A·Ba 

Als het verklikkerlicht bij draaiende motor gaat bran­
den is de motor waarschijnlijk oververhit. 
Parkeer het voertuig dan onmiddellijk op een veilige 
plaats en neem de nodige maatregelen (Zie "Overver­
hitting van de motor'' op blz. 8-17.) 
Tijdens het rijden moet de normale bedrijfstempera­
tuur altijd behouden blijven. 

Controlelampje voorgloeien - oranje 
(voertuigen met dieselmotor) 

DOSBA-Ja 

Het controlelampje voorgloeien licht op als de contact­
sleutel in de stand "ON" gezet wordt. Zodra de gloei­
bougie warm genoeg is, gaat het lampje uit en kan de 
motor gestart worden. 



E11A015a 

Combinatieschakelaar voor 
koplampen, dimlicht en 
richtingaanwijzers 

DE11AABh 

Koplampen 
Draai aan de schakelaar om het licht aan te 
doen. 

~D 

-Alle licht uit 
-Stadslicht, achterlicht, nummer-

plaatverlichting en 
instrumentenpaneelverlichting 
aan 

-Koplampen aan en andere lam­
pen blijven aan 
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Monitorsysteem lichten 
Als het bestuurdersportier geopend wordt 
terwijl de contactsleutel in de "LOCK"- of 
"ACC"-stand staat of uit het contactslot ver­
wijderd wordt terwijl de lichtschakelaar in de 
"::oo=" of "~D "-stand staat, zal een zoemer 
de bestuurder waarschuwen om de verlich­
ting uit te doen. Draai de lichtschakelaar te­
rug en de zoemtoon houdt op. 

[Voertuigen die met een systeem voor het 
voeren van dimlicht overdag uitgerust 
zijn] 
Wanneer de contactsleutel in de "ON"-stand 
staat en de lichtschakelaar in de "O "-stand 
staat, worden de dimlichten, de achterlichten 
enz. ingeschakeld. 

OPMERKING 
(1) Laat de koplampen en andere lichten 

niet te lang branden als de motor niet 
draait. De accu zou zich kunnen ontla­
den. 

(2) Als het regent of als het voertuig gewas­
sen is, kan de binnenzijde van de lens 
beslaan. Dit is hetzelfde verschijnsel als 
wanneer een ruit op een dag met hoge 
luchtvochtigheid beslaat en wijst niet op 
een functioneel probleem. Als de lamp 
ingeschakeld wordt, zal de hitte de 
damp verwijderen. Als er zich echt wa­
ter in de lamp verzameld heeft, ga dan 
naar een erkende MITSUBISHI-dealer 
voor controle. 

E11C013a 

Dimlicht (overschakelen tussen 
dim- en grootlicht) 

DE11B-Dd 

Met de lichtschakelaar op "~D " kunt u van 
dimlicht naar grootlicht overschakelen (of 
omgekeerd) door de hendel naar u toe te 
trekken (1 ). Wanneer het grootlicht is inge­
schakeld, licht het blauwe controlelampje 
op. 

Lichtsignaalschakelaar 
DE11C-Fc 

De grootlichten knipperen wanneer de hen­
del lich~es naar stand (2) wordt getrokken en 
doven wanneer hij wordt losgelaten. 
Wanneer het grootlicht is ingeschakeld, licht 
ook het overeenkomstige controlelampje op 
het instrumentenbord op. 

OPMERKING 
De grootlichten kunnen ook knipperen wan­
neer de lichtschakelaar in de OFF-stand 
staat. 
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1 E11D026a 

Richtingaanwijzers 
DE11D-N 

De richtingaanwijzers knipperen als u de 
schakelaar bedient (met de contactschake­
laar op "ON'l Tegelijk knippert ook het ver­
klikkerlampje op het instrumentenbord. 

1- Afslaan 
Als u een normale bocht neemt, ge­
bruikt u stand (1 ). Na de bocht keert de 
hendel automatisch in zijn oorspron­
kelijke stand terug. 
Soms keert de hendel na een bocht 
niet automatisch terug. Dat is het ge­
val wanneer u slechts lichtjes aan het 
stuur hebt gedraaid. Druk de hendel 
dan met de hand opnieuw in de oor­
spronkelijke stand. 

4-12 

2- Van rijbaan veranderen 
Houd de hendel in de stand (2) om van 
rijbaan te veranderen. Hij keert auto­
matisch in de oorspronkelijke stand 
terug zodra u hem loslaat. 

OPMERKING 
Als de lamp ongewoon snel knippert, is mo­
gelijk de gloeilamp in een richtingaanwijzer 
doorgebrand. Laat het voertuig door een er­
kende MITSUBISHI-dealer nakijken. E01G071a 

Koplamphoogte-regelaar 
DE01GIDb 

De hoek van de lichtstraal van de koplam­
pen verandert naar gelang de belading van 
het voertuig. 
De koplamphoogte-regelaar kan gebruikt 
worden om de afstand van de lichtstraal (bij 
dimlicht) bij te stellen, zodat tegenliggers niet 
door de koplampen verblind worden. Zet de 
regelaar overeenkomstig de belading (aan­
tal inzittenden plus bagage) in de vereiste 
stand (zie onderstaande tabel). 
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~ • • 
~--~--! :_ _____ J 

Belading van het voertuig 

Regelaarstand "0" "1" "2" 

• : 1 persoon (ongeveer 75 kg) 
- . Volledige belad1ng met bagage 

Regelaarstand: 
''0" - Alleen bestuurder I Bestuurder + 1 passagier voorin 
"1" - 5 inzittenden (bestuurder + passagiers) 
''2" - 5 inzittenden (bestuurder + passagiers) + volledige belading met bagage I Bestuurder + volledige belading met bagage 
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Type 1 

---------.----~ c; 

~t·d.Ö 0 
,'-... , ---- ... _ . ~ 

............. ....... ..... ..... , __ ________ r ' 
... , -...... .. --. 
', --- ., , I ' .... , :.--__ ,./ 

----- ~ \ - ... __ ."./ 11 
E13A127a 

Schakelaar voor 
ruitenwissers en -sproeier 

DE13AIDc 

De ruitenwissers en de sproeier van de voor­
ruit kunnen bediend worden wanneer de 
contactsleutel in de ''ON"- of de 
"ACC"--stand staat Beweeg de schakelaar­
hendel om de ruitenwissers te bedienen of 
sproeivloeistof te sproeien. 

Ruitenwissers 

Type 1 
c:; -Wissen bij motregen. De ruitenwis­

sers werken één keer. 
o -Uit 

-lntervalwerking met tussenpozen 
van ongeveer 4 seconden. 

-Langzaam 
11 -Snel 
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Type 2 f-~------/___ t ~ c; __ ,- ; 

-:::_~_~t20 0 
' -- --- . ... .................................... ----- : 

........ ............ '-------~/ 
', --, f 'l I 

'-.,"-~-·----: 
-----...,./ 11 

E13A128a 

Type2 
c:; -Wissen bij motregen. De ruitenwis­

sers werken één keer. 
o -Uit 

-Interval 
-Langzaam 

11 -Snel 

E13A129a 

Bij de voertuigen met variabele intervalwer­
king van de ruitenwissers (type 2) zijn de in­
tervaltijden regelbaar van 3 tot 12 seconden 
door aan de regelknop (A) te draaien. 
Draai deze knop naar u toe om de intervaltij­
den te verlengen. 

1- Snel 
2- Langzaam 



Wissen bij motregen 
Door de hendel in de richting van de pijl te 
bewegen en dan los te laten werken de rui­
tenwissers één keer. 
Deze functie kan gebruikt worden tijdens het 
rijden in motregen en mist of nevel. 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

) 

E13A1 40a 

Ruitensproeier van de voorruit 
Door de hendel naar u toe te bewegen wordt 
er sproeivloeistof op de voorruit gesproeid. 
De ruitenwissers worden automatisch ver­
schillende keren in werking gesteld wanneer 
er sproeivloeistof op de voorruit wordt ge­
sproeid. 

&OPGELET 
Wanneer de rultensproeier biJ koud 
weer wordt gebruikt, kan de op de ruit 
gesproeide vloeistof bevriezen, wat 
tot een slechte zichtbaarheld leidt 
Verwarm de rulten met de ontdooi­
Inga- of ontwasemlngslnrlchtlng al· 
vorens de rultensproeier te gebrul­
ken. 

E13B010a 

Schakelaar voor 
achterruitwisser en 
-sproeier 

DE13BAKb 

De achterruitwisser en -sproeier werken 
wanneer de contactsleutel in de ''ON"- of de 
"ACC"-stand staat. 

Ruitenwisser van de achterruit 

Draai aan de knop om de ruitenwisser te be­
dienen. 

- Ruitenwisser aan 
- Intervalwerking met tussenpozen 

van ongeveer 1 0 seconden. 
o -Uit 
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E13B011a 

Ruitensproeier van de achterruit 
Zolang de knop ingedrukt wordt gehouden, 
wordt er sproeivloeistof op de achterruit ge­
sproeid. 
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Schakelaar voor 
koplampsproeier* 

DE02A-Hb 

De koplampsproeier werkt wanneer de con­
tactsleutel in de ''ON"-stand staat en de licht­
schakelaar op "~oo= n of " §:0 " staat. 

1 - Druk de knop éénmaal in. Er wordt 
dan sproeivloeistof op de koplampen 
gesproeid. 

OPMERKING 
Controleer regelmatig de werking van de ko­
plampsproeiers om ervoor te zorgen dat de 
sproeivloeistof op de juiste wijze op de kop­
lampen gesproeid wordt. 

Voorzorgsmaatregelen bij het ge­
bruik van ruitenwissers en sproei­
ers 

DE13C-L 

(1) Als de ruitenwissers door ijs of andere 
oneffenheden op de ruit worden geblok­
keerd, kan de aandrijfmotor doorbran­
den, zelfs als de wisserschakelaar op 
"OFP' staat. Als de ruitenwissers ge­
blokkeerd zijn, breng uw voertuig dan 
op een veilige manier tot stilstand, scha­
kel het contact uit en maak de ruit 
schoon, zodat de ruitenwissers weer vrij 
kunnen bewegen. 

(2) Gebruik de ruitenwissers niet als de ruit 
droog is. Ze kunnen krassen op de ruit 
maken. Bovendien verslijten de wisser­
bladen veel sneller. 

(3) Controleer bij koud weer of de wisser­
bladen niet aan de ruit zijn vastgevroren 
voordat u ze inschakelt, om doorbran­
den van de aandri~motor te voorkomen. 

(4) Gebruik de sproeier niet langer dan 
20 seconden. Gebruik de sproeier niet 
als het vloeistofreservoir leeg is. 
Zo voorkomt u dat de pomp defect 
raakt. 



(5) Controleer regelmatig het peil van de 
sproeivloeistof in het reservoir en vul zo 
nodig bij. 
Vergeet niet bij koud weer een speciale 
oplossing aan de sproeivloeistof toe te 
voegen, zodat deze niet bevriest. Als u 
dit niet doet, werkt de sproeier mis­
schien niet en kunnen de onderdelen 
van het systeem kapot vriezen. 

(6) Als de ruitensproeier bij koud weer ge­
bruikt wordt, kan de sproeivloeistof te­
gen het glas vastvriezen en daardoor 
het zicht beperken. Verwarm de voorruit 
met de voorruitverwarming alvorens de 
ruitensproeier te gebruiken. 
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Schakelaar 
waarschuwingsknipperlicht 
en 

DE16A-Dd 

Gebruik de schakelaar voor de waarschu­
wingsknipperlichten wanneer het voertuig in 
noodgevallen op de weg moet worden stil­
gezet. 
De waarschuwingsknipper1ichten kunnen al­
tijd in werking worden gesteld, onafhankelijk 
van de stand van de contactsleutel. 

Druk de schakelaar in om de waarschu­
wingsknipper1ichten in te schakelen; druk er 
nogmaals op om ze uit te schakelen. 
Wanneer deze schakelaar wordt bediend, 
knipperen alle richtingaanwijzers onafgebro­
ken, net als de controlelampjes van de rich­
tingaanwijzers op het instrumentenbord. 

&.oPGELET 
Als deze knipperlichten lang blijven 
knipperen, kan de accu worden ontla­
den, waardoor het moellijk of zelfs on­
mogelijk wordt om de motor te star­
ten. 
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CID ~~CID 

.\ 
A 

Schakelaar 
achterruitverwarming 

E17A073a 

DE1 7ABL 

De schakelaar van de achterruitverwarming 
kan gebruikt worden als de contactsleutel in 
de "ON"-stand staat. 

Druk op de schakelaar om de achterruitver­
warming in werking te stellen. 
Druk nog eens op de schakelaar om de ach­
terruitverwarming uit te schakelen. 
De achterruitverwarming zal automatisch na 
ongeveer 11 minuten uitgeschakeld worden 
als uw voertuig met een timer voor de achter­
ruitverwarming uitgerust is. Druk nog eens 
op de schakelaar om de achterruitverwar­
ming binnen de 11 minuten uit te schakelen. 
Het verklikkerlicht (A) gaat branden wanneer 
de achterruitverwarming werkt. 
Als uw voertuig met buitenspiegelverwar­
ming uitgerust is, zullen ook damp en vorst 
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van de buitenspiegel verwijderd worden als 
u deze schakelaar indrukt. 
Zie ook onder "Buitenspiegels met elektri­
sche afstandsbediening" op blz. 5-31 . 

&oPGELET 
(1) De achterruitverwarming dient 

niet om sneeuw te doen smelten, 
maar om damp van de achterruit 
te verwijderen. Veeg de sneeuw 
weg voordat u de achterruitver­
warming gebruikt. 

(2) Gebruik de achterruitverwarming 
niet tijdens het starten van demo­
tor of wanneer de motor niet 
draalt. Zo voorkomt u dat de accu 
onnodig ontladen wordt. Schakel 
de achterruitverwarming onmld· 
delliJk uit als de damp van de ruit 
verdwenen Is. 

(3) Gebruik biJ het schoonmaken van 
de binnenkant van de achterruit 
een zachte doek en wriJf zachtjes 
In de lengterichting van de ver­
warmingadraden om te voorko­
men dat de draden worden be­
schadigd. 

(4) Zorg ervoor, dat er geen voorwer­
pen de binnenkant van de achter­
ruit raken, aangezien dit tot be­
schadigde of gebroken draden 
kan lelden. 



Schakelaar mistlichten 
voor* 

DEOBA-Va 

De schakelaar mistlichten vóór kan worden 
gebruikt wanneer de koplampen en de ach­
terlichten gebruikt worden. Druk op de scha­
kelaar om de mistlichten vóór aan te zetten 
en druk nogmaals op de schakelaar om ze 
uit te schakelen. Wanneer de mistlichten 
vóór aan zijn, brandt ook het verklikkerlicht in 
het instrumentenpaneel. 

OPMERKING 
(1) De mistlichten vóór gaan automatisch 

uit als de koplampen en de achterlich­
ten uitgeschakeld worden. Om de 
mistlichten vóór opnieuw in te schake­
len, moet u nogmaals op de schake­
laar drukken wanneer de koplampen 
of de achterlichten branden. 
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(2) In het geval van voertuigen met een 
systeem voor het voeren van dimlicht 
overdag kunnen de mistlampen vóór 
zelfs als de schakelaar in de " o " 
(OFF)-stand staat, ingeschakeld wor­
den, omdat de dimlichten en de ach­
terlichten, enz. gaan branden wan­
neer de contactsleutel in de 
"ON"-stand staat. 

Schakelaar mistachterlicht 
DEOBBAib 

Het mistachterlicht kan ingeschakeld wor­
den als de koplampen of de mistlampen 
vóór (indien met mistlampen uitgerust) bran­
den. 
Druk op de schakelaar om het mistachter­
licht in te schakelen en druk nogmaals op de 
schakelaar om het uit te schakelen. 
Wanneer het mistachterlicht aan is, brandt 
ook het verklikkerlicht in het instrumentenpa­
neel. 
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OPMERKING 
(1) Het mistachterlicht wordt automatisch 

uitgeschakeld als de koplampen en 
de mistlampen vóór (indien met mis­
tlampen uitgerust) uitgeschakeld wor­
den. Om het mistachterlicht opnieuw 
in te schakelen, moet u nogmaals op 
de schakelaar drukken wanneer de 
koplampen of de mistlampen vóór (in­
dien met mistlampen uitgerust) bran­
den. 

(2) In het geval van voertuigen met een 
systeem voor het voeren van dimlicht 
overdag kan het mistachterlicht zelfs 
als de schakelaar in de " o " 
(OFF)-stand staat, ingeschakeld wor­
den, omdat de dimlichten en de ach­
terlichten, enz. gaan branden wan­
neer de contactsleutel in de 
"ON"-stand staat. 

(3) Alleen aan bestuurderszijde is er een 
mistachterlicht. 
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E1 5A028a 

Dimmer* 
(voor instrumentenpaneel­
verlichting) 

DE15A-Ma 

De dimschakelaar kan alleen worden veran­
derd wanneer de lichtschakelaar in de stand 
":oo:" of " .. D " staat. 
Draai aan de knop om de instrumentenpa­
neelverlichting op de gewenste helderheid 
af te stellen. 

1 - Helderder 
2- Donkerder 

E23A034a 

Schakelaar voor de claxon 
DE23A- Ac 

Als het contactslot in de positie "ON" of 
"ACC" staat, weerklinkt de claxon als u op 
het " ~ " teken op het stuurwiel drukt. 



Interieurverlichting 

Voertuigen zonder schuifdak 
Interieurlamp 
1 (OFF) - De lamp gaat uit. 

DE19AAX 

2 ( e ) - De lamp gaat branden wanneer 
een portier of de achterklep 
geopend wordt en gaat uit zo­
dra deze gesloten worden. 

3 (ON) - De lamp gaat branden. 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

F19A037a 

Leeslampen* 
4- De lamp gaat uit. 
5- De lamp gaat branden. 

Voertuigen met schuifdak 
Interieurlamp 
1 (OFF) - De lamp gaat uit. 

F19A038a 

2 ( e ) - De lamp gaat branden wanneer 
een portier of de achterklep 
geopend wordt en gaat uit zo­
dra deze gesloten worden. 

3 (ON) - De lamp gaat branden. 
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DO 

&~ 
s-s 

F19A039a 

Leeslampen 
4- De lamp gaat uit. 
5- De lamp gaat branden. 

OPMERKING 
Als u de lampen ingeschakeld laat zonder 
dat de motor draait, wordt de accu ontladen. 
Schakel daarom alle interieurlampen uit 
voordat u de auto verlaat. 

4-22 



Multifunctionele centrale display 
Als de contactsleutel in de "ACC"-stand staat, worden de buitentem­
peratuur en de tijd in de multifunctionele centrale display aangeduid. 
Als de contactsleutel in de "ON"-stand staat, wordt naast de buiten­
temperatuur en de tijd ook het gemiddelde brandstofverbruik aange­
duid. 

A- Buitentemperatuur 
B- Digitale klok 
C- Gemiddeld brandstofverbruik 

Voor voertuigen die niet over een origineel MITSUBISHI-audio­
systeem beschikken, wordt alleen het gemiddelde brandstofver­
bruik aangeduid. 
Voor voertuigen met een origineel MITSUBISHI-audiosysteem 
kunnen naast het gemiddelde brandstofverbruik ook het rijbereik 
en de gemiddelde snelheid worden aangeduid door op de DISP­
loets van het systeem te drukken. 

D - DISP-schakelaar (voor voertuigen met een origineel MITSUBIS­
HI-audiosysteem zie blz. 6--2 of 6--16) 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

I 
E 

B'-I~OOkm I::J.nn 
IL·UU 

D92A064d 

DD92A-Hb 
E - Helderheid van de display I keuzetoets eenheid van de display. 

OPMERKING 
(1) De eenheid van de display (bv. km of mijl) en de helderheid kun­

nen naar wens veranderd worden. (Zie "Instellen displayhelder­
heid/Keuze displayeenheid" op pag. 4-30). Wanneer het sys­
teem geen exacte waarde voor gemiddeld brandstofverbruik I 
rijbereik I gemiddelde snelheid kan aanduiden, wordt "--- " ge­
toond. 

(2) De aanduiding op de display varieert naargelang de omstandig­
heden waarin het voertuig rijdt (wegomstandigheden, rijstijl, 
enz.). Bekijk de display alleen als referentie aangezien de aan­
duiding op de display van de werkelijke waarden kan afwijken. 
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@. '-la- t.?:aal 
o (E)@@J I 

D92K001a 

Buitentemperatuur 
DD92K-Ab 

Dit geeft de temperatuur buiten het voertuig 
aan. Als de buitentemperatuur tot beneden 
ongeveer 3°C daalt, gaat het alarm af en de 
aanduiding van de buitentemperatuur gaat 
ongeveer 5 seconden lang knipperen. 

OPMERKING 
(1) De buitentemperatuur kan van -40°C 

tot 70°C aangeduid worden. 
(2) De aangeduide buitentemperatuur kan 

van de werkelijke temperatuur afwijken 
als gevolg van de toestand van de om­
geving, de rij-omstandigheden, enz. 

(3) Buitentemperaturen die lager dan 
-40°C of hoger dan 70°C liggen, zor­
gen ervoor dat er een foutboodschap 
(-LO oe. Hl oq aangeduid wordt. 
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Digitale klok 
De volgende modi zijn mogelijk voor de instelling van de klok: 

• Originele MITSUBISHI-geluidsinstallatie: "Automatische modus" 
en "Manuele modus" 

• Niet-originele geluidsinstallatie: 
Alleen "Manuele modus" 

De gekozen modus wordt op het display van de audio-installatie 
weergegeven. 

"CT' wordt getoond: Automatische modus 
"CT' wordt niet getoond: Manuele modus 

Voor manuele instelling van de tijd, zie ''Manuele modus" verder in de 
tekst. 

INSTRUMENTEN EN CONTROLEORGANEN 

A 
-------....l,.---alt 

25-c L( 0 kmlh 

U1 ROS TP AF CT 

CH 5 ST]][ HEN T 
0 

Automatische modus (Alleen originele 
MITSUBISHI-geluidsinstallaties) 

2: 10 

G1 5B086d 

DG15BAie 

De automatische instelfunctie kan de lokale tijd automatisch instellen 
door gebruik te maken van het signaal van de lokale ROS-stations. 
In deze modus verschijnt ''CT' (A) (Ciock Time: wordt met het ROS­
signaal meegezonden) op het display van de audio-installatie. 
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rnODDD 

2 

Manuele modus 
De manuele instelling is ook beschikbaar indien de "Automatische 
modus" niet de juiste tijd aangeeft omdat een onjuist ROS signaal ont­
vangen wordt 

Volg voor de manuele tijdinstelling de onderstaande werkwijze: 

1. Schakel de audio uit door de PWR-knop (1) te gebruiken. 
2. Terwijl u de CH4-knop (2) ingedrukt houdt, de PWR-schake­

laar (1) indrukken tot u een biepgeluid hoort. De "CT' (A) dis­
play verdwijnt, en de "Manuele modus" wordt geactiveerd. 

3. Om de tijd in te stellen, moet u op de verschillende toetsen 
drukken, zoals hieronder wordt beschreven. 
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H 
M 
SET 

U1 

CH 5 

ttnkmlh 
1LJ 

ROS TP AF CT 
1111r UCIIIT 

ST .[} .[} L I I L /11 I 

A 

tn 
ILJ 

0 0@ lsefîl ....__ ____ --::::;;·-·-·=--.J 
"-v----------1 

3 
G15B083d 

- Om het uur in te stellen 
- Om de minuten in te stellen 
- Om de minuten op nul te zetten 

10:30-11 :29wordt 11 :00 
11 :30 - 12:29 wordt 12:00 



Displayuitvoering 
DD92G--Ee 

Bij voertuigen met een origineel MrTSUBIS­
HI-audiosysteem kunnen naast het gemid­
delde brandstofverbruik ook de overblijven­
de actieradius en de gemiddelde snelheid 
aangeduid worden door op de DISP-knop 
van het audiosysteem te drukken. 
Wanneer de contactsleutel op ''ON" staat, 
toont de display de 3 gegevens achtereen­
volgens (gemiddelde brandstofverbruik, 
overblijvende actieradius, gemiddelde snel­
heid) en keert dan weer terug naar de dis­
play die getoond werd voordat de contact­
sleutel voor het laatst in de ''OFP'-stand 
gedraaid werd. 

OPMERKING 
Als er op de DISP-knop gedrukt wordt terwijl 
de display door de hierboven vermelde 
reeks bladert, stopt de display met bladeren 
en toont het gegeven dat vermeld werd 
voordat de contactsleutel voor het laatst in 
de ''OFP'-stand gedraaid werd. 
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Type1 

Ç? c:! 111 I ~iJDJ tO m ODO ~ .. OCID 
[I ICJCJCJ]] 

D92G002a 

Verandering van displayuitvoering 
(voor voertuigen met een origineel 
MITSUBISHI-audiosysteem) 
Telkens als de DISP-knop licht (minder dan 
2 seconden) ingedrukt wordt, kan de display 
veranderd worden. 
Gemiddelde brandstofverbruik --+ Overblij­
vende actieradius --+ Gemiddelde snelheid 

Type2 

00 ~ • ~ rÖ CD D D ~.. OCID 
[C:=JCJCJCJ]] 

D92G003a 
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ts~~t2=aal 
0 (E]OO~ I • A 

D921001a 

Gemiddelde brandstofverbruik 
DD921-Bc 

Deze waarde toont het gemiddelde brand­
stofverbruik sinds de display weer op nul 
werd ingesteld. Als u de display op nul instelt 
op het ogenblik dat u wilt beginnen te meten, 
kan het gemiddelde brandstofverbruik vanaf 
dat ogenblik aangeduid worden. 

De display weer op nul instellen 
[Voertuigen zonder origineel 
MITSUBISHI-audiosysteem] 
Druk 2 seconden of langer op knop (A). 
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Type1 

[Voertuigen met origineel 
MITSUBISHI-audiosysteem] 

D92G002a 

Druk 2 seconden of langer op de 
"DISP"-knop. 

OPMERKING 
(1) Als de contactsleutel in de "ON"-stand 

gedraaid wordt, wordt het gemiddelde 
brandstofverbruik, dat getoond werd 
toen de contactsleutel voor het laatst in 
de "OFF"-stand gedraaid werd, op­
nieuw op de display getoond. 

(2) Het gemiddelde brandstofverbruik 
schommelt naar gelang de omstandig­
heden waarin het voertuig rijdt (toestand 
van de weg, rijstijl , enz.). 
Bekijk de display alleen als referentie 
aangezien de aanduiding van het 
brandstofverbruik op de display van het 
werkelijke brandstofverbruik kan afwij­
ken. 

Type2 

DO ~ ~ Je 11 ~~~ [Öm OO -aoo 
[c=JCJCJc=J]] 

D92G003a 



t8,~ eaaj 
o (E)~@) I 

D92C032a 

Overblijvende actieradius 
DD92C-Cb 

Bij voertuigen met een origineel MrTSUBIS­
HI-audiosysteem kan de overblijvende ac­
tieradius worden aangeduid. 
Deze waarde toont de afstand (in km of mij­
len) die nog gereden kan worden met de 
overblijvende brandstof in de brandstoftank. 
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OPMERKING 
(1) Als de overblijvende actieradius aange­

duid wordt en deze actieradius minder 
dan 50 km wordt, gaat het alarm en be­
gint de display te knipperen. Als dit ge­
beurt, moet de brandstoftank zo spoe­
dig mogelijk bijgevuld worden. 
Het alarm gaat ook als een ander gege­
ven dan de overblijvende actieradius 
aangeduid wordt. De overblijvende ac­
tieradius verschijnt dan op de display 
als de actieradius tot 50 km, 25 km en 
10 km daalt. Daarna wordt het oor­
spronkelijke gegeven weer aangeduid. 

(2) De overblijvende actieradius schom­
melt volgens de toestand van de weg, 
de rijstijl en andere hiermee verbonden 
factoren. Bijgevolg moet de display al­
leen maar als een leidraad gebruikt wor­
den. Vul de brandstoftank zo spoedig 
mogelijk bij. 

/8,~ 12=aal 
o oo~&!l I 

D92F001a 

Gemiddelde snelheid 
DD92F-Ob 

Bij voertuigen met een origineel MrTSUBIS­
HI-audiosysteem kan de gemiddelde snel­
heid worden aangeduid. 
Deze waarde toont de gemiddelde snelheid 
sinds de display weer op nul werd ingesteld. 
Als u de display op nul instelt op het ogenblik 
dat u wilt beginnen te meten, kan de gemid­
delde snelheid vanaf dat ogenblik aange­
duid worden. 
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Type 1 

Ç?~ 111 1 ~ilDJ rO CD CJ CJ CJ .,.... crr:::::::JD 
[c=:JCJCJc=J]] 

D92G002a 

Om de display op nul in te stellen moet u on­
geveer 2 seconden of langer de "DISP" -
knop indrukken. 
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Type2 

00~• ~ tÖ CD CJ CJ .,.. (][:J[) 

[c=:Jc=JCJCJ] ] 
Lo [E) oo @) I .---. 

A 

D92G003a D92J005a 

Instellen displayhelderheidl 
Keuze displayeenheid 

Instellen displayhelderheid 

DD92L- Ab 

1. Druk de "H"-knop in terwijl u knop (A) 
ingedrukt houdt, om de functie van de 
keuze van de displayhelderheid te ac­
tiveren. 



31RIGI--IT -o--•--•, I 

0 IEJ!il~ •• 
D92J006a 

2. Stel de helderheid in door de cursor 
met de "H"- of de "M"-knop te bewe­
gen. 

H- Donkerder 
M- Helderder 
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!B·c " 
55"'"h 12:00! 

\ 
I]]@ ~=-:::::J • 

A 
D92J004a 

3. Druk op de "SET"-knop om de instel­
ling te bevestigen. De display toont 
dan weer het oorspronkelijk aange­
duide gegeven. 

OPMERKING 
(1) Als u de instelling van de helderheid 

voor de beëindiging ervan wilt annule­
ren, druk dan op knop (A). 

(2) Als tijdens het instellen gedurende 15 
seconden of langer de "SET'' -knop niet 
wordt ingedrukt, wordt de dan gekozen 
helderheid automatisch vastgelegd. De 
display toont dan weer het oorspronke­
lijk aangeduide gegeven. 

V !<A 
/1 I I 

km 

LJD liD lil ~ .------==-· A 

D92J001a 

Keuze displayeenheid 
DD92J-Ab 

De instellingen af fabriek zijn kmlh en 
U1 OOkm. Als u de ''mijl"-eenheid wilt kiezen, 
moet u de onderstaande procedure volgen. 

OPMERKING 
Bij voertuigen zonder origineel MITSUBIS­
HI-audiosysteem kan alleen de eenheid van 
het gemiddelde brandstofverbruik naar 
wens van km in mijlen veranderd worden. 

1. Druk de "M"-knop in terwijl u knop (A) 
ingedrukt houdt, om de functie van de 
keuze van de displayeenheid te acti­
veren. Dan verschijnt de op dat ogen­
blik gekozen eenheid. 
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km -
t1ILE 

L -=o=------- Gl lil rnm ~ .. -.~ 
D92J002a 

2. Gebruik de "H"- of de "M"-knop om de 
gewenste snelheidseenheid te kie­
zen. Druk vervolgens op de 
"SET"-knop om de instelling te beves­
tigen. 

H-km 
M-mijlen 
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I I 
L I 

LI-L 

1001-:r1 
0 Gl lil @) '--=-----. ·-=----' 

D92J003a 

3. Als in stap 2 de k~enheid gekozen 
werd, moet de eenheid voor het 
brandstofverbruik op overeenkomsti­
ge wijze gekozen worden met de "H"­
of de "M"-knop. Dan verschijnt de op 
dat ogenblik gekozen eenheid. 

Gebruik de "H"- of de "M"-knop om de 
gewenste eenheid voor het brandstof­
verbruik te kiezen. Druk vervolgens op 
de "SET"-knop om de instelling te be­
vestigen. 

H- U100km 
M- km/L 

IB·c 0 65knVh /ë':aal 

\ 
[[)00 ~ • 

A 
D92J004a 

4. Druk op de "SET"-knop om de instel­
ling te bevestigen. De display toont 
dan weer het oorspronkelijk aange­
duide gegeven. 

OPMERKING 
(1) Bij voertuigen zonder origineel MITSU­

BISHI-audiosysteem kan alleen de 
eenheid van het brandstofverbruik naar 
wens in km of mijlen veranderd worden. 

(2) Als u in stap 2 de ''M"-eenheid (mijlen) 
kiest, wordt het brandstofverbruik auto­
matisch in "mpg (mijl per gallon)" weer­
gegeven. 

(3) Als u de instelling van de eenheid voor 
de beëindiging ervan wilt annuleren, 
druk dan op knop (A). 

(4) Tijdens het kiezen van de eenheid wor­
den de buitentemperatuur en de tijd niet 
aangeduid. 



(5) Als tijdens het instellen gedurende 15 
seconden of langer de "SET'-knop niet 
wordt ingedrukt, wordt de dan gekozen 
eenheid automatisch vastgelegd. De 
display toont dan weer het oorspronke­
lijk aangeduide gegeven. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Inrijvoorschriften 
DA01AIDg 

Gedurende de inrijperiode van de eerste 
1 000 km is het aan te bevelen de onder­
staande aanwijzingen op te volgen om de le­
vensduur van uw nieuwe auto te vertengen 
en zuinigheid en prestatievennogen te waar­
borgen. 

(1) Het toerental van de motor niet te hoog 
opvoeren. 

(2) Voorkom snel optrekken, te veel gas 
geven, te hard remmen en te lang met 
hoge snelheid rijden. 

(3) Tijdens het inrijden de snelheden in de 
tabellen rechts aanhouden. 
U moet zich natuurtijk wel aan de wette­
lijk voorgeschreven snelheidsbeperkin­
gen houden. 

(4) De toelaatbare belasting van het voer­
tuig niet overschrijden. 

(5) Geen aanhangwagen e.d. trekken. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Voertuigen met handgeschakelde versnellingsbak 
kmlh 

Voertuig met benzinemotor 
Versnel- 1600 Voertuig met diesetmotor ling 1300 1800 

FAMILV I COMFORT I SPORT 

1e 25 30 30 25 

2e 45 55 60 45 

3e 75 80 85 75 

4e 100 105 I 110 120 105 

Se 125 130 145 140 

Voertuigen met automatische transmissie INVECS-11 stand sportieve rijstijl 4AIT 
kmlh 

Maximumsnelheld 
Versnelling 

1600 1800 

1e 25 30 

2e 60 70 

3e 95 105 

4e 135 145 

I 
I 
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STARTEN EN RIJDEN 

Brandstof 
DC20AIDh 

Voertuigen met benzinemotor 
Loodvrije benzine 

octaangetal (DIN 51607) 

Aanbevolen 95 RON of hoger (super) 
brandstof 

Voertuigen met dieselmotor 
eetaangetal (DIN 51601) 

45of hoger 

Capaciteit 551iter brandstoftank 

OPMERKING 
De voertuigen met benzinemotor zijn uitge­
rust met een voorziening voor automatische 
aanpassing aan het octaangetal. Hierdoor is 
het mogelijk om normale loodvrije benzine 
(octaangetal 91 RON) te gebruiken wanneer 
u in geval van nood geen loodvrije benzine 
met een octaangetal van 95 RON of hoger 
kunt krijgen. Een speciale afstelling van de 
motor is in dat geval niet nodig. Bij gebruik 
van normale loodvrije benzine (octaangetal 
91 RON) zullen de prestaties van de motor 
een bee~e verminderen. 
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Tanken 

~OPGELET 
• Benzine Is licht ontvlambaar en 

explosief. Bij het omgaan met 
brandstof kunt u brandwonden 
oplopen en ernstig gewond ra­
ken. Zet tijdens het bijvullen van 
de tank altijd de motor af en houd 
open vuur, vonken en smeulend 
materlaai uit de buurt. Ga alleen 
met brandstof om op goed geven­
tlleerde plaatsen buitenshuis. 

&OPGELET 
• Zorg ervoor dat u, voordat u de 

tankdop verwijdert, de statische 
elektriciteit van uw lichaam ver­
liest door een metalen onderdeel 
van de auto of van de brandstof­
pomp aan te raken. Statische 
elektriciteit op uw lichaam zou 
een vonk kunnen veroorzaken, 
die brandstofdamp ontsteekt. 

• Voer alle tankhandelingen (ope­
nen van de brandstoftankklep, 
verwijderen van de tankdop, enz.) 
zelf ult. Sta niet toe dat Iemand an­
ders In de buurt van de brandstof­
tankklep komt. Als u Iemand toe­
staat u te helpen en die persoon Is 
met statische elektriciteit gela­
den, kan brandstofdamp ontsto­
ken worden. 

• Ga niet uit de buurt van de brand­
stoftankklep tot het tanken afge­
lopen Is. Als u uit de buurt ging en 
tets anders deed (bti voorbeeld, 
ergens gaan zitten) tijdens een 
deel van het tankproces, zou u 
opnieuw met statische electrici­
teit geladen kunnen worden. 

• Wees voorzichtig, dat u geen 
brandstofdamp Inademt. Brand­
stof bevat giftige stoffen. 



Lb. OPGELET 
• Houd tijdens het tanken de portle­

ren en rulten gesloten. Als deze 
open zouden zijn, zou brandstof­
damp In het Interleur kunnen bin­
nendringen. 

1. Zet de motor af alvorens te tanken. 
2. De brandstoftankklep kan van binnen­

uit geopend worden met de daarvoor 
bestemde ontgrendelingshendel 
(naast de bestuurdersstoel). 

3. Juist tanken hangt voornamelijk af van 
de wijze waarop het brandstofpomp­
vulpistool gehanteerd wordt. Houd het 
pistool niet schuin. Steek het pistool 
zo ver mogelijk in de vulopening. 

4. Als het vulpistool automatisch afslaat, 
steek het dan tot halfweg de vulope­
ning. Stop met tanken nadat het voor 
de tweede keer automatisch afgesla­
gen is. 

OPMERKING 
Probeer niet tot helemaal boven aan de vul­
opening te tanken. Laat een beetje ruimte 
over, zodat de brandstof bij temperatuurs­
veranderingen kan uitzetten. 

5. Bevestig de tankdop en draai deze 
met de wijzers van de klok mee totdat 
u een klikkend geluid hoort. 

Lb.OPGELET 
Aan de binnenzijde van de tankklep 
van voertulgen met benzinemotor Is 
een label met het opschrift "ALLEEN 
LOODVRIJE BENZINE" aangebracht. 
Om vergissingen te voorkomen zijn 
deze voertulgen uitgerust met een 
speelaal ontworpen nauwe vulope­
ning, die alleen geschikt Is voor de 
kleinere doorsnede van een wipis­
tooi voor loodvrije benzine. 
Als de tankdop vervangen moet wor­
den, gebruik dan alleen de speelaal 
voor dit voertuig bestemde originele 
MITSUBISHI-dop. 

STARTEN EN RIJDEN 

OPMERKING 
Haak de tankdop tijdens het tanken aan de 
houder (A) van de brandstoftankklep vast. 

5-5 



STARTEN EN RIJDEN 

C18A001a 

Katalysator 
DC18A-M 

Als u loodvrije benzine gebruikt, hoeft u ver­
der geen bijzondere voorzorgsmaatregelen 
te treffen. 
Het uitlaatgasreinigingsmechanisme met 
katalysator is uiterst doeltreffend voor de 
vermindering van de hoeveelheid schade­
lijke gassen. De katalysator is in het uitlaat­
systeem geïnstalleerd. 

Voor de goede werking van de katalysator 
en om mogelijke schade aan de katalysator 
te voorkomen, is het van belang dat de mo­
tor steeds goed is afgesteld. 
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&OPGELET 
Als u uw voertuig niet In optimale con­
dltie houdt, kan de katalysator be­
schadigd raken. Als de motor slecht 
werkt, vooral als hij overslaat of mln­
der vermogen levert, moet u uw voer­
tuig onmiddellijk laten controleren. 
Als u uw voertuig In sterk oververhitte 
toestand blijft gebruiken, kunnen de 
katalysator en het voertuig bescha­
digd raken. 

& WAARSCHUWING 
Net als alle andere voertulgen 
mag u dit voertuig niet parkeren 
of gebruiken op plaatsen waar 
brandbaar materiaal, zoals droog 
gras of bladeren, met de hete uit­
laat In contact kan komen. Dit zou 
namelijk brand kunnen veroorza­
ken. 

(2) U mag geen beschermende verf­
laag op de katalysator aanbren­
gen. 

De katalysator zelf wordt snel heet en kan bij 
oververhitting beschadigd raken. Om ontste­
king van onverbrande benzine in de kataly­
sator te voorkomen, moet u de volgende 
punten in acht nemen. 

(1) Gebruik bij voertuigen met benzinemo­
tor ALLEEN LOODVRIJE BENZINE 
van het type dat werd aanbevolen in het 
hoofdstukje "Brandstof' (p. 5-4). 

(2) Rij niet met een te laag brandstofpeil: als 
de brandstof opraakt, kan de katalysa­
tor worden beschadigd. 

(3) Probeer de motor niet te starten door 
het voertuig te duwen. Als de accu te 
zwak of volledig ontladen is, gebruik 
dan een andere accu om de motor te 
starten. 

(4) Laat bij voertuigen met benzinemotor 
de motor niet stationair draaien met een 
losgekoppelde of verwijderde bougie­
kabel, zoals b.v. bij een diagnosetest. 

(5) Laat een slecht afgestelde of haperen­
de motor niet langer stationair draaien 
dan nodig is. 

(6) Trap het gaspedaal niet in, net vóór u de 
motor afzet. Onverbrande benzine kan 
anders de katalysator beschadigen. 



(7) Rij niet verder als u vaststelt dat de mo­
tor opmerkelijk minder vermogen levert 
of als het toerental te hoog oploopt. Ook 
bij andere haperingen, b.v. in de ontste­
king, zet u het voertuig het beste aan de 
kant. 
Kunt u niet onmiddellijk stoppen, ver­
minder dan uw snelheid en rij niet ver­
der dan nodig is. Laat uw voertuig zo 
snel mogelijk door de dichtstbijzijnde er­
kende MITSUBISHI-dealer controle­
ren. 

(8) In de zeldzame gevallen dat de motor 
werkelijk ongewoon slecht werkt, kan 
een schroeigeur wijzen op ernstige en 
abnormale oververhitting van de kataly­
sator. 
Breng in dat geval uw voertuig op een 
veilige plaats tot stilstand, zet de motor 
af en laat het voertuig afkoelen. 
Als de motor is afgekoeld, moet u hem 
onmiddellijk laten controleren en afstel­
len volgens de voorschriften van de fa­
brikant. 

Zuinig rijden 
DC19AIEc 

Aan zuinig rijden zijn enkele technische 
voorwaarden verbonden. De eerste vereiste 
voor een laag brandstofverbruik is een goed 
afgestelde motor. Laat het voertuig regelma­
tig door een officiële MITSUBISHI-dealer ~n 
overeenkomstig de onderhoudsvoorschnf­
ten controleren om de levensduur ervan te 
verlengen en het brandstofverbruik zo laag 
mogelijk te houden. . . 
Het brandstofverbruik en de ontwikkeling 
van uitlaatgassen en lawaai worde~. in ~~er.­
ke mate beïnvloed door de persoonlijke njStijl 
en de gebruiksomstandigheden. Om de slij­
tage van remmen, banden e~ ~otor en ook 
de milieuvervuiling tot een m1n1mum te be­
perken, moeten de volgende punten in acht 
genomen worden. 

(1) Starten 
Vermijd snel optrekken en plankgas ge­
ven. Een dergelijk rijgedrag leidt tot een 
hoger brandstofverbruik. 

(2) Schakelen 
Schakel alleen bij de juiste snelheid en 
het juiste motortoerental. G~bruik altijd 
de hoogst mogelijke versnelling. 

STARTEN EN RIJDE 

(3) Stadsverkeer 
Veelvuldig optrekken en stoppen ver­
hoogt het gemiddelde bra~dstofver­
bruik. Gebruik zoveel mogelijk wegen 
waar het verkeer vlot doorstroomt. Ver­
mijd op drukke wegen het gebruik van 
lage versnellingen bij een hoog toeren­
tal. 

(4) Stationair draaiende motor 
Ook als de motor stationair draait, ver­
bruikt het voertuig brandstof. Vermijd 
langdurig stationair draaien in de mate 
van het mogelijke. 

(5) Snelheid 
Hoe sneller het voertuig rijdt, des te ho­
ger is het brandstofverbruik. Vermijd 
daarom hoge snelheden. Door uw voet 
een beetje van het gaspedaal op te lich­
ten, kunt u al een aanzienlijke hoeveel­
heid brandstof besparen. 

(6) Bandenspanning 
Controleer regelmatig de bandenspan­
ning. Een lage bandenspanning ver­
hoogt de rolweerstand en het brandstof­
verbruik. Bovendien heeft een te lage 
bandenspanning een nadelige invloed 
op de levensduur van de banden en op 
de wegligging van het voertuig. 
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EN RIJDEN 

(7) Bagage . 
Laat geen onnodige bagage 1n de ba­
gageruimte liggen. Vooral 1n het stads­
verkeer met veelvuldig optrekken en 
stoppe~, zal het verhoogde gewi~ht van 
het voertuig het brandstofverbruik sterk 
nadelig beïnvloeden. Plaats ook !ile~n 
bagage op het dak als dit niet nod1g 1s. 
Door de verhoogde luchtweerstand zal 
het brandstofverbruik stijgen. 

(8) Starten van een koude motor 
Een koude motor verbruikt meer brand­
stof bij het starten. 
Een motor laten warmdraaien veroor­
zaakt ook een onnodig hoog brandstof­
verbruik. Begin zo snel mogelijk te rijden 
na het starten van de motor. 

(9) Airconditioning* . . . . 
Door het gebruik van de a1rcond1tton1ng 
zal het brandstofverbruik stijgen. 
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RiJ"den met aanhangwagen 
DC21AIEc 

Voor het rijden met aanhangwagen moet~n 
alle nodige voorzieningen overeenkom~g 
de wettelijke voorschriften op het voertutg 
gemonteerd worden. . .. 
De voorschriften met betrekktng tot het n]den 
met aanhangwagen kunnen van land tot 
land verschillen. Het is raadzaam de voor­
schriften in acht te nemen, die in uw land van 
toepassing zijn. 

&OPGELET 
Trekhaken zonder de juiste techni­
sche eigenschappen of verkeerd ge­
monteerde trekhaken kunnen gevaar­
liJk zijn. 
Om een veilig gebruik te waarborgen 
moeten trekhaken door een erkende 
MITSUBISHI-dealer gemonteerd wor­
den. 

OPMERKING 
Het monteren van een trekhaak vergt ge­
specialiseerde vaardigheden en uitru~ing : 
Neem voor gedetailleerde informatie hier­
over contact op met een erkende MITSU­
BISHI-dealer. 

Let op de onderstaande punten als u een 
aanhangwagen wilt trekken. 

Maximumgewicht van een 
geremde aanhanger en maximale 
verticale trekhaakbelasting 
Overschrijd nooit het maximumg~wicht v~ 
een geremde aanhanger en max1mal~ verti­
cale trekhaakbelasting, zoals d1e 1n het 
hoofdstuk Eigenschappen vermeld zijn. (Zie 
bladzijde 1 o-6) 
Bij het rijden met een aanhanger op een 
hoogte van 1 000 m of meer boven de zee­
spiegel moet het maximumgewicht met 10 
% van het toegelaten maximumgewicht op 
de trein verminderd worden voor iedere 
1000 m stijging. Dit in verband met de ver­
mindering van het motorvermogen als ge­
volg van de lagere luchtdruk. 



Specificaties voor het aanbrengen 
van de trekhaak 

Zie de volgende tabel voor de bevestigings­
punten (A) van de trekhaak. 

mm 
1 2 3 4 5 6 

771 548 223 163 51 31 

7 8 9 10 11 12 

76 28 208 177 215 470 

13 14 15 16 

501 31 940 1002 

Tips voor het rijden 

(1) Laat de koppeling bij het wegrijden niet 
slippen en voer het toerental bij het op­
trekken niet hoger op dan nodig is. 

(2) Let erop dat u de 1 00 kmlh voor het 
trekken van aanhangwagens niet over­
schrijdt. 
Het is ook raadzaam om de plaatselijke 
wetgeving in acht te nemen als de maxi­
mumsnelheid voor het rijden met aan­
hangwagen tot minder dan 100 kmlh 
beperkt is. 

(3) Druk het rempedaal eerst zacht en 
daarna harder in, om te voorl<omen dat 
de oplooprem schokken veroorzaakt. 

(4) Schakel bij het afrijden van een helling 
naar een lagere versnelling terug, om 
zoveel mogelijk op de motor af te rem­
men. 

STARTEN EN RIJDEN 

(5) Carrosserie, remmen, koppeling en 
chassis worden bij het trekken van een 
aanhangwagen extra belast. 

(6) Door het hogere gewicht en de grotere 
rol- en luchtweerstand zal het brand­
stofverbruik toenemen. 

Bijkomende voorzorgsmaatregelen 
voor voertuigen met automatische 
versnellingsbak 
De tweede versnelling (in de stand sportieve 
rijstijl) wordt aanbevolen voor hellingen en bij 
lage snelheid. Gebruik in bergachtige stre­
ken de eerste versnelling (in stand sportieve 
rijstijl) om beter op de motor af te remmen en 
het remsysteem te ontlasten. De maximum­
snelheid voor de gekozen versnelling mag 
echter niet overschreden worden. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Voertuigen met automatische versnelligsbak 

2 

4 

121A070a 

Contactslot 
DI21AAGe 

1 - De motor is afgezet en het stuurwiel is 
vergrendeld. Alleen in deze stand kan 
de sleutel in het contactslot gestoken 
worden of eruit verwijderd worden. 

2- De motor is afgezet maar u kunt de ra­
dio, de sigarettenaansteker en andere 
elektrische systemen gebruiken. 

3 - De motor draait en u kunt alle elektri­
sche systemen van het voertuig ge­
bruiken. 

4 - De startmotor werkt. Laat na het star­
ten de sleutel los. Hij keert automa­
tisch naar de "ON"-stand terug. 
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Voertuigen met handmatige versnelligsbak 
2 3 

4 

121A031 a 

OPMERKING 
(1) Om de sleutel te verwijderen bij voertui­

gen met handgeschakelde versnel­
lingsbak, drukt u hem in de "ACC"-stand 
in. Houd hem ingedrukt terwijl u hem in 
de "LOCK''-stand draait en trek hem er­
uit. 
Bij voertuigen met een automatische 
transmissie zet u bij het verwijderen van 
de sleutel eerst de keuzehendel in de 
"P" (PARKEREN)-stand en draait u de 
sleutel vervolgens naar de 
"LOCK''-stand om hem te verwijderen. 

(2) Bij voertuigen die uitgerust zijn met een 
systeem voor het voeren van dimlicht 
overdag branden de dimlichten, enz. 
wanneer het contactslot op "ON" staat. 
Zie "Koplampen" op blz. 4-11 . 



Voertuigen met handmatige versnelligsbak 

(3) Uw voertuig is uitgerust met een elektro­
nisch startblokkeringssysteem; om de 
motor te starten moet de identificatieco­
de die wordt uitgezonden door de zen­
der in de sleutel overeenstemmen met 
de code in de startonderbrekingscom­
puter (zie pagina 2- 2). 

~OPGELET 
(1) Verwijder de contactsleutel nooit 

uit het contactslot terwijl uw voer­
tuig nog In beweging Is. U zou het 
stuur vergrendelen, waardoor uw 
voertuig onbestuurbaar wordt. 

(2) Als u de motor tijdens het rijden 
afzet, valt de rembekrachtiging 
uit, waardoor het remvermogen · 
vermindert. Ook de stuurbe­
krachtiging werkt dan niet meer, 
waardoor het besturen van uw 
voertuig een grotere krachtsin­
spanning vergt. 

(3) Laat de sleutel niet te lang op 
"ON" staan als de motor niet 
draalt. Zo voorkomt u dat de accu 
wordt ontladen. 

(4) Draal de sleutel niet In de 
"START''-stand terwijl de motor 
draalt. Dit kan de startmotor be­
schadigen. 

STARTEN EN RIJDEN 

Vergrendeling en ontgrendeling 
van het stuurwiel 

DI01B-Kb 

Vergrendelen 
Trek de sleutel in de "LOCK''--stand uit het 
contactslot 
Draai aan het stuurwiel totdat het wordt ver­
grendeld. 

Ontgrendelen 
Draai de contactsleutel in de "ACC"-stand 
terwijl u licht aan het stuurwiel draait. 

&OPGELET 
Verwijder de sleutel wanneer u het 
voertuig achterlaat. 
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STARTEN EN RIJDEN 

OPMERKING 
Als de voorwielen gedraaid (niet rechtuit) 
staan, maakt de diefstalpreventie-ver­
grendeling het soms moeilijk om de con­
tactsleutel van de "LOCK"- in de 
"ACC"-stand te draaien. Draai het stuur­
wiel dan met kracht naar links of naar 
rechts terwijl u de sleutel draait. 
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Starten van de motor 
DI02FAih 

Tips voor het starten 

(1) De startmotor niet langer dan 10 secon­
den onafgebroken laten werken; an­
ders kan de accu ontladen worden. Als 
de motor niet start, de contactsleutel op­
nieuw in de "LOCK''-stand draaien, en­
kele seconden wachten en opnieuw 
proberen. 
Als u dit herhaaldelijk probeert terwijl 
de startmotor nog draait, zal het start­
mechanisme beschadigd worden. 

(2) Als de motor niet kan worden gestart 
omdat de accu geheel of gedeeltelijk 
ontladen is, moet u het hoofdstuk "Star­
ten in noodgevallen" raadplegen. 

(3) De motor is voldoende opgewarmd als 
de wijzer van de temperatuurmeter van 
de koelvloeistof begint te bewegen (het 
toerental van de motor daalt). Te lang 
opwarmen van de motor leidt tot een te 
hoog brandstofverbruik. 

ib. WAARSCHUWING 
Laat de motor nooit langer dan nodig 
Is In een gesloten of slecht geventi­
leerde ruimte draaien. Koolmonoxi­
degassen zijn reukloos en kunnen 
dodelijk zijn. 

&OPGELET 
(1) Probeer nooit de motor te starten 

door het voertuig te duwen of te 
slepen. In het bijzonder bij een 
automatische transmissie is het 
niet mogelijk om de motor met be­
hulp van deze techniek te starten, 
omdat de structuur verschilt van 
een handgeschakelde versnel­
lingsbak. Probeer dit nooit, of u 
zou de automatische transmissie 
kunnen beschadigen. 

(2) Motortoerental en snelheld niet te 
hoog opvoeren zolang de motor 
niet opgewarmd Is. 

(3) Laat de contactsleutel los zodra 
de motor draalt; dit om beschadi­
ging van de startmotor te voorko­
men. 

(4) Als uw voertuig met een turbola­
der uitgerust Is, zet dan de motor 
niet onmiddellijk af nadat het 
voertuig met hoge snelheld gere­
den heeft. Laat de motor onge­
veer 60 seconden of langer statio­
nair draalen om de turbolader te 
laten afkoelen. 



OPMERKING 
Na het vervangen van de accu zullen de ge­
gevens van de elektronische besturing voor 
de motor, de automatische transmissie, enz. 
gewist worden. Daardoor kan het motortoe­
rental gaan schommelen en kunnen er zich 
schokken tijdens het schakelen voordoen. 
Als het motortoerental gaat schommelen, 
moet de motor opnieuw afgesteld worden. 
Zie het hoofdstuk 'Wat u moet doen als het 
motortoerental na het vervangen van de ac­
cu schommelf' op bladzijde 8-23. 
De schokken tijdens het schakelen zullen 
verminderen nadat er enkele keren gescha­
keld is. 

Starten van de motor 
(Voertuigen met benzinemotor) 
Dit voertuig is uitgerust met een elektro­
nisch gestuurd brandstofinspuitsysteem, 
dat automatisch de hoeveelheid brandstof 
regelt. Bij het starten van de motor mag het 
gaspedaal dan ook niet worden ingedrukt. 

In normale omstandigheden 
De motor moet als volgt gestart worden: 

1. Steek de contactsleutel in het slot en 
maak de veiligheidsgordel vast. 

2. Trek de handrem aan. 
3. Druk het rempedaal in en houd het in­

gedrukt. 
4. Breng de versnellingspook (handge­

schakelde versnellingsbak) in de vrij­
stand (de "N"-stand) of de keuzehen­
del (automatische transmissie) in de 
"P"-stand (parkeren). 

5. Trap het koppelingspedaal (handge­
schakelde versnellingsbak) helemaal 
in. 

6. Draai de contactsleutel in de 
"ON"-stand en controleer of alle con­
trolelampjes juist werken, voordat u de 
motor start. 

7. Draai de contactsleutel in de 
"START'-stand zonder het gaspedaal 
in te drukken en laat de sleutel los zo­
dra de motor start. 

STARTEN EN RIJDEN 

OPMERKING 
Na het starten van de motor kan een tikkend 
geluid hoorbaar zijn. Dit is geen abnormale 
toestand. Het geluid zal verdwijnen nadat de 
motor enige tijd gedraaid heeft. 
Als het tikkende geluid hoorbaar blijft nadat 
de motor opgewarmd is, laat het voertuig 
dan door een offiCiële MITSUBISHI-dealer 
controleren. 

Verzopen motor 
Als er bij het starten te veel brandstof aan de 
motor werd gegeven, laat dan de startmotor 
gedurende 5 tot 6 seconden werken terwijl 
het gaspedaal volledig ingetrapt wordt. Start 
daarna de motor zonder het gaspedaal in te 
drukken. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Bij uiterst lage 
omgevingstemperatuur 

Trap tijdens het starten van de motor het 
gaspedaal ongeveer voor de helft in, als de 
motor niet aanslaat. Laat het gaspedaal 
los zodra de motor aanslaat. 

&oPGELET 
Zorg er bij het starten van de motor 
voor, dat het rempedaal Ingedrukt Is. 
Als u bij erg koud weer de motor start, 
druk dan onmiddellijk het rempeelaal 
In zodra de motor aanslaat. 

Starten van de motor 
(voertuigen met dieselmotor) 

1. Steek de contactsleutel in het slot en 
maak de veiligheidsgordel vast. 

2. Trek de handrem aan. 
3. Druk het rempedaal in en houd het in­

gedrukt. 
4. Beweeg de versnellingspook naar de 

"N"-stand (vrijstand). 
S. Trap het koppelingspedaal helemaal 

in. 
6. Draai de contactsleutel in de "ON"­

stand. Het controlelampje voorgloeien 
diesel gaat eerst branden (oranje) en 
gaat dan na korte tijd uit. Dit betekent 
dat het voorgloeien afgelopen is. 
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7. Draai de contactsleutel in de 
"START'-stand zonder het gaspedaal 
in te drukken en laat de sleutellos zo­
dra de motor start. 

OPMERKING 
(1) Bij koude motor brandt het controle­

lampje voorgloeien diesel langer. 
(2) Als de motor niet gestart wordt binnen 

ongeveer S seconden nadat het contro­
lelampje voorgloeien diesel uitgaat, 
draai de contactsleutel dan weer in de 
"LOCK"-stand. Draai de sleutel vervol­
gens weer in de "ON"-stand om op­
nieuw voor te gloeien. 

(3) Als de motor warm is, gaat het controle­
lampje voorgloeien diesel niet branden, 
zelfs wanneer de contactsleutel in de 
"ON"-stand gedraaid wordt. 
Start de motor door de contactsleutel 
onmiddellijk in de "START'-stand te 
draaien. 

Handgeschakelde 
versnellingsbak 

129A014a 

DI29A-Jc 

De versnellingsstanden staan afgebeeld op 
de versnellingspook. Druk het koppelings­
pedaal altijd volledig in als u de pook bedient. 

Soepel schakelen 

• Trap het koppelingspedaal helemaal in. 
• 1 een 2e versnelling: beweeg de vers­

nellingspook eerst helemaal naar 
links en dan naar voren of naar achter­
en naar de 1 e of de 2e versnelling. 

• 3e en 4e versnelling: beweeg de ver­
snellingspook naar voor of naar achter 
vanuit de vrijstand (N). 

• Se versnelling: beweeg de versnellings­
pook eerst naar rechts en dan naar de 
Se versnelling. 



Type1 

129A015a 

• Achteruitversnelling (R) (type 1 ): trek de 
vergrendelingsknop (A) onder de knop 
van de versnellingspook met twee vin­
gers omhoog, beweeg de versnellings­
pook zo ver mogelijk naar links en dan 
naar voren in de achteruitversnelling. 

• Achteruitversnelling (R) (type 2): be­
weeg de versnellingspook eerst zo 
ver mogelijk naar rechts en dan naar 
achteren naar de achteruitversnelling. 

Type2 

~-
...._ _____ 2 ______ ...;:12;:;.;9A012a 

&oPGELEP"" 
(1) Schakel niet In de achteruit telwijl 

·· "u vooruit rijdt. Anders beschadigt u 
de transmissie. 
Gebn.dk het koppelingspedaal niet 
als voetsteun tijdens het rl)den om 
beschadiging of vroegtijdige slijta­
ge van de kopf:!!llng te vermiJden. 

''"'"'''"" 

OPMERKING 
(1) Als u de versnellingshendel moeilijk in 

1 ste versnelling krijgt, ontkoppel dan en 
begin opnieuw. 

(2) Om vanuit de 5de versnelling naar de 
achteruitversnelling te schakelen 
moet u de keuzehendel naar de 
"N"-stand (vrijstand) bewegen en dan 
naar de achteruitversnelling schake­
len. (Type 2) 

STARTEN EN RIJDEN 

Schakelen 

DI03CIDg 

Verander alleen van versnelling als de snel­
heid van uw voertuig overeenkomt met het 
toerental van de motor. Juist schakelen ver­
mindert het brandstofverbruik en komt de le­
vensduur van de motor ten goede. 
Schakel bij hoge toerentallen niet terug, aan­
gezien dit het toerental de hoogte injaagt (de 
naald van de toerenteller staat in de rode zo­
ne) waardoor u de motor kunt beschadigen. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Zuinige rijsnelheid 
Bij de volgende snelheden is het raadzaam naar een hogere versnelling te schakelen. De bestuurder kan deze snelheden aanpassen 
aan de rijomstandigheden en aan de belasting. 

kmlh 
i& Voertuig met benzinemotor Voertuig met dieeelmotor 

Versnelling 1600 Motor met middel- Motor met hoge 1300 1800 
FAMILY I COMFORT I SPORT matige prestatles prestaties 

1 stenaar 2de 25 30 30 25 25 

2denaar3de 45 55 55 50 45 

3denaar4de 75 80 80 80 75 

4denaar5de 100 105 I 110 110 110 105 

Mogelijke rijsnelheid 
kmlh 

Voertuig met benzinèmotor 

Versnelling 1600 d' 
Voertuig met dieselmotor 

1300 1800 
FAMILY I COMFORT I SPORT 

1ste 40 45 50 40 

2de 70 85 90 70 

3de 110 120 130 110 

4de 155 160 I 165 180 155 

De vijfde versnelling is een overdrive. Door het gebruik ervan daalt het toerental tot beneden dat van de vierde versnelling. Gebruik de vijfde 
versnelling zodra de snelheid van het voertuig dit mogelijk maakt, om zo een maximum aan brandstof te besparen. 
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Automatische transmissie 
INVECS - 11 sportieve rijstijl 
4 AlT (Intelligent & 
lnnovative Vehicle 
Electronic Control System 
11) 

DI2BA-Rb 

De elektronisch bestuurde transmissie is 
ontworpen om een optimale bediening te 
bereiken en beschikt over de mogelijkheid 
om zich aan te passen. Zo kiest ze de ver­
snelling die optimaal bij bijna alle rij- en 
wegomstandigheden past. 

.&OPGELET 
Dit systeem Is alleen als aanvulling 
bedoeld. Als er In bepaalde omstan­
digheden biJ het bergafwaarts rijden 
of onmiddelliJk na het wegrijden met 
koude automatische transmissie ber· 
gafwaarts wordt gereden, Is het mo­
geliJk dat er niet automatisch naar een 
lagere versnelling geschakeld wordt. 
In dergelijke omstandigheden kunt u 
het terugschakelen uitlokken door 
het rempedaal In te drukken of de 
stand sportleve rijstijl te kiezen. Pro­
beer altijd vellig te riJden. 

OPMERKING 
Tijdens de inrijperiode of onmiddellijk na­
dat de accukabel weer aangesloten werd, 
kan het gebeuren dat het schakelen niet 
soepel verloopt. Dit wijst niet op een fout in 
de overbrenging. 
Het schakelen zal soepel verlopen nadat 
de elektronisch bestuurde transmissie ver­
schillende keren gebruikt is. 

STARTEN EN RIJDEN 

2 

104B008a 

Bediening van de keuzehendel 
De transmissie heeft vier vooruit- en één 
achteruitversnelling. 
De afzonderlijke versnellingen worden au­
tomatisch gekozen, afhankelijk van de 
stand van de versnellingskeuz~endel, 
de snelheid van het voertuig en de stand 
van het gaspedaal. 
De keuzehendel heeft 2 transmissieschui­
ven; de hoofdtransmissieschuif (1) en de 
met de hand bediende transmissieschuif 
(2). 

OPMERKING 
Voor informatie over de met de hand be­
diende transmissieschuif, zie "Stand spor­
tieve rijstijl" op bladzijde 5-21. 
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STARTEN EN RIJDEN 

104A187a 

In de hoofdtransmissieschuif heeft de keu­
zehendel4 standen en is uitgerust met een 
vergrendelingsknop (A) die ongewild 
schakelen naar de verkeerde versnelling 
voorkomt. 
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104A209a 

Om de keuzehendel te bewegen 
moet de knop ingedrukt worden 
terwijl het rempedaal ingedrukt 
wordt. 

De knop moet ingedrukt worden 
om de keuzehendel te bewegen. 

De knop moet niet ingedrukt wor­
den om de keuzehendel te bewe­
gen. 

& WAARSCHUWING 
(1) Als de knop altijd Ingedrukt wordt 

om de keuzehendel te bedienen, 
Is het mogelijk dat de hendel on­
bedoeld naar de "P"- of de 
"R"-stand geschakeld wordt. 
Zorg ervoor dat u de knop (A) niet 
Indrukt bij het uitvoeren van de 
verrichtingen die In de afbeelding 
met " " aangeduld worden. 

(2) Trap altijd het rempedaal In wan­
neer u de keuzehendel van de "P" 
(PARKEREN)- of de "N" (VRIJ­
STAND)-stand naar een versnel­
ling beweegt. 
Als u begint te rijden, schakel dan 
niet de keuzehendel vanuit de "P" 
(PARKEREN)- of de "N" (VRIJ­
STAND)-stand terwijl u het gas­
pedaal Indrukt. Dit Is gevaarlijk 
omdat het voertuig naar voor of 
naar achter zal "springen". 

OPMERKING 
Als het rempedaal niet ingedrukt en vast­
gehouden wordt, treedt het vergrende­
lingsmechanisme in werking, om ervoor te 
zorgen dat de keuzehendel niet vanuit de 
"P" (PARKEREN)-stand naar een andere 
stand bewogen kan worden. 



104A269a 

Verklikkerlichten 
A- Verklikkerlicht "N" 
8- Verklikkerlicht stand van de keuze­

hendel 

De verklikkerlichten in het instrumenten­
paneel tonen de stand van de keuzehen­
del en één ervan gaat branden wanneer 
de contactsleutel in de "ON"-stand ge­
draaid wordt. 

~OPGELET 
Als het "N"-Iampje In de verklikker­
lichten knippert, kan er een defect In 
de automatische transmissie zijn. 
(Als de keuzehendel In de standen 
"P" (PARKEREN), "R" (ACHTERUIT) 
of "N" (NEUTRAL = vrljstand) staat, 
knippert het verklikkerlicht niet.) Stel 
het probleem vast en los het overeen­
komstig de volgende procedure op: 

STARTEN EN RIJDEN 

~OPGELET 
[Het "N"-Iampje (B) knippert snel 
(twee keer per seconde)]. 

De vloelstof van de automatische 
transmissie Is oververhit. 
Parkeer het voertuig op een vellige 
plaats, maar zet de motor niet af. Be­
weeg de keuzehendel naar de 
"P"-stand en open de motorkap. Laat 
de motor stationair draaien. 
Beweeg de keuzehendel na enige tijd 
naar de "D"-stand (RIJDEN) en con­
troleer of het "N"-Iampje ophoudt 
met knipperen. Als het "N"-Iampje 
niet meer knippert, Is verderrijden vel­
lig. 
Zorg ervoor dat u deze controle uit­
voert met de keuzehendel in alle voor­
ultstanden, behalve "P" (PARKER· 
EN), "R" (ACHTERUIT) of "N" (NEU­
TRAL = vrljstand). De waarschu­
wingafunctie met behulp van het 
"N"-Iampje werkt alleen In deze stan­
den. 
Als het "N"-Iampje blijft knipperen of 
met tussenpozen knippert, laat het 
voertuig dan door een officiële MIT­
SU BISHl-dealer controleren. 
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STARTEN EN RIJDEN 

ib. OPGELET 
[Het "N"-Iampje knippert langzaam 
(één keer per seconde)] 

Het Is mogelijk dat de beveiliging van 
de automatische transmissie werkt, 
als gevolg van een defect. 
Laat uw voertuig zo snel mogelijk 
door een officiële MITSUBISHI-dealer 
nazien. 
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Standen van de keuzehendel 
(Hoofdtransmissieschuif) 

P - PARK (Parkeerstand) 

01048-Gj 

Deze stand vergrendelt de transmissie om te 
beletten dat het voertuig zich in beweging 
zet. In deze stand kunt u de motor starten. 

R - REVERSE (Achteruitstand) 
Zet de hendel alleen in deze stand als het 
voertuig volledig stilstaat. 

&OPGELET 
Zet de keuzehendel nooit op "P" (Par­
keerstand) of "R" (Achterultstand) 
terwijl het voertuig In beweging Is. Als 
u de keuzehendel op "P" of "R" zet 
terwijl het voertuig nog In beweging 
Is, kunt u de transmissie beschadi­
gen. 

N - NEUTRAL (Vrijstand) 
In deze stand is de transmissie ontkoppeld. 
Dit komt overeen met de vrijstand van een 
handgeschakelde versnellingsbak; deze 
stand wordt gebruikt wanneer het voertuig 
met draaiende motor lange tijd stilstaa~ bij­
voorbeeld in een verkeersopstopping. 

& WAARSCHUWING 
(1) Zet de keuzehendel nooit op "N" 

terwijl u rijdt Dit zou tot ernstige 
ongevallen kunnen lelden aange­
zien u de hendel per ongeluk In de 
"P"- of "R"-stand zou kunnen 
drukken en u dan niet meer op de 
motor zou kunnen afremmen. 

(2) U moet de motor starten In de 
"P"-stand (Parkeerstand), niet In 
de "N"-stand (vrljstand). 

(3) Om het gevaar van verlies van de 
controle over het voertuig zo ge­
ring mogelijk te maken moet u het 
rempedaal altijd met uw rechter­
voet Ingetrapt houden wanneer 
het voertuig In de "N"-stand 
(VRIJSTAND) staat of wanneer u 
vanuit of naar de "N"-stand 
(VRIJSTAND) schakelt 

D - DRIVE (Rijden) 
Gebruik deze stand in de stad of op hoofd­
wegen. De transmissie kiest automatisch 
een geschikte versnelling voor uw snelheid 
en snelheidsvenneerdering. 
Afhankelijk van de toestand van de weg 
wordt er automatisch op de motor afgeremd. 
Zie "Bergop/bergaf rijden" op bladzijde 
5-23. 



OPMERKING 
Voor infonnatie over de met de hand bedien­
de transmissieschuif, zie "Stand sportieve rij­
stijl" op bladzijde 5-21 . 

B 

104S040a 

Stand sportieve rijstijl 
01048-Ef 

De stand sportieve rijstijl kan zowel gekozen 
worden terwijl het voertuig stilstaat als terwijl 
het voertuig in beweging is. Hiervoor moet 
de keuzehendel vanuit de "D" (DRI­
VE}-stand opnieuw in de met de hand be­
diende transmissieschuif (A) gedrukt wor­
den. Om naar de "D"-stand terug te keren, 
moet de keuzehendel opnieuw in de hoofd­
transmissieschuif (B) gedrukt worden. 

In de stand sportieve rijstijl kan er snel ge­
schakeld worden, eenvoudig door de keu­
zehendel naar achteren en naar voren te be­
wegen. In tegenstelling tot een 
handgeschakelde versnellingsbak maakt de 
stand sportieve rijstijl schakelen met inge­
drukt gaspedaal mogelijk. 

STARTEN EN RIJDEN 

+(UP): Druk de hendel één stand naar voor 
om naar een hogere versnelling te 
schakelen. 

- (DOWN): Trek de hendel één stand naar 
achter om naar een lagere versnel­
ling te schakelen. 

&oPGELET 
( 1) In de stand sportleve rijstijl wordt 

er niet automatisch naar een ho­
gere versnelling geschakeld. De 
bestuurder moet biJ het schake­
len naar een hogere versnelling 
rekening houden met de heersen­
de wegomstandigheden en er­
voor zorgen dat de naald voor het 
motortoerental niet In de rode zo­
ne komt. 
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STARTEN EN RIJDEN 

ib.OPGELET 
(2) Door de keuzehendel snel twee 

keer naar achteren (DOWN) te be­
wegen, Is het mogelijk om een 
versnelling over te slaan, d.w.z. 
van de 3e naar de 1 e of van de 4e 
naar de 2e versnelling terug te 
schakelen. Aangezien plotseling 
afremmen op de motorenlof snel 
optrekken een verties aan tractie 
kan veroorzaken, moet het terug­
schakelen evenwel voorzichtig 
gebeuren, In overeenstemming 
met de snelheld van het voertuig. 

OPMERKING 
(1) In de stand sportieve rijstijl kunnen al­

leen de 4 versnellingen vooruit gekozen 
worden. Om achteruit te rijden of het 
voertuig te parkeren, moet de keuze­
hendel respectievelijk naar de "R" (RE­
VERSE)- of de "P" (PARK)-stand be­
wogen worden. 

(2) Om de vereiste niveaus met betrekking 
tot voertuigprestaties en veiligheid te 
behouden, is het mogelijk dat het sys­
teem bepaalde schakelverrichtingen 
niet uitvoert, zoals het schakelen naar 
de vierde versnelling bij lage snelheid. 
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(3) Het terugschakelen gebeurt in de stand 
sportieve rijstijl automatisch als het 
voertuig langzamer rijdt. Als het voertuig 
stopt, wordt automatisch de eerste ver­
snelling gekozen. 

(4) Bij het rijden op een gladde weg, moet 
de keuzehendel naar voor in de + 
(UP)-stand gedrukt worden. Dit zorgt 
ervoor dat de transmissie naar de 
tweede versnelling schakelt, wat beter 
is voor soepel wegrijden op een glad 
wegdek. Druk de keuzehendel naar de 
- (DOWN)-zijde om naar de eerste 
versnelling terug te schakelen. 

(5) Beweeg de keuzehendel voorzichtig 
tussen de met de hand bediende trans­
missieschuif en de hoofdtranmissie­
schuif en tussen de verschillende stan­
den in de met de hand bediende 
transmissieschuit Onnodig gebruik van 
kracht kan de keuzehendel beschadi­
gen. 

104S029a 

Verklikkerlichten stand sportieve 
rijstijl 
In de stand sportieve rijstijl wordt de op dat 
ogenblik gekozen versnelling aangeduid 
met groene lich~es in het instrumentenpa­
neel. 

OPMERKING 
Als de stand sportieve rijstijl gekozen wordt, 
gaat het verklikkerlicht ''D" uit. 



Werking van de 
automatische transmissie 
INVECS-11 sportieve rijstijl 
4AIT 

01040-R 

&oPGELET 
,~- jy - ~<% 

(1) Voor u bij een stUstaan_d voertuig 
met stationair dráaietldêmotor rn 
een versnelllng t ~hakelt, moet u 
het rempedaal ~oll,ctlg Indrukken 
om te verhlndeien" dat het voer­
tuig langzaam wegrijdt. 
Het voertuig zal zich in beweghîg 
zetteil zodra u In' de versnelling 
hebt geschakeld, vooral bij een 
hoog motortoeretltal, een ver­
sneld stationalr;:draalende motor 
of als de airconditioning in wer­
king Is; laat het _ remp,ctaal daar 
om alleen los als u klaar bent om 
weg te rijden. 

(2) Druk het rempedaal altfjd. met d 
rechtervoet In. 
Wanneer u déllr'lkervoet gebrui 
zou u In noodgevalletl te laat ku 
netl kometl. 

(3) Om een plotse versnelling te ver­
mijden, mag u het toerental van 
de onbelaste motor niet te hoog 
-opvoeretl,,.wanneer u vanuit "P" 
(PARKEREN)-a ~! "N" _ (NEU· 
l;RAL)-stand rn eên andere ver-
snelling schakelt. .. 

Het gaspedaal Indrukken terwijl 
uw andere vOet op het remp,claal 
rust, vermindert de efflciêntle van 
de remprestaties et1 kan ertoe lel­
den dat de remblokken te snel 
versl1jtetl. 
Voer het toerental van de onbe­
laste motor niet te hoog op terwijl 
u het remp,claal ingedrukt houdt. 
Dit kan de transmissie beschadl-
getl. 

Inhalen 
0104F-La 

Om bij het inhalen te versnellen, drukt u het 
gaspedaal tot tegen de vloer. De transmissie 
zal dan, afhankelijk van de rijsnelheid, auto­
matisch van 4de naar 3de, van 3de naar 2de 
of van 2de naar 1 ste versnelling schakelen, 
zonder dat u de keuzehendel uit de stand 
"D" moet halen. 

STARTEN EN RIJDEN 

OPMERKING 
In de stand sportieve rijstijl wordt er niet 
teruggeschakeld als het gaspedaal hele­
maal ingedrukt is. 

Bergop/bergaf rijden 

BERGOP 
01040-la 

De transmissie schakelt niet naar een hoge­
re versnelling over als de computer vaststelt 
dat de huidige snelheid in een hogere ver­
snelling niet kan worden aangehouden. 
Als u op een steile helling gas terugneemt, 
schakelt de transmissie niet naar een hoge­
re versnelling om de prestatie van uw voer­
tuig te versoepelen. Dat is normaal aange­
zien de computer de versnellingen tijdelijk 
blokkeert Als u de top van de heuvel hebt 
bereikt, schakelt de transmissie opnieuw 
over op normale werking. 

BERGAF 
Als u een steile helling naar beneden rijdt, 
kiest de computer automatisch een lagere 
versnelling. Deze functie ondersteunt het af­
remmen op de motor, zodat u de remmen 
minder moet gebruiken. 
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STARTEN EN RIJDEN 

Wachten 
DI04G-Ed 

Als u even moet wachten, bijvoorbeeld voor 
verkeerslichten, houd de rem dan ingedrukt 
terwijl u de versnelling ingeschakeld laat. 
Als u met draaiende motor langer moet 
wachten, zet dan de keuzehendel op "N" 
(NEUTRAL = vrijstand). 

&oPGELET 
(1) Probeer op een helling nooit uw 

voertuig op de plaats te houden 
door met de versnellingen en het 
gaspedaal te spelen. Gebruik altijd 
de rem of de handrem. 

(2) Als de keuzehendel niet op "P" 
(PARKEREN) of "N" (NEUTRAL = 
vrtjstancl) staat, kan uw voertuig 
onverwacht sneller rijden. 
Als u vanuit stilstand opnieuw wil 
vertrekken, zet dan de keuzehen­
del In de stand "D" (DRIVE = riJ­
den) of In de stand "Sportieve rij­
stijl". 
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Parkeren 
D104H-Be 

Om te parkeren, moet u het voertuig eerst 
volledig tot stilstand brengen, dan de hand­
rem volledig aantrekken en vervolgens de 
keuzehendel in de parkeerstand "P'' zetten. 
Zet altijd de motor stil en haal de sleutels uit 
het contactslot als u het voertuig verlaat. 

OPMERKING 
Trek op een helling steeds de handrem aan 
voor u de keuzehendel in de parkeerstand 
"P'' zet Als u de keuzehendel in de parkeer­
stand "P" zet zonder dat u eerst de handrem 
hebt aangetrokken, kan de weerstand groter 
zijn dan nonnaal. In dit geval moet u meer 
kracht op de keuzehendel uitoefenen als u 
daama met uw voertuig wil rijden. 

127A010a 

Handrem 
DI07A-Jn 

Breng het voertuig volledig tot stilstand, trek 
de handrem helemaal aan en schakel ver­
volgens de eerste versnelling (bergop­
waarts) of de achteruitversnelling (bergaf­
waarts) in om een voertuig met 
handgeschakelde transmissie te parkeren of 
zet de keuzehendel op "P'' (PARKEREN) bij 
een voertuig met automatische transmissie. 

Aantrekken 
1 - Trek de hendel omhoog zonder de 

knop aan het uiteinde van de hand­
greep in te drukken. 



----------- ... , 

Loslaten 

. . 
107A045a 

1 - Trek de hendellichtjes omhoog. 
2- Druk de knop aan het uiteinde van de 

handgreep in. 
3- Druk de hendel omlaag. 

OPMERKING 
Om te vermijden dat de handrem onopzette­
lijk wordt losgezet, moet de hendel lichtjes 
naar omhoog worden getrokken voor hij 
naar beneden kan worden gedrukt Door ge­
woon de knop in te drukken, kan de hendel 
niet naar beneden worden gedrukt 

Wanneer u de auto op een helling parkeert, 
trek dan de handrem aan en draai de voor­
wielen naar de stoeprand op een neerwaart­
se helling en van de stoeprand weg op een 
opwaartse helling. 

&oPGELET 
Zorg er alvorens weg te rijden voor 
dat de handrem volledig losstaat en 
dat de waarschuwingalamp voor de 
remmen gedoofd Is. 
Indien met een voertuig wordt gere­
den zonder dat de handrem losstaat, 
zal deze oververhit raken, wat tot ge­
brekkige remprestaties en eventueel 
tot een totaal uitvallen van de remmen 
kan leiden. 

STARTEN EN RIJDEN 

Parkeren 
DI22A-AI 

Parkeren op een helling 
Trek de handrem volledig aan en schakel bij 
voertuigen met handgeschakelde versnel­
lingsbak de eerste versnelling (bergop­
waarts) of de achteruitversnelling (bergaf­
waarts) in. Bij voertuigen met automatische 
transmissie zet u de keuzehendel op "P''. Als 
u in een helling parkeert, kunt u ook blokken 
achter of voor de wielen plaatsen. 

Parkeren met draaiende motor 
Laat de motor niet te lang draaien in een ge­
sloten of slecht geventileerde ruimte. Kool­
monoxidegas is reukloos en uiterst giftig en 
gevaarlijk. 

Parkeerplaatsen 

Omdat het uitlaatsysteem met katalysator 
erg heet wordt, moet u niet parkeren op 
plaatsen waar zich licht ontvlambare stoffen 
zoals droog gras, bladeren, enz. bevinden. 
Dit zou brand kunnen veroorzaken. 

Uw voertuig verlaten 

Verwijder bij het verlaten van het voertuig al­
tijd de sleutel uit het contactslot en vergren­
del alle deuren om diefstal te voorkomen. 
Probeer zoveel mogelijk op goed verlichte 
plaatsen te parkeren. 
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Remmen 
DI23AAFa 

Alle onderdelen van het remsysteem zijn 
van vitaal belang voor uw veiligheid. Laat 
daarom de remmen regelmatig en volgens 
de voorschriften van het onderhoudsboekje 
door een erkende MITSUBISHI-dealer con­
troleren. 

Remsysteem 

(1) De voetrem bestaat uit twee remcircuits, 
zodat bij weigering van het ene circuit 
het andere beschikbaar blijft om uw 
voertuig tot stilstand te brengen. In dat 
geval moet u het rempedaal echter die­
per dan gewoonlijk indrukken. Stop zo 
snel mogelijk met rijden en laat het rem­
systeem door de dichtstbijzijnde erken­
de MITSUBISHI-dealer herstellen. 

(2) Als u met afgezette motor één of twee 
keer het rempedaal indrukt, valt de rem­
bekrachtiging uit. In dat geval moet u het 
rempedaal harder indrukken. Dit is 
vooral belangrijk bij het slepen van het 
voertuig. 

Controlelampje 

Het controlelampje van de handrem geeft 
aan of het remsysteem goed werkt. Zie 
''Controlelampje van de handrem" op bladzij­
de, 4-5. 
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Natte remmen 

Controleer het remsysteem onmiddellijk na 
het wegrijden en bij lage snelheid, vooral 
wanneer de remmen nat zijn. 
Wanneer in u de regen of door plassen rijdt, 
of na een wasbeurt, kan een dun laagje wa­
ter op de remschijven of -trommels de nor­
male werking van de remmen belemmeren. 
Rijd in dat geval langzaam en druk het rem­
pedaal licht in, zodat de remmen tijdens het 
rijden drogen. 

Bergaf rijden 

Bij het afdalen van een steile helling voor­
komt u oververhitting van de remmen door 
naar een lagere versnelling terug te schake­
len en op de motor af te remmen. 

Remblokken 

(1) Als u de remblokken heeft laten vervan­
gen, vermijd dan het rempedaal de eer­
ste 200 km bruusk in te trappen. 

(2) De schijfremmen zijn uitgerust met een 
waarschuwingsmechanisme dat tijdens 
het remmen een scherp metaalachtig 
geluid voortbrengt als de remblokken 
versleten zijn. 
Als u dit geluid hoort, moet u de rem­
blokken zo snel mogelijk door een MIT­
SUBISHI-dealer laten vervangen. 

~OPGELET 
(1) Leg geen dikke vloermatten of an­

dere voorwerpen onder of In de 
buurt van het rempedaal. Dit kan 
de pedaalslag verminderen, wat 
in noodgevallen uiterst gevaarlijk 
is. Zorg ervoor dat het pedaal al­
tijd vriJ kan worden bediend. 

(2) Neem geen rijstijl aan met veel en 
plotseling remmen en laat ook 
nooit uw voet op het rempedaal 
rusten tijdens het rijden. 
Hierdoor kunnen de remmen 
oververhit en versleten geraken. 



Anti blokkeerremsysteem 
(ABS)* 

DI24ABGb 

Weersomstandigheden kunnen de rem­
prestaties beïnvloeden. Door plots te rem­
men op een wegdek waarop sneeuw, ijs, 
olie, water, enz. ligt, kan uw voertuig gaan 
slippen. In dit geval verminderen de con­
trole over het stuur en het remvermogen, 
en wordt de remafstand langer. Uw voer­
tuig kan ook helemaal ronddraaien, zon­
der dat u er controle over heeft. 
Het ABS-systeem voorkomt dat de wielen 
tijdens het remmen blokkeren, zodat de 
wagen bestuurbaar en stabiel blijft en het 
remvermogen niet wordt aangetast. 

Tips voor het rijden 

(1) Bij voertuigen met ingeschakeld ABS­
systeem moet u in geval van plotse­
ling remmen anders sturen dan wan­
neer u niet remt. 
Stuur daarom voorzichtig . 

(2) Houd altijd dezelfde afstand ten op­
zichte van het voertuig dat voor u rijdt 
als u zou doen met een voertuig zon­
der ABS. 
In vergelijking met voertuigen zonder 
ABS kan uw voertuig in de volgende 
gevallen een langere remafstand no­
dig hebben: 
• Bij het rijden op grind of besneeuw­

de wegen. 

• Bij het rijden met sneeuwkettingen. 
• Bij het rijden op een wegdek met 

kuilen of andere hoogteverschillen. 
• Bij het rijden op hobbelige wegen of 

andere slechte wegdekken. 
(3) Het ABS-systeem werkt niet alleen in 

situaties waarin plots moet worden ge­
remd. Het systeem kan ook vermijden 
dat de wielen blokkeren wanneer u 
over mangaten of staalplaten van we­
genwerken, verhogingen of hoogte­
verschillen in het wegdek, wegmarke­
ringen of andere oppervlakken rijdt 
waarop de wielen moeilijk grip krijgen. 

(4) Wanneer het ABS-systeem ingescha­
keld is, kunt u een pulsatie in het rem­
pedaal voelen en een kenmerkend 
geluid horen. Er kan ook een zekere 
weerstand van het rempedaal zijn te­
gen indrukken. 
Houd in dat geval gewoon het rem­
pedaal harder ingedrukt om de ABS 
voor u te laten werken. Rem niet 
pompend. Daardoor verminderen 
de remprestaties. 

STARTEN EN RIJDEN 

&OPGELET 
(1) Zelfs het AB8-remsysteem kan 

niet verhinderen dat de wetten 
van de fysica op uw voertuig In­
werken. U kunt er bijvoorbeeld 
geen ongevallen mee voorkomen 
als u met overdreven snelheld 
een bocht Ingaat, te dicht achter 
de wagen voor u rijdt of geen re­
kening houdt met aquaplaning. 
Als bestuurder blijft het uw taak 
om de veiligheidsvoorschriften 
na te leven en uw snelheld en 
remvermogen juist In te schatten. 

(2) Gebruik altijd banden van hetzelf­
de type en van dezelfde maat op 
de vier wielen. 
Als u dit niet doet, werkt het ABs­
systeem misschien niet zoals het 
hoort. 

(3) Installeer nooit een sperdifferen­
tieel dat geen origineel onderdeel 
van MITSUBISHIIs. Het Is moge­
lijk dat het AB5-systeem dan niet 
normaal functioneert. 
Raadpleeg een officiële MITSUBI5-
HI-dealer. 
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Waarschuwingslampje 
Het ABS-waarschuwingslampje moet 
oplichten wanneer u de contactsleutel op 
"ON" draait en na enkele seconden doven. 

&OPGELET 
Als het waarschuwlngslampje blijft 
branden of als het niet brandt wan­
neer u het voertuig start, betekent dit 
dat het ABs-systeem niet functio­
neerten dat alleen het standaardrem­
systeem In werking Is. (In dit geval 
werkt het standaard hydraulisch rem­
systeem nog altijd.) Ga naar uw 
dichtstbijzijnde offlclêle MITSUBISHI­
dealer om uw voertuig te laten contro­
leren. 
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Als het lampje tijdens het rijden 
oplicht 
(1) Aangezien altijd de mogelijkheid be­

staat dat het voertuig bij bruuske rem­
manoeuvers onstabiel wordt, moet u al­
tijd lich~es remmen en nooit met hoge 
snelheid rijden; breng het voertuig ook 
steeds op een veilige plaats tot stilstand. 
Start de motor opnieuw en controleer of 
het lampje na een paar minuten rijden 
dooft; licht het ook niet meer op tijdens 
het rijden zelf, dan is er geen probleem. 
Als het lampje echter niet dooft of als het 
weer oplicht tijdens het rijden, laat uw 
voertuig dan zo snel mogelijk door een 
officiële MITSUBISHI-dealer controle­
ren. 

(2) Als u na het starten met startkabels het 
voertuig opnieuw moet starten voordat 
de accu voldoende is opgeladen, zal de 
motor onregelmatig draaien en zal het 
ABS-waarschuwingslampje knipperen 
om aan te geven dat u niet met het voer­
tuig mag rijden. 
Dit is echter uitsluitend te wijten aan de 
zwakke accuspanning en wijst niet op 
een storing. 
Laat in voorkomend geval de motor een 
tijdje stationair draaien om de accu bij te 
laden. 

OPMERKING 
(1) Net nadat de motor is gestart en het 

voertuig zich in beweging heeft gezet, 
zult u in de motorruimte een gierend ge­
luid horen; indien u op dat ogenblik het 
rempedaal indrukt, zult u een terugslag 
voelen. Dit geluid en deze schok wor­
den veroorzaakt door de zelftest van het 
ABS-systeem en wijzen niet op een sto­
ring. 

(2) Verwijder sneeuw en ijs altijd onmiddel­
lijk van de wielen na het rijden op be­
sneeuwde wegen. 
Alle wielen van een voertuig met ABS 
zijn uitgerust met wielsnelheidssenso­
ren (A) en kabels; let op dat u ze bij het 
verwijderen van sneeuw en ijs niet be­
schadigt. 



(3) Het ABS-systeem treedt in werking na­
dat het voertuig een snelheid van onge­
veer 10 km/u heeft. Het stopt met wer­
ken wanneer de snelheid van het 
voertuig tot minder dan ongeveer 
5 km/u daalt. 

Instelling van de 
stuurwielhoogte 

DG09A-Ci 

U kunt de stuurwielhoogte instellen door de 
blokkeerhendel op de stuurkolom omlaag te 
drukken terwijl u het stuurwiel met de hand 
vasthoudt. Beweeg het daarna omhoog of 
omlaag tot het in de gewenste stand staat. 
Vergrendel de blokkeerhendel daarna op­
nieuw door hem omhoog te trekken. 

1 - Vergrendeld 
2- Ontgrendeld 

STARTEN EN RIJDEN 

Lh WAARSCHUWING 
(1) Controleer na het instellen of de 

hendel stevig op zijn plaats zit. 
(2) Probeer nooit de stuurwielhoogte 

tijdens het rtjden In te stellen. 
(3) Houd het stuurwiel goed vast als 

u de blokkeerhendel in de ont­
grendelde stand (2) zet. Anders 
zou het stuurwiel met kracht naar 
de laagste stand kunnen vallen. 
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Stuurbekrachtiging 
DC13A·Ah 

De stuurbekrachtiging werkt niet als de mo­
tor niet draait. Dan is er dus meer kracht ver­
eist om het stuurwiel te draaien. Houd hier 
vooral rekening mee bij het slepen van het 
voertuig. Zet de motor nooit af tijdens het rij-
den. Controleer het vloeistofpeil van de A 
stuurbekrachtiging regelmatig. 

&oPGELET 
Het stuurwiel mag niet langer dan 10 
seconden volledig naar rechts of 
links gedraald blijven staan. 
De stuurbekrachtlglngspomp zou 
dan beschadigd kunnen worden als 
gevolg van onvoldoende smering. 
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Achteruitkijkspiegel binnen Buitenspiegels 
DIOBA·Be 

De hendel (A) onderaan de spiegel kan wor­
den gebruikt om de spiegel bij te stellen zo­
dat u in het donker minder wordt vert>lind 
door de koplampen van de achterliggende 
voertuigen. 

1- Normaal 
2- Tegen verblinding 

& WAARSCHUWING 
Probeer nooit om de buitenspiegels 
tijdens het rijden bij te stellen. Dat kan 
gevaarlijk zijn. 
Stel de spiegels altijd bij voor u ver­
trekt. 

OIOSA-Za 

Aan de bestuurderszijde is een samenges­
telde spiegel gebruikt, terwijl aan de passa­
gierszijde een spiegel met één kromming is 
gebruikt. 
De krommingen van de samengestelde 
spiegel links en rechts van de scheidingslijn 
(A) zijn verschillend. 
Aan de binnenkant van de scheidingslijn 
hebt u hetzelfde zicht als met een gewone 
buitenspiegel. 
Aan de buitenkant van de scheidingslijn hebt 
u een breder zicht dan met een gewone bui­
tenspiegel. 



ih WAARSCHUWING 
De afstand die u waarneemt ten op­
zichte van een voorwerp aan de bin­
nenkant van de scheidingslijn van de 
spiegel verschilt van de afstand van 
een voorwerp aan de bultenkant van 
de scheidingslijn. 
Een voorwerp dat u aan de bultenkant 
van de scheidingslijn ziet, liJkt verder 
weg dan het In feite Is (verder dan In 
een normale vlakke spiegel), vergele­
ken met een voorwerp dat u aan de 
binnenkant van de scheidingslijn 
ziet. 

Van binnenuit bediende 
buitenspiegels* 

DIOBBAAb 

Stel de spiegels bij door de hendel te bewe­
gen zoals door de pijlen aangegeven wordt. 

1 - Naar links en naar rechts 
2- Omhoog en omlaag 

STARTEN EN RIJDEN 

A 

8 

Buitenspiegels met 
elektrische 
afstandsbediening* 

IOBB224a 

01088-Sg 

De buitenspiegels kunnen bijgesteld worden 
wanneer de contactsleutel in de "ON"- of de 
"ACC"-stand staat. 
Schuif de hendel (A) naar dezelfde kant als 
de spiegel die u wilt bijstellen. 

L - Bijstellen van de linkerbuitenspiegel 
R - Bijstellen van de rechterbuitenspiegel 

OPMERKING 
Na het bijstellen moet de hendel weer in 
stand (•) gezet worden. 
Druk schakelaar (8) naar links, rechts, om­
hoog of omlaag om de spiegel overeenkom­
stig bij te stellen. 
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1- Omhoog 
2- Omlaag 
3- Naar rechts 
4- Naar links 

& WAARSCHUWING 
(1) Probeer niet de bultenspiegels tij­

dens het rijden bij te stellen- Dat 
kan gevaarlijk zijn. 
Stel de spiegels altijd biJ voor u 
weg rijdt. 

(2) Het glas van de spiegel is bol. 
Houd hier rekening mee. Voor­
werpen die u In de spiegel ziet, lij­
ken kleiner en verder weg In ver­
geiijking met een normale vlakke 
spiegel. 
Gebruik deze spiegel biJ het ver· 
anderen van rijstrook dan ook 
niet om de afstand tot achteroprij­
dend verkeer te schatten. 
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108B047a 

OPMERKING 
De buitenspiegel kan tegen de zijruit worden 
geklapt om schade te voorkomen bij het par­
keren in een enge ruimte. 

((ID) =èiDJál) 
l ·~rn 

\ 
108B218a 

Spiegelverwarming* 
Als de schakelaar van de achterruitverwar­
ming (A) in de "ON"-stand staat, worden de 
buitenspiegels van condens en rijp ontdaan. 
Er gaat stroom door het verwarmingsele­
ment in de spiegels en zo worden rijp en 
condens verwijderd. 
Het verklikkerlicht (A) gaat branden wanneer 
de achterruitverwarming werkt. 
Na ongeveer 11 minuten wordt de verwar­
ming automatisch uitgezet 
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H11A387d 

Elektronisch afgestemde radio voor UKW/MWILW met cassettespeler* 
Om de geluidsinstallatie te gebruiken moet u op de indicator op de 
klep (C) drukken. 
De geluidsinstallatie kan worden gebruikt wanneer de contactsleutel 
in de stand ''ON" of "ACC" staat. 

A- Displayvenster 
B- Geluidsinstallatie met klep 

OPMERKING 
(1 ) De originele MITSUBISHI-CD-speler of een automatische CD­

wisselaar kunnen op deze geluidsinstallatie aangesloten wor­
den. De CD-speler of de automatische CD-wisselaar worden be­
diend met de schakelaar op de geluidsinstallatie. Zie onder 
"Aansluiting van een CD-speler of een automatische CD-wisse­
laar" op bladzijde 6-13. 

(2) Draai de contactsleutel in de "ACC"-stand om naar de geluidsin­
stallatie te luisteren terwijl de motor niet draait. 

6-2 

DH30A-R 
(3) Wanneer een mobiele telefoon wordt gebruikt in het voertuig, is 

het mogelijk dat de geluidsinstallatie ruis voortbrengt. Dit bete­
kent echter niet dat de geluidsinstallatie niet in orde is. In een der­
gelijk geval moet de mobiele telefoon zo ver mogelijk van de ge­
luidsinstallatie worden gebruikt. 

(4) Bij verkeerd gebruik (indringing van een vreemd voorwerp of wa­
ter, rook- of geurontwikkeling, enz.) moet de geluidsinstallatie on­
middellijk worden uitgeschakeld en door een officiële MITSUBIS­
HI-dealer gecontroleerd worden. Probeer nooit zelf een reparatie 
uit te voeren. Vermijd verder gebruik zonder controle door een 
geschoolde vakman. 

(5) Het bedieningspaneel van de geluidsinstallatie kan verwijderd 
worden om dieven te ontmoedigen. Voor nadere bijzonderheden 
hierover, zie "Antidiefstalvoorziening van het audiosysteem" op 
bladzijde 6-26. 
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Luisteren naar de radio 

1 - PWR (Aan-uit)-schakelaar 
2- VOL (Geluidssterkteregelaar)-knop 
3- U/M/L (UKW/MW/LW-keuze)-toets 
4- Audio-afsteltoets 
5- AUDIO-toets 

4 5 4 

8 

6- TUNEISEEK (Neerwaartse afstem/Neerwaartse zoek)-toets 
7- TUNE/SE EK (Opwaartse afstem/Opwaartse zoek)-toets 
8- Geheugenkeuzetoetsen 
9- Frequentiedisplayvenster 
10- Display vooraf ingesteld geheugennummer 
11 - ST (Stereo-indicator) 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 
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H11A323d 

DH30B·Fb 
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1. Druk op de PWR-schakelaar (1) om 
de radio aan te zetten. 
Druk opnieuw op de PWR-schakelaar 
om de radio uit te zetten. 

2. Druk op de U/MIL-toets (3) om het ge­
wenste golflengtebereik te kiezen 
(U1/U2/MW/LW). 

3. Druk op de TUNE/SEEK-toets (6 of 7) 
of op één van de geheugenkeuzetoet­
sen (8) om op een zender af te stem­
men. 
Zie "Regelen van de toon" of "Opslaan 
van een zender in het geheugen" op 
pagina 6-4, 6-5. 

Regelen van de geluidssterkte 
VOL (Geluidssterkter~elaar)-2 .. 
Draai de knop in de richting van de WIJzers 
van de klok om de geluidssterkte te verho­
gen. 
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H11A34 

Regelen van de toon 
Druk op de AUDIO-toets (5) om BASS ...... 
TREBLE ...... FADER ...... BALANCE ...... Audio­
afstelmodus te kiezen. 

BASS (Regeling lage tonen) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op <11111 

ofwel op ~, om de gewenste lage tonen te 
kiezen. 

TREBLE (Regeling hoge tonen) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op <11111 

ofwel op ~, om de gewenste hoge tonen te 
kiezen. 

FADER (Voor/achter balansregeling) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op <11111 

ofwel op ~ , om de geluidssterkte van de 
luidsprekers voor en achter in evenwicht te 
brengen. 

BALANCE 
(Links/rechts balansregeling) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op <11111 

ofwel op ~ , om de geluidssterkte van de 
luidsprekers links en rechts in evenwicht te 
brengen. 

OPMERKING 
De audio-afstelmodus zal worden uitge­
schakeld wanneer de radio of de CD-speler 
worden bediend of wanneer er meer dan 
7 seconden lang geen afstelling is gebeurd. 



Afstemmen 
Met de hand afstemmen 
De frequentie verandert telkens als de 
TUNEISEEK-toets (6 of 7) wordt ingedrukt. 
Druk op de toets om de gewenste zender te 
kiezen. 

Automatisch afstemmen 
Houd de TUNEISEEK-toets (6 of 7) langer 
dan 1 seconde ingedrukt en laat hem dan 
los. De ontvangst van een gekozen zender H11A24Ba 

zal beginnen. 
Opslaan van een zender in het 
geheugen 
Instelling met de hand 
U kunt aan de geheugenkeuzetoetsen (8) 
maximum 12 stations op de U KW-band 
(6 U1-stations en 6 U2-stations), 6 stations 
op de MW-band en 6 stations op de LW­
band toekennen. (Stations die reeds aan de 
geheugenkeuzetoetsen zijn toegekend, 
worden vervangen door eventuele nieuw 
toegekende stations.) 

Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Druk op de TUNEISEEK-toets (6 of 7) 
om op de frequentie af te stemmen, die 
in het geheugen moet worden opgesla­
gen. 

2. Druk ongeveer 2 seconden of langer op 
één van de geheugenkeuzetoetsen (8). 
Terwijl de frequentie in het geheugen 
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wordt ingevoerd, wordt het geluid tijde­
lijk onderbroken. 
Het nummer van de toets die met de in­
voer in het geheugen overeenstemt en 
de frequentie worden op het display ge­
toond. 

3. Het vooraf ingestelde geheugennum­
mer wordt weer opgeroepen door de 
toets in te drukken en binnen 2 secon­
de weer los te laten. 

Automatische instelling 
Met deze methode worden alle met de hand 
ingestelde stations op de voor ontvangst ge­
kozen band vervangen door stations op de­
zelfde band die automatisch worden geko­
zen in volgorde van signaalsterkte. De radio 
kiest automatisch 12 stations op de U KW­
band en telkens 6 stations op de MW- en op 
de LW-band. 
Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Kies de radiofunctie en houd de 
UIM/I...-toets (3) ingedrukt tot u een biep­
signaaJ hoort. De 6 stations met de 
grootste signaalsterkte zullen automa­
tisch aan de geheugenkeuzetoetsen (8) 
worden toegekend, waarbij het station 
met de laagste frequentie aan de toets 
met het laagste nummer wordt toege­
kend. 

2. Als u daarna een geheugenkeuzetoets 
indrukt om een kanaalnummer te kie­
zen, zal de radio het station beginnen te 
ontvangen dat aan dat nummer is toe­
gekend. 

6-5 
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Radiogegevenssysteem (ROS) 

1 - PWR (Aan-uit)-schakelaar 
2- TP (Verkeersinformatie )-toets 
3- PTY (Programmatype)-toets 
4- U/M/L (UKW/MW/LW-keuze)-toets 
5- TUNE/SEEK (Neerwaartse afstem/ 

Neerwaartse zoek)-toets 
6- TUNE/SEEK {Opwaartse afstem/Op-

waartse zoek)-toets 
7- Geheugenkeuzetoetsen 
8- Frequentiedisplayvenster 
9- ROS (Radiogegevenssysteem-indi­

cator) 
10- REG (Indicator regionaal programma) 
11- TP (Verkeersinformatie-programma­

indicator) 
12- PTY (Programmatype-indicator) 
13- AF {Indicator alternatieve frequenties) 
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ROS gebruikt het PI {programma-identifica­
tie)-signaal en de AF (alternatieve frequen­
tie)-lijst die als aanvulling op de normale 
UKW-radioprogramma's worden uitgezon­
den, haalt er de U KW-zenders uit die hetzelf­
de programma vanuit het EON (enhanced 
other network) uitzenden en stemt automa­
tisch op de zender met het sterkste signaal 
af. 
Bij een lange rit kunt u zo bijvoorbeeld naar 
hetzelfde programma blijven luisteren zon­
der dat u hoeft over te schakelen op een an­
dere zender die hetzelfde programma uit­
zendt als u het zendbereik van de op dat 
ogenblik ontvangen zender verlaat. 
De ROS-radio wordt ook gekenmerkt door 
de beperkte ontvangst van de programma-

HttA344d 

DH30C-Ga 
types, de verkeersinformatie en noodoproe­
pen die de normale uitzendingen onderbre­
ken, en de beperkte/onbeperkte ontvangst 
van regionale programma's. 



AF (Alternatieve frequenties)-functie 
De AF-functie zoekt een zender die hetzelf­
de programma uitzendt en kiest de zender 
met het sterkste signaal uit de AF-lijst. 
De AF (alternatieve frequenties)-functie 
wordt altijd aangezet (waarbij de AF-indica­
tor (13) op het display wordt getoond), tenzij 
u deze functie manueel uitschakelt. 

Om de functie uit te schakelen, moet u eerst 
de UKW-modus uitschakelen en terwijl u het 
nr. 5 van de geheugenkeuzetoetsen (7) in­
gedrukt houdt, de PWR-schakelaar (1) in­
drukken tot u een biepgeluid hoort. De AF-in­
dicator (13) op het display zal worden 
gedoofd. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie aan 
te zetten. 

REG (Regionaal programma)-functie 
De REG-functie beperkt de ontvangst tot 
zenders die regionale programma's uitzen­
den. 
Regionale programma's en regionale net­
werken zijn in verschillende landen en stre­
ken anders georganiseerd (ze kunnen wor­
den veranderd naargelang het uur, de regio 
of het zendbereik); indien u de regionale pro­
gramma's dus niet automatisch wenst te ont­
vangen, kunt u REG ON zo instellen dat u 
geen regionale programma's ontvangt. 

Om de functie aan te zetten, moet u de 
UKW-modus uitschakelen en terwijl u de V­
kant van de TUNEISEEK-knop (5) ingedrukt 
houdt, de PWR-schakelaar (1) indrukken tot 
u een biepgeluid hoort. Op het display zal 
"REG ON" verschijnen. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie uit te 
schakelen. 

PI 
(Programma-identificatie)-zoekfunctie 
Wanneer u lange afstanden aflegt en de ge­
wenste vooraf ingestelde zender zwak is, 
zoekt de radio een andere frequentie met 
dezelfde PI-code in de AF-lijst die hetzelfde 
programma uitzendt. 
Indien er geen frequenties zijn die hetzelfde 
programma uitzenden, zoekt de radio een 
frequentie die regionale programma's uit­
zendt. Als de radio erin slaagt de regionale 
programma's te zoeken, verschijnt op het 
display de REG-indicator (10). 
Als de radio er niet in slaagt de regionale pro­
gramma's te zoeken, keert hij terug naar de 
gewenste vooraf ingestelde zender. 

PTV (Programmatype) 
De ROS-uitzendingen worden volgens het 
programmatype (PTY) als volgt onderver­
deeld. Gebruik de TUNEISEEK-toets (5 of 6) 
om het gewenste PTV te kiezen. 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

1. NEWS (Nieuws) 
2. AFFAIRS (Actualiteit) 
3. INFO (Informatie) 
4. SPORT 
5. EDUCATE (Opvoeding/Leerprogram-

ma's) 
6. DRAMA (Toneel) 
7. CULTURE (Cultuur) 
8. SCIENCE (Wetenschap) 
9. VARlED (Gevarieerde programma's) 
10. POP M (Popmuziek) 
11. ROCK M (Rockmuziek) 
12. EASY M (Achtergrondmuziek) 
13. LIGHT M (Licht klassieke muziek) 
14. CLASSICS (Klassieke muziek) 
15. OTHER M (Andere muziek) 
16. WEATHER (Weerberichten) 
17. FINANCE (Financieel nieuws) 
18. CHILDREN (Kinderprogramma's) 
19. SOCIAL (Sociaal nieuws) 
20. RELIGION (Religieuze programma's) 
21. PHONE IN (Opbelprogramma's) 
22. TRAVEL (Reisinfo) 
23. LEISURE (Vrije tijd) 
24. JAZZ. 
25. COUNTRY 
26. NATION M (Nationale muziek) 
27. OLDIES 
28. FOLK M (Folkmuziek) 
29. DOCUMENT 
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Een uitzending of een gewenst programma­
type zoeken: 

1. Druk op de PTY-toets (3). 
2. Druk telkens minder dan 1 seconde 

lang op de TUNE/SEEK-toets (5 of 6) 
om het gewenste programmatype 
(PTV) te zoeken. 

3. 2 seconden na het kiezen van het ge­
wenste programmatype begint de ra­
dio naar een uitzending van het betref­
fende programmatype te zoeken. 
Tijdens het zoeken knippert het gese­
lecteerde "PTV" op het display. Dat 
betekent dat de radio naar een uitzen­
ding van het door u geselecteerde 
programmatype begint te zoeken. 

4. Als de radio een zender met het ge­
wenste programmatype opvangt, ver­
meldt het display de naam van de zen­
der. 

6-8 

OPMERKING 
(1) Als de TUNEISEEK-toets (5 of 6) langer 

dan 1 seconde wordt ingedrukt, pro­
beert de radio een andere uitzending 
van hetzelfde programmatype te vinden 
als het type dat op dat ogenblik wordt 
beluisterd. 

(2) Als er geen zender met het gewenste 
PTY wordt gevonden, zal op het display 
ongeveer 5 seconden lang "EMPTy'' 
verschijnen, waarna de radio terug op 
de vorige zender zal afstemmen. 

Opslaan van programmatypes in 
hetgeheugen 
Er kunnen maximaal 6 programmatypes in 
het geheugen worden opgeslagen. 
Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Druk op de TUNE/SEEK-toets (5 of 6) 
om op het programmatype af te stem­
men, dat in het geheugen moet wor­
den opgeslagen. 

2. Druk ongeveer 2 seconden of langer 
op één van de geheugenkeuzetoet­
sen (7). Terwijl het programmatype in 
het geheugen wordt ingevoerd, wordt 
het geluid tijdelijk onderbroken. Het 
nummer van de toets die met de in­
gang in het geheugen overeenstemt 
en het programmatype worden op het 
display getoond. 

3. Het vooraf ingestelde geheugennum­
mer wordt weer opgeroepen door de 
toets in te drukken en binnen 2 secon­
den weer los te laten. 

OPMERKING 
Als een accuklem wordt losgemaakt, wor­
den alle in het geheugen opgeslagen pro­
grammatypes gewist. 
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De taal van het 
programmatype-display 
veranderen 
U kunt de taal die u wenst kiezen uit Engels, 
Frans, Duits, Zweeds, Spaans en Italiaans. 

1 . Zet de radio uit. 
2. Zet de radio weer aan en druk tegelijk 

de programmatypetoets (B) in. 
3. Het alarm gaat af en het systeem gaat 

over naar de PTY-taalverandermo­
dus. 

4. Gebruik de H-toets (C) of de M-toets 
(D) om de gewenste taal te kiezen. 
Druk op de SET-toets (E) om uw keu­
ze vast te leggen. 

5. Druk op de toets aan de linkerkant (A) 
om de keuze ongedaan te maken. Het 
systeem keert terug naar de instellin­
gen zoals die voor de toegang tot de 
PTV-taalverandermodus waren . 
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Verkeersinformatie 
De radio zal tijdens de ontvangst van UKW­
uitzendingen of het afspelen van cassettes 
automatisch op verkeersinfonnatie afstem­
men. 
Volg de onderstaande aanwijzingen om de­
ze functie te kiezen. 

1. Druk op de TP-toets (2) . Het display 
vermeldt dan ''TP" (11 ). Als er ROS­
gegevens kunnen worden gelezen, 
verschijnt de aanduiding "RDS" (9) op 
het display. Als dit niet het geval is, 
verschijnt op het display ongeveer 
5 seconden lang "NO RDS". 

2. Als de radio verkeersinfonnatie vindt op 
de zender die op dat ogenblik wordt be­
luisterd of op een andere zender, zal het 
display 5 seconden lang "TRAF INP' 
vennelden, gevolgd door de vennelding 
van de frequentie gedurende 2 secon­
den. Daarna venneldt het display de 
naam van de zender die de verkeersin­
fannatie uitzendt, waarnaar u zult luiste­
~en. De geluidssterkte is afzonderlijk 
Ingesteld voor het beluisteren van nor­
male audioprogramma's en voor het 
beluisteren van verkeersinfonnatie. De 
geluidssterkte zal dan ook automatisch 
overschakelen naar die welke was 
ingesteld toen voor het laatst verkeer­
sinfannatie werd ontvangen. Nadat de 
verkeersinfonnatie afgelopen is, zal de 
radio naar het programma dat voordien 

6-10 

werd ontvangen en naar de geluids­
sterkte van dat programma terugkeren. 

3. Druk op de TP-toets (2) om naar de 
vorige toestand terug te gaan. 

OPMERKING 
Terwijl de vennelding ''TP' brandt, stopt de 
radio alleen bij TP-zenders, zelfs als de 
TUNE!SEEK-toets (5 of 6) wordt ingedrukt 

TP (Verkeersinformatie)-zoekfunctie 
De standbyfunctie voor verkeersinfonnatie 
wordt aangezet (waarbij de TP-indicator (11) 
op het display wordt getoond) en ongeveer 
45 ~nden nadat de ROS-indicator (9) 
wordt uitgeschakeld omdat het signaal zwak 
is of omdat wordt overgeschakeld van een 
TP-zender naar een zender die geen ver­
keersinfonnatie uitzendt, zal het biepgeluid 
5 maal te horen zijn en zal op alle frequenties 
automatisch een TP-zender worden ge­
zocht. 

Om deze functie uit te schakelen, moet u de 
UKW-modus uitschakelen en terwijl u de TP­
toets (2) ingedrukt houdt, de PWR-schake­
laar (1) indrukken tot u een biepgeluid hoort. 
Op het display zal "TP-S OFP' verschijnen. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie aan 
te zetten. 

-' '-
ROS 
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Noodoproepen 
Als er een uitzending met een noodoproep 
ontvangen wordt tijdens de ontvangst van 
een UKW-uitzending of tijdens het afspelen 
van een cassette met de contactsleutel in de 
"ACC"- of ''ON"-stand, zal op het display 
"ALARM" verschijnen en het programma dat 
nu beluisterd wordt, zal onderbroken wor­
~en. De geluidssterkte is afzonderlijk 
Ingesteld voor het beluisteren van normale 
audioprogramma's en voor het beluisteren 
van _uitzendingen met noodoproepen. De 
geluidssterkte zal dan ook automatisch 
overschakelen naar die welke was inges­
teld toen voor het laatst een uitzending met 
een noodoproep werd ontvangen. Nadat 
de uitzending met noodoproep is afgelo­
pen, zal de radio naar het programma dat 
voordien werd ontvangen en naar de 
geluidssterkte van dat programma terug­
keren. 
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Luisteren naar een cassette 

1 - Cassettegleuf 
2- TAPE-toets 
3- Cassette-uitwerptoets 

2 3 4 5 

4- PROG (Programmakeuzetoets, Snel-vooruit/Snel-achteruit spoelen)-toetsen 
5- PROG (Programmakeuzetoets, Snel-vooruit/Snel-achteruit spoelen)-toetsen 
6- MTL (Cassettebandkeuze)-toets 
7- [I] (Dolby ruisonderdrukking)-toets 
8- Displayvenster cassettetransport 
9- TAPE-indicator (Cassettebandindicator) 
10- CI1 (Dolby ruisonderdrukking)-indicator 
11 - MTL (Cassettebandkeuze)-indicator 

8 
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1. Controleer eerst of de band in de cas­
sette goed opgerold en strak gespan­
nen is en druk dan een cassette recht 
in de gleuf; de cassettespeler zal auto­
matisch beginnen te spelen. Als er 
een cassette ingevoerd wordt, begint 
de cassettespeler te spelen, zelfs als 
de radio op dat ogenblik gebruikt 
wordt. De cassettespeler begint ook te 
spelen als de TAPE-toets (2) inge­
drukt wordt terwijl er een cassette in 
de speler zit, zelfs als de radio op dat 
ogenblik gebruikt wordt. 

2. Druk op de []] (Dolby ruisonderdruk­
king)-toets (7) als er met Dolby NR op­
genomen cassettes afgespeeld wor­
den. De circuits van de Dolby 
ruisonderdrukking verminderen het 
sissende geluid van de band. Als dit 
circuit werkt, brandt de indicator. Als 
de []] (Dolby ruisonderdruk­
king)-toets een tweede maal wordt in­
gedrukt, wordt het Dolby-systeem uit­
geschakeld. 

OPMERKING 
De Dolby ruisonderdrukking wordt vervaar­
digd onder licentie van Dolby Laboratories 
Ucensing Corporation. 
"DOLBY' en het dubbele-D-symbool []] zijn 
handelsmerken van Dolby Laboratories Li­
censing Corporation. 
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3. Als er naar een metaal- of chroom­
band geluisterd wordt, moet de MTL­
toets (6) ingedrukt worden. 
Als er op de toets gedrukt wordt, gaat 
de indicator branden. 

OPMERKING 
Gebruik deze knop alleen om naar een me­
taal- of chroomband te luisteren. 

4. Om de geluidssterkte en de toon bij te 
stellen, zie het deel "Regelen van de 
geluidssterkte" en het deel "Regelen 
van de toon" op bladzijde 6-4. 

5. Druk tegelijk op de twee PROG-toet­
sen (4 of 5). De band gaat dan in de 
omgekeerde richting draaien, zoals in 
het display (8) getoond wordt. Als de­
ze toets niet wordt ingedrukt, zal de 
richting van de band op het einde van 
de band automatisch worden omge­
keerd. 

6. Druk op de cassette-uitwerptoets (3) 
om de band automatisch te stoppen 
en de cassette uit de gleuf te werpen. 

7. Voor inlichtingen over de behandeling 
van cassettes, zie de paragraaf "Be­
handeling van cassettes", op bladzij­
de 6-27. 

.. .. 
lH I ~ 
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Snel vooruit-/achteruitspoelen 
van de cassette 
Snel vooruit 
Druk op dePROG-toets (4 of 5), d.w.z. in de­
zelfde richting als het display (8) toont, om 
snel vooruit te spoelen. 

Snel achteruit 
Druk op de PROG-toets (4 of 5), d.w.z. in de 
tegengestelde richting als het display (8) 
toont, om snel achteruit te spoelen. 

Druk heel even op één van de toetsen 
(4 of 5), waarop niet gedrukt werd, om de 
band tijdens het spoelen te doen stoppen. 
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Aansluiting van een CD-speler of een automatische CD-wisselaar 

Deze radio kan aangesloten worden op de 
originele MrTSUBISHI CD-speler of auto­
matische CD-wisselaar. 
Raadpleeg voor meer informatie hierover 
een officiële MrTSUBISHI-dealer. 

1 - PWR (Aan-uit-schakelaar) 
2- U/MIL-toets 
3- CD (CD-omschakelingsfunctie)-toets 
4- TAPE-toets 
5- DISC (CD-keuze)-toets* 
6- ,.,..,. (Nummer omlaag)-toets 
7- .,.~>~ (Nummer omhoog)-toets 
8- SCAN-toets 
9- RPT (Herhaal)-toets 
10- ROM (Willekeurig afspelen)-toets 
11- DISC-indicator* 

12- CD-indicator 
13- TRACK-indicator (Nummerindicator) 
14- RPT (Herhaalfunctie-indicator) 
15- ROM (Indicator willekeurige afspeel­

functie) 

*· Werkt alleen wanneer uitgerust met een 
automatische CD-wisselaar. 
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Een CD beluisteren 
1. Druk op de CD-toets (3); daardoor 

wordt de CD-functie gekozen en het 
afspelen begint. 

OPMERKING 
Wanneer u naar een andere CD in de auto­
matische wisselaar wilt luisteren, druk dan 
op de DISC-toets (5) om de CD te kiezen. 
Telkens als de /1. -kant van de DISC-toets 
wordt ingedrukt, wordt de volgende CD ge­
kozen. Telkens als de v-kant van de toets 
wordt ingedrukt, wordt naar de vorige CD 
teruggekeerd. 

2. Om de geluidssterkte en de toon bij te 
stellen, zie de paragraaf "Regelen van 
de geluidssterkte en "Regelen van de 
toon" op bladzijde 6-4. 

3. Om de CD-speler uit te zetten moet u 
op de PWR-toets (1) drukken of op 
een andere modus overschakelen 
door op de TAPE- (4) of de U/MIL­
toets (2) te drukken. 

4. Voor inlichtingen over het hanteren 
van CD's, zie het deel "Gebruik van 
CD's" op bladzijde 6-27. 
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Het begin van een gewenst 
nummer vinden 
Het begin van elk nummer op een CD kan 
worden gevonden met behulp van de 1 .... of 
de ~>-11>1-toets (6 of 7). 

Nummer omhoog: 
Voer met de ~>-11>1 -toets (7) het aantal num­
mers in dat moet worden overgeslagen. 
Het golflengtedisplayvenster vermeldt het 
aantal nummers dat op die manier werd ge­
kozen. 

Nummer omlaag: 
Voer met de 1 .. <~-toets (6) het aantal num­
mers in dat moet worden overgeslagen. 
Het golflengtedisplayvenster vermeldt het 
aantal nummers dat op die manier werd ge­
kozen. 

Herhalen van hetzelfde nummer 
U kunt herhaaldelijk hetzelfde nummer be­
luisteren door op de RPT-toets (9) te druk­
ken. 
Druk op de RPT-toets; de RPT-indicator (14) 
gaat dan branden. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 

De volgorde van de afgespeelde 
nummers veranderen (voor 
CD-speler) 
Druk op de ROM-toets (10); de ROM-indica­
tor (15) gaat branden en de nummers wor­
den in willekeurige volgorde afgespeeld. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 

De volgorde van de afgespeelde 
CD's veranderen (voor 
automatische CD-wisselaar) 
Druk op de ROM-toets (1 0); de ROM-indica­
tor (15) gaat branden en de nummers van al­
le CD's in de automatische wisselaar wor­
den in willekeurige volgorde afgespeeld. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 

Gebruik van de SCAN-toets 
Gebruik de SCAN-toets (8) om een welbe­
paald nummer te zoeken, enz. Wanneer de­
ze toets wordt ingedrukt, worden de eerste 
10 seconden van elk nummer op de CD af­
gespeeld. 
Tussen elke 10 seconden speelduur wordt 
de CD-speler snel vooruitgespoeld; wan­
neer u opnieuw op de SCAN-toets drukt, 
wordt het nummer vanaf het begin afge­
speeld. Als het scannen van alle nummers 
afgelopen is, wordt de CD op de normale 
manier afgespeeld. 
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Elektronisch afgestemde radio voor UKW/MWILW met CD-speler* 
De geluidsinstallatie kan worden gebruikt wanneer de contactsleutel 
in de ''ON"- of de "ACC"-stand staat. 

A- Displayvenster 
B- Geluidsinstallatie 

OPMERKING 
(1) De originele MITSUBISHI automatische CD-wisselaar kan op 

deze geluidsinstallatie aangesloten worden. De automatische 
CD-wisselaar kan door middel van de schakelaar op de geluids­
installatie worden bediend. Zie "Luisteren naar een automatische 
CD-wisselaar'' op bladzijde 6-24. 

(2) Draai de contactsleutel in de "ACC"-stand om met afgezette mo­
tor naar de geluidsinstallatie te luisteren. 

DH30A-Bc 
(3) Bij gebruik van een mobiele telefoon in het voertuig, is het moge­

lijk dat de geluidsinstallatie ruis voortbrengt. Dit betekent echter 
niet dat de geluidsinstallatie niet in orde is. In een dergelijk geval 
moet de mobiele telefoon zo ver mogelijk van de geluidsinstalla­
tie gebruikt worden. 

(4) In het geval van een verkeerd gebruik (binnendringen van een 
vreemd voorwerp of water, rook of geur, enz.) moet de geluidsin­
stallatie onmiddellijk uitgeschakeld worden. Laat het systeem 
dan door een officiële MITSUBISHI-dealer controleren. Probeer 
nooit zelf een reparatie uit te voeren. Vermijd verder gebruik zon­
der controle door een geschoolde vakman. 

(5) Het bedieningspaneel van de geluidsinstallatie kan verwijderd 
worden om dieven af te schrikken. Voor nadere bijzonderheden 
hierover, zie het deel "Diefstalpreventie van de geluidsinstallatie" 
op bladzijde 6-26. 

6-15 
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Luisteren naar de radio 

1 - PWR (Aan-uit)-schakelaar 
2- VOL (Geluidssterkteregelaar)-knop 
3- U/M/L (UKW/MW/LW-keuze)-toets 
4- Audio-afsteltoets 
5- AUDIO-toets 

4 5 4 

8 

6- TUNE/SEEK (Neerwaartse afstem/Neerwaartse zoek)-toets 
7- TUNE/SEEK (Opwaartse afstem/Opwaartse zoek)-toets 
8- Geheugenkeuzetoetsen 
9- Frequentiedisplayvenster 
10- Display vooraf ingesteld geheugennummer 
11 - ST (Stereo-indicator) 

6-16 
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1. Druk op de PWR-schakelaar (1) om 
de radio aan te zetten. 
Druk opnieuw op de PWR-schakelaar 
om de radio uit te zetten. 

2. Druk op de U/MIL-toets (3) om het ge­
wenste golflengtebereik te kiezen 
(U1 /U2/MW/LW). 

3 . Druk op de TUNE/SEEK-toets (6 of 7) 
of op één van de geheugenkeuzetoet­
sen (8) om op een zender af te stem­
men. 
Zie "Regelen van de toon" of "Opslaan 
van een zender in het geheugen" op 
pagina 6-18. 

Regelen van de geluidssterkte 
VOL (Geluidssterkteregelaar)-2 
Draai de knop in de richting van de wijzers 
van de klok om de geluidssterkte te verho­
gen. 

1 R s s·::---'-'--.-1 

TRE 'BL E·::---•--•-.-1 

FR IJ E R,--•--•-----.1 

H11A348 
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Regelen van de toon 
Druk op de AUDIO-toets (5) om BASS -+ 

TREBLE -+ FADER -+ BALANCE -+ Audio­
afstelmodus te kiezen. 

BASS (Regeling lage tonen) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op ..... 
ofwel op ~ , om de gewenste lage tonen te 
kiezen. 

TREBLE (Regeling hoge tonen) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op ..... 
ofwel op ~ , om de gewenste hoge tonen te 
kiezen. 

FADER (Voor/achter balansregeling) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op ..... 
ofwel op ~ , om de geluidssterkte van de 
luidsprekers voor en achter in evenwicht te 
brengen. 

BALANCE 
(Links/rechts balansregeling) 
Druk op de audio-afsteltoets (4), ofwel op ..... 
ofwel op ~ , om de geluidssterkte van de 
luidsprekers links en rechts in evenwicht te 
brengen. 

OPMERKING 
De audio-afstelmodus zal worden uitge­
schakeld wanneer de radio of de CD-speler 
worden bediend of wanneer er meer dan 
7 seconden lang geen afstelling is gebeurd. 

6-17 
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Afstemmen 
Met de hand afstemmen 
De frequentie verandert telkens als de 
TUNEISEEK-toets (6 of 7) wordt ingedrukt 
Druk op de toets om de gewenste zender te 
kiezen. 

Automatisch afstemmen 
Houd de TUNEISEEK-toets (6 of 7) langer 
dan 1 seconde ingedrukt en laat hem dan 
los. De ontvangst van een gekozen zender H11A24Ba 

zal beginnen. 

6-18 

Opslaan van een zender in het 
geheugen 
Instelling met de hand 
U kunt aan de geheugenkeuzetoetsen (8) 
maximum 12 stations op de U KW-band 
(6 U1-stations en 6 U2-stations), 6 stations 
op de MW-band en 6 stations op de LW­
band toekennen. (Stations die reeds aan de 
geheugenkeuzetoetsen zijn toegekend, 
worden vervangen door eventuele nieuw 
toegekende stations.) 

Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Druk op de TUNEISEEK-toets (6 of 7) 
om op de frequentie af te stemmen, die 
in het geheugen moet worden opgesla­
gen. 

2. Druk ongeveer 2 seconden of langer op 
één van de geheugenkeuzetoetsen (8). 
Terwijl de frequentie in het geheugen 
wordt ingevoerd, wordt het geluid tijde­
lijk onderbroken. 

Het nummer van de toets die met de in­
voer in het geheugen overeenstemt en 
de frequentie worden op het display ge­
toond. 

3. Het vooraf ingestelde geheugennum­
mer wordt weer opgeroepen door de 
toets in te drukken en binnen 2 secon­
de weer los te laten. 

Automatische instelling 
Met deze methode worden alle met de hand 
ingestelde stations op de voor ontvangst ge­
kozen band vervangen door stations op de­
zelfde band die automatisch worden geko­
zen in volgorde van signaalsterkte. De radio 
kiest automatisch 12 stations op de U KW­
band en telkens 6 stations op de MW- en op 
de LW-band. 
Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Kies de radiofunctie en houd de 
U/MIL-toets (3) ingedrukt tot u een 
biepsignaal hoort. De 6 stations met 
de grootste signaalsterkte zullen auto­
matisch aan de geheugenkeuzetoet­
sen (8) worden toegekend, waarbij het 
station met de laagste frequentie aan 
de toets met het laagste nummer 
wordt toegekend. 

2. Als u daarna een geheugenkeuzetoets 
indrukt om een kanaalnummer te kie­
zen, zal de radio het station beginnen te 
ontvangen dat aan dat nummer is toe­
gekend. 



1 2 3 4 

5 6 

Radiogegevenssysteem (ROS) 

1 - PWR (Aan-uit)-schakelaar 
2- TP (Verkeersinformatie)-toets 
3- PTV (Programmatype)-toets 
4- U/M/L (UKWIMW/LW-keuze)-toets 
5- TUNE/SEEK (Neerwaartse afstem/ 

Neerwaartse zoek)-toets 
6- TUNE/SEEK (Opwaartse afstem/Op-

waartse zoek)-toets 
7- Geheugenkeuzetoetsen 
8- Frequentiedisplayvenster 
9- ROS (Radiogegevenssysteem-indi­

cator) 
10- REG (Indicator regionaal programma) 
11 - TP (Verkeersinformatie-programma­

indicator) 
12- PTV (Programmatype-indicator) 
13- AF (Indicator alternatieve frequenties) 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 
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ROS gebruikt het PI (programma-identifica­
tie)-signaal en de AF (alternatieve frequen­
tie)-lijst die als aanvulling op de normale 
UKW-radioprogramma's worden uitgezon­
den, haalt er de U KW-zenders uit die hetzelf­
de programma vanuit het EON (enhanced 
other network) uitzenden en stemt automa­
tisch op de zender met het sterkste signaal 
af. 
Bij een lange rit kunt u zo bijvoorbeeld naar 
hetzelfde programma blijven luisteren zon­
der dat u hoeft over te schakelen op een an­
dere zender die hetzelfde programma uit­
zendt als u het zendbereik van de op dat 
ogenblik ontvangen zender verlaat 
De ROS-radio wordt ook gekenmerkt door 
de beperkte ontvangst van de programma-

H11A345d 

DH30C·Ga 
types, de verkeersinformatie en noodoproe­
pen die de normale uitzendingen onderbre­
ken, en de beperkte/onbeperkte ontvangst 
van regionale programma's. 

6-19 
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AF (Alternatieve frequenties)-functie 
De AF-functie zoekt een zender die hetzelf­
de programma uitzendt en kiest de zender 
met het sterkste signaal uit de AF-lijst. 
De AF (alternatieve frequenties)-functie 
wordt altijd aangezet (waarbij de AF-indica­
tor (13) op het display wordt getoond), tenzij 
u deze functie manueel uitschakelt. 

Om de functie uit te schakelen, moet u eerst 
de UKW-modus uitschakelen en terwijl u het 
nr. 5 van de geheugenkeuzetoetsen (7) in­
gedrukt houdt, de PWR-schakelaar (1) in­
drukken tot u een biepgeluid hoort. De AF-in­
dicator (13) op het display zal worden 
gedoofd. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie aan 
te zetten. 

REG (Regionaal programma)-functie 
De REG-functie beperkt de ontvangst tot 
zenders die regionale programma's uitzen­
den. 
Regionale programma's en regionale net­
werken zijn in verschillende landen en stre­
ken anders georganiseerd (ze kunnen wor­
den veranderd naargelang het uur, de regio 
of het zendbereik); indien u de regionale pro­
gramma's dus niet automatisch wenst te ont­
vangen, kunt u REG ON zo instellen dat u 
geen regionale programma's ontvangt. 

6-20 

Om de functie aan te zetten, moet u de 
UKW-modus uitschakelen en terwijl u de V­
kant van de TUNEISEEK-knop (5) ingedrukt 
houdt, de PWR-schakelaar (1) indrukken tot 
u een biepgeluid hoort. Op het display zal 
"REG ON" verschijnen. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie uit te 
schakelen. 

PI 
(Programma-identificatie)-zoekfunctie 
Wanneer u lange afstanden aflegt en de ge­
wenste vooraf ingestelde zender zwak is, 
zoekt de radio een andere frequentie met 
dezelfde PI-code in de AF-lijst die hetzelfde 
programma uitzendt. 
Indien er geen frequenties zijn die hetzelfde 
programma uitzenden, zoekt de radio een 
frequentie die regionale programma's uit­
zendt. Als de radio erin slaagt de regionale 
programma's te zoeken, verschijnt op het 
display de REG-indicator (1 0). 
Als de radio er niet in slaagt de regionale pro­
gramma's te zoeken, keert hij terug naar de 
gewenste vooraf ingestelde zender. 

PTV (Programmatype) 
De ROS-uitzendingen worden volgens het 
programmatype (PTY) als volgt onderver­
deeld. Gebruik de TUNEISEEK-toets (5 of 6) 
om het gewenste PTY te kiezen. 

1. NEWS (Nieuws) 
2. AFFAIRS (Actualiteit) 
3. INFO (Informatie) 
4. SPORT 
5. EDUCATE (Opvoeding/Leerprogram-

ma's) 
6. DRAMA (Toneel) 
7. CULTURE (Cultuur) 
8. SCIENCE (Wetenschap) 
9. VARlED (Gevarieerde programma's) 
1 0. POP M (Popmuziek) 
11. ROCK M (Rockmuziek) 
12. EASY M (Achtergrondmuziek) 
13. LIGHT M (Licht klassieke muziek) 
14. CLASSICS (Klassieke muziek) 
15. OTHER M (Andere muziek) 
16. WEATHER (Weerberichten) 
17. FINANCE (Financieel nieuws) 
18. CHILDREN (Kinderprogramma's) 
19. SOCIAL (Sociaal nieuws) 
20. RELIGION (Religieuze programma's) 
21 . PHONE IN (Opbelprogramma's) 
22. TRAVEL (Reisinfo) 
23. LEISURE (Vrije tijd) 
24. JAZZ 
25. COUNTRY 
26. NATION M (Nationale muziek) 
27. OLDIES 
28. FOLK M (Folkmuziek) 
29. DOCUMENT 
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Een uitzending of een gewenst programma­
type zoeken: 

1. Druk op de PTV-toets (3). 
2. Druk telkens minder dan 1 seconde 

lang op de TUNE/SEEK-toets (5 of 6) 
om het gewenste programmatype 
(PTV) te zoeken. 

3. 2 seconden na het kiezen van het ge­
wenste programmatype begint de ra­
dio naar een uitzending van het betref­
fende programmatype te zoeken. 
Tijdens het zoeken knippert het gese­
lecteerde "PTV" op het display. Dat 
betekent dat de radio naar een uitzen­
ding van het door u geselecteerde 
programmatype begint te zoeken. 

4. Als de radio een zender met het ge­
wenste programmatype opvangt, ver­
meldt het display de naam van de zen­
der. 

OPMERKING 
(1) Als de TUNEISEEK-toets (5 of 6) langer 

dan 1 seconde wordt ingedrukt, pro­
beert de radio een andere uitzending 
van hetzelfde programmatype te vinden 
als het type dat op dat ogenblik wordt 
beluisterd. 

(2) Als er geen zender met het gewenste 
PTV wordt gevonden, zal op het display 
ongeveer 5 seconden lang "EMPTy'' 
verschijnen, waama de radio terug op 
de vorige zender zal afstemmen. 

Opslaan van programmatypes in 
het geheugen 
Er kunnen maximaal 6 programmatypes in 
het geheugen worden opgeslagen. 
Volg de hieronder beschreven stappen. 

1. Druk op de TUNE/SE EK-toets (5 of 6) 
om op het programmatype af te stem­
men, dat in het geheugen moet wor­
den opgeslagen. 

2. Druk ongeveer 2 seconden of langer 
op één van de geheugenkeuzetoet­
sen (7). Terwijl het programmatype in 
het geheugen wordt ingevoerd, wordt 
het geluid tijdelijk onderbroken. Het 
nummer van de toets die met de in­
gang in het geheugen overeenstemt 
en het programmatype worden op het 
display getoond. 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

3. Het vooraf ingestelde geheugennum­
mer wordt weer opgeroepen door de 
toets in te drukken en binnen 2 secon­
den weer los te laten. 

OPMERKING 
Als een accuklem wordt losgemaakt, wor­
den alle in het geheugen opgeslagen pro­
grammatypes gewist. 
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VOOR AANGENAAM RIJDEN ,, 

B 

ENGLÏSH 

I \\\ 
A C D E 

H11A265Q 

6-22 

De taal van het 
programmatype-display 
veranderen 
U kunt de taal die u wenst kiezen uit Engels, 
Frans, Duits, Zweeds, Spaans en Italiaans. 

1. Zet de radio uit. 
2. Zet de radio weer aan en druk tegelijk 

de programmatypetoets (B) in. 
3. Het alarm gaat af en het systeem gaat 

over naar de PTY-taalverandermo­
dus. 

4. Gebruik de H-toets (C) of de M-toets 
(D) om de gewenste taal te kiezen. 
Druk op de SET-toets (E) om uw keu­
ze vast te leggen. 

5. Druk op de toets aan de linkerkant (A) 
om de keuze ongedaan te maken. Het 
systeem keert terug naar de instellin­
gen zoals die voor de toegang tot de 
PTV-taalverandermodus waren. 

ROS lP 

] ] [ RI 
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Verkeersinformatie 
De radio zal tijdens de ontvangst van UKW­
uitzendingen of het afspelen van cassettes 
automatisch op verkeersinformatie afstem­
men. 
Volg de onderstaande aanwijzingen om de­
ze functie te kiezen. 

1. Druk op de TP-toets (2) . Het display 
vermeldt dan ''TP" (11) . Als er ROS­
gegevens kunnen worden gelezen, 
verschijnt de aanduiding "RDS" (9) op 
het display. Als dit niet het geval is, 
verschijnt op het display ongeveer 
5 seconden lang "NO RDS". 

2. Als de radio verkeersinformatie vindt op 
de zender die op dat ogenblik wordt be­
luisterd of op een andere zender, zal het 
display 5 seconden lang ''TRAF INP' 
vermelden, gevolgd door de vermelding 
van de frequentie gedurende 2 secon­
den. Daarna vermeldt het display de 
naam van de zender die de verkeersin­
formatie uitzendt, waarnaar u zult luiste­
~en. De geluidssterkte is afzonderlijk 
Ingesteld voor het beluisteren van nor­
male audioprogramma's en voor het 
beluisteren van verkeersinformatie. De 
geluidssterkte zal dan ook automatisch 
overschakelen naar die welke was 
ingesteld toen voor het laatst verkeer­
sinformatie werd ontvangen. Nadat de 
verkeersinformatie afgelopen is, zal de 
rad1o naar het programma dat voordien 

werd ontvangen en naar de geluids­
sterkte van dat programma terugkeren. 

3 . Druk op de TP-toets (2) om naar de 
vorige toestand terug te gaan. 

OPMERKING 
Terwijl de vermelding ''TP" brandt, stopt de 
radio alleen bij TP-zenders, zelfs als de 
TUNEISEEK-toets (5 of 6) wordt ingedrukt. 

TP (Verkeersinformatie)-zoekfunctie 
De standbyfunctie voor verkeersinformatie 
wordt aangezet (waarbij de TP-indicator (11 ) 
op het display wordt getoond) en ongeveer 
45 seconden nadat de ROS-indicator (9) 
wordt uitgeschakeld omdat het signaal zwak 
is of omdat wordt overgeschakeld van een 
TP-zender naar een zender die geen ver­
keersinformatie uitzendt, zal het biepgeluid 
5 maal te horen zijn en zal op alle frequenties 
automatisch een TP-zender worden ge­
zocht. 

Om deze functie uit te schakelen, moet u de 
UKW-modus uitschakelen en terwijl u de TP­
toets (2) ingedrukt houdt, de PWR-schake­
laar (1) indrukken tot u een biepgeluid hoort 
Op het display zal ''TP-S OFP' verschijnen. 

Volg dezelfde werkwijze om de functie aan 
te zetten. 
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Noodoproepen 
Als er een uitzending met een noodoproep 
ontvangen wordt tijdens de ontvangst van 
een UKW-uitzending of tijdens het afspelen 
van een cassette met de contactsleutel in de 
"ACC"- of ''ON"-stand, zal op het display 
"ALARM" verschijnen en het programma dat 
nu beluisterd wordt, zal onderbroken wor­
~en. De geluidssterkte is afzonderlijk 
mgesteld voor het beluisteren van normale 
audioprogramma's en voor het beluisteren 
van uitzendingen met noodoproepen. De 
geluidssterkte zal dan ook automatisch 
overschakelen naar die welke was inges­
teld toen voor het laatst een uitzending met 
een noodoproep werd ontvangen. Nadat 
de uitzending met noodoproep is afgelo­
pen, zal de radio naar het programma dat 
voordien werd ontvangen en naar de 
geluidssterkte van dat programma terug­
keren . 
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Een CD beluisteren 

1 - PWR (Aan-uit)-schakelaar 
2- U/MIL-toets 

3 

7 8 

3- CD (CD-omschakelingsfunctie)-toets 
4- CD-invoergleuf 
5- CD-uitwerptoets 
6- DISC (CD-keuze)-toets* 
7- , .. ..,. (Nummer omlaag)-toets 
8- "'"" (Nummer omhoog)-toets 
9- SCAN-toets 
10- RPT (Herhaal)-toets 
11- ROM (Willekeurig afspelen)-toets 
12- DISC indicator* 
13- CD-indicator 
14- TRACK-indicator (Nummerindicator) 
15- RPT (Herhaalfunctie)-indicator 
16- ROM (Indicator willekeurige afspeel­

functie) 
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Werkt alleen, wanneer uitgerust met 
een automatische CD-wisselaar. 
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Een CD beluisteren 
[met CD-speler] 
1. Voer de CD in met het etiket naar bo­

ven. 
Als er een CD ingevoerd wordt, begint 
de CD-speler te spelen, zelfs als de ra­
dio of cassettespeler op dat ogenblik 
gebruikt wordt. 
De CD-speler begint ook te spelen als 
de CD-toets (3) wordt ingedrukt terwijl er 
een CD in de speler zit, zelfs als de radio 
of de cassettespeler op dat ogenblik 
worden gebruikt. 

OPMERKING 
Als het systeem met een automatische CD­
wisselaar is uitgerust, schakelt het systeem 
over van de CD-spelerfunctie naar de auto­
matische CD-wisselaarfunctie en omge­
keerd, telkens als de CD-toets (3) wordt in­
gedrukt. 

2. Om de geluidssterkte en de toon bij te 
stellen, zie de paragraaf "Regelen van 
de geluidssterkte en toon" op bladzijde 
6-17. 

3. Wanneer de uitwerptoets (5) van de 
CD-speler wordt ingedrukt, stopt de CD 
automatisch en wordt uit de gleuf ge­
worpen. 

4. Wanneer een 3-inch CD wordt gebruikt, 
kan deze zonder gebruik van de adap­
ter worden afgespeeld. Voer de CD on-

geveerin het midden van de CD-invoer­
gleuf in. 

5. Voor inlichtingen over het hanteren van 
CD's, zie het deel "Gebruik van CD's" op 
bladzijde 6-27. 

[met automatische CD-wisselaar] 
1. Druk op de CD-toets (3) . De automa­

tische CD-wisselaarmodus wordt dan 
gekozen en het afspelen begint. Tel­
kens als de CD-toets ingedrukt wordt, 
wordt een andere CD in de automa­
tische wisselaar afgespeeld. 

OPMERKING 
Om naar een andere disc uit de automati­
sche CD-wisselaar te luisteren moet u de 
DISC toets (6) indrukken om een CD te kie­
zen. Telkens als de A -zijde van de DISC­
toets ingedrukt wordt, wordt de volgende CD 
gekozen. Telkens als de v-zijde van de 
toets ingedrukt wordt, wordt er naar de vori­
ge CD overgeschakeld. 

2. Om de geluidssterkte en de toon bij te 
stellen, zie het deel "Regelen van de 
geluidssterkte" en het deel "Regelen 
van de toon" op bladzijde 6-17. 

3. Om de CD-speler uit te zetten moet u 
de PWR-schakelaar (1) indrukken of 
op een andere modus overschakelen 
door op de U/M/L -toets (2) te drukken. 
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4. Voor inlichtingen over het hanteren 
van CD's, zie het deel "Gebruik van 
CD's" op bladzijde 6-27. 

Het begin van een gewenst 
nummer vinden 
Het begin van elk nummer op een CD kan 
worden gevonden met behulp van de , ..... of 
de ~~~>~-toets (7 of 8). 

Nummer omhoog: 
Voer met de ~~~>~ -toets (8) het aantal num­
mers in dat moet worden overgeslagen. 
Het golflengtedisplayvenster vermeldt het 
aantal nummers dat op die manier werd ge­
kozen. 

Nummer omlaag: 
Voer met de , ..... -toets (7) het aantal num­
mers in dat moet worden overgeslagen. 
Het golflengtedisplayvenster vermeldt het 
aantal nummers dat op die manier werd ge­
kozen. 

Herhalen van hetzelfde nummer 
U kunt herhaaldelijk hetzelfde nummer be­
luisteren door op de RPT-toets (1 0) te druk­
ken. 
Druk op de RPT-toets; de RPT-indicator (15) 
gaat dan branden. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 
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De volgorde van de afgespeelde 
nummers veranderen (voor 
CD-speler) 
Druk op de ROM-toets (11); de ROM-indica­
tor (16) gaat branden en de nummers wor­
den in willekeurige volgorde afgespeeld. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 

Gebruik van de SCAN-toets 
Gebruik de SCAN-toets (9) om een welbe­
paald nummer te zoeken, enz. Wanneer de­
ze toets wordt ingedrukt, worden de eerste 
10 seconden van elk nummer op de CD af­
gespeeld. 
Tussen de 10 seconden speelduur zal de 
CD telkens snel vooruit spoelen. Als een 
nummer waarnaar u wilt luisteren op deze 
manier afgespeeld wordt, druk dan opnieuw 
op de SCAN-toets. Als het scannen van alle 
nummers afgelopen is, wordt de CD op de 
normale manier afgespeeld. 

De volgorde van de afgespeelde 
CD's veranderen (voor 
automatische CD-wisselaar) 

Druk op de ROM-toets (11). De ROM-indi­
cator (16) gaat branden en de sporen van al­
le CD's in de automatische CD-wisselaar 
worden in willekeurige volgorde afgespeeld. 
Druk nogmaals op de toets om deze functie 
uit te schakelen. 
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H11F032a 

Antidiefstalvoorziening van 
het audiosysteem 

DH11F·Ec 

Om diefstal van het audiosysteem te voorko­
men, kan het bedieningspaneel worden ver­
wijderd. Verwijder altijd het bedieningspa­
neel wanneer u de wagen verlaat. 

Het bedieningspaneel verwijderen 
Draai de contactsleutel in de OFF-stand. 
Schuif vervolgens de ontgrendelingsknop 
(A) naar links en verwijder het bedieningspa­
neel van het audiosysteem. (Houd het be­
dieningspaneel tegen met één hand om te 
vermijden dat het valt wanneer u de ontgren­
delingsknop verschuift.) Het lampje (8) zal 
beginnen te knipperen. 

Het bedieningspaneel opnieuw 
aanbrengen 
Steek het bedieningspaneel in de vergren­
delingen aan de rechterkant van de inkeping 
in het audiosysteem. Druk dan de linkerkant 
van het bedieningspaneel in de inkeping tot 
het op zijn plaats vergrendeld is. Het lampje 
(8) zal ophouden met knipperen. Draai ver­
volgens de contactsleutel op "ON". 

OPMERKING 
(1) Laat het bedieningspaneel nooit achter 

op plaatsen waar het warm kan worden 
(bijvoorbeeld het dashboard) of waar 
het nat kan worden. 

(2) Als u het bedieningspaneel verliest, 
wend u dan tot een officiële MITSU81S­
HI-dealer. 



Gebruik van cassettes 
DH02B-Ad 

ib.OPGELET 
Om de blijvende goede werking van 
de cassettespeler te verzekeren, 
dient u de volgende voorzorgen te ne­
men. 

(1) Gebruik geen cassettes van méér 
dan 90 minuten (C-90) daar deze 
minder goed klinken en minder 
lang meegaan. 

(2) Berg de cassettes steeds op In 
het doosje om ze tegen stof te be­
schermen en om te vermijden dat 
er speling op de band komL 

(3) Stel de cassettes niet bloot aan 
rechtstreeks zonlicht of hitte en 
houd ze uit de buurt van magneti­
sche velden, zoals luidsprekers. 

( 4) Controleer of het etiket goed vast­
zit voordat u de cassette In de 
laadopening schuift. 

(5) Als er teveel speling op de band 
zit, moet u hem eerst spannen. 

ib.OPGELET 
(6) Olie geen enkel onderdeel van de 

cassettespeler en steek geen an­
dere voorwerpen dan cassettes · 
In de gleuf van de cassettelade 
om beschadigingen van de spe­
ler te vermijden. Steek uw vingers 
nooit In de gleuf van de cassette­
lade, u zou zich kunnen verbran­
den aan de hete Inwendige delen. 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

illJ0(])PA@ 
DIGITAL AUDIO 

H1 2F004a 

Gebruik van compact discs 
DH1 2E-Ah 

(1) Alleen compact discs met het merkte­
ken dat op de bovenstaande afbeelding 
getoond wordt, kunnen worden afge­
speeld. 
(Het afspelen van CD-R discs kan 
problemen veroorzaken, terwijl CD­
RW discs niet afgespeeld kunnen 
worden) 
Door het gebruik van hartvormige, acht­
hoekige of andere niet-ronde CD's 
wordt de CD-speler beschadigd. 

(2) Wanneer de temperatuur plotseling 
stijgt, bij voorbeeld nadat u bij koud 
weer de verwarming hebt aangezet, 
kan er zich op de CD of in de speler con­
dens vormen, waardoor de speler niet 
werkt Wacht in dit geval een tijdje alvo­
rens de speler te gebruiken. 
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(3) Wanneer de CD-speler aan zware tril­
lingen onderhevig is, bij voorbeeld bij 
het rijden over onverharde wegen, kan 
dit tot het overspringen van nummers 
leiden. 

(4) Bewaar compact discs altijd in hun ei­
gen doosje. 
Stel compact discs nooit aan direct zon­
licht bloot en leg ze ook niet op een 
plaats met hoge temperatuur of lucht­
vochtigheid. 
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(5) Zorg ervoor dat u nooit het oppervlak 
van de disc aanraakt waarop er geen 
etiket is. Dit zou immers het oppervlak 
van de disc aantasten en de geluids­
kwaliteit nadelig kunnen beïnvloeden. 
Neem een compactdisc altijd bij de bui­
tenrand en het gat in het midden vast. 

(6) Gebruik een zachte, schone en droge 
doek om de disc schoon te maken. Wrijf 
altijd van het gat in het midden naar de 
buitenrand, niet in een cirkelvormig pa­
troon. 
Gebruik nooit stoffen zoals benzine, 
verfverdunner, spuitbusreinigers voor 
discs of antistatische stoffen om de 
discs te reinigen. 

(7) Gebruik geen gebarsten of verbogen 
discs. Dit zou immers een defect van de 
CD-speler kunnen veroorzaken. 

(8) Gebruik geen balpen, viltstift, potlood, 
enz. om op het etiket van de disc te 
schrijven en breng er geen andere eti­
ketten, stickers, enz. op aan. 

Waarschuwing: laserstraal van de 
CD-speler 
Bedieningswijzen, afstellingen of 
procedures die van het normale 
gebruik afwijken, kunnen tot een 
gevaarlijke blootstelling aan straling 
leiden. 
Vermijd rechtstreekse blootstelling 
aan de laserstraal. 



Dakantenne 
DH11DAGc 

Als u naar de radio wilt luisteren, trek dan de 
antenne omhoog tot u een klikkend geluid 
hoort. 
Duw ze opnieuw omlaag als er een kans be­
staat dat de antenne een laag plafond of 
enig ander voorwerp boven de auto kan ra­
ken. 

OPMERKING 
Zorg ervoor dat u in de volgende gevallen de 
antenne verwijdert: 

• Bij het binnenrijden van een ruimte met 
weinig speling boven het dak. 

• Bij het binnenrijden van een automati­
sche autowasstraat. 

• Als er een dekzeil over de auto getrok­
ken wordt. 

&OPGELET 
Verwijder voor het wassen van het 
voertuig de antenne door ze tegen de 
wijzers van de klok In te draaien. 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

1 
2 

Ventilatieroosters 

1 - Ventilatieroosters midden 
2- Zij-ventilatieroosters 

DH16AACb 
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Midden 
3 

4 

Bijstellen en richten van de 
luchtstroom 

3- Draaiknop ventilatierooster 
4- Knop 

=:::: -Openen 
181 -Sluiten 

&-30 

H16A319a 

Zijkan~•----

3 4 4 3 
H16A320a 

Open het ventilatierooster met d~ bijbeho­
rende draaiknop (3). Zodra de aanjager aan­
gezet wordt, stroomt er lucht uit het ventila­
tierooster. Stel de richting van de luchtstroom 
bij door de knop (4) te bewegen._ Zo ku~t u 
horizontaal bijstellen. Er kan verticaal bijge­
steld worden door op de boven- of de on­
derzijde van het ventilatierooster te drukken. 

OPMERKING 
Bij een voertuig met airconditioning kan de 
koude lucht als damp uit de ventilatieroos­
ters komen. Dit wordt veroorzaakt door de 
plotselinge afkoeling van vochtige lucht 
door de airconditioning. Na enkele ogen­
blikken verdwijnt dit verschijnsel. 

3 

Verwarming I 
Airconditioning* 

2 

5 

4 

H23A448a 

DH04AARg 

De verwarming en de airconditioning werken 
alleen als de motor draait De prestaties van 
de verwarming hangen van de temperatuur 
van de motorkoelvloeistof af. Schakel daar­
om de verwarming pas in nadat de motor op­
gewarmd is. De sterkte van de luch~troom 
kan bijgesteld worden door de snelheld van 
de aanjager te regelen. 

1 - Airconditioning-schakelaar* 
Druk op de schakelaar als de aanja­
ger aan staat, en de airconditioning 
(koelende en entvochtigende wer­
king) zal werken. Het controlelampje 
van de airconditioning gaat branden. 
Druk nogmaals op de schakelaar. De 
airconditioning wordt uitgeschakeld. 



&oPGELET 
Bij gebruik van de airconditioning 
kan het stationaire toerental een 
beetje stijgen, aangezien de com­
pressor van de airconditioning auto­
matisch In- en uitgeschakeld wordt. 
In het bijzonder biJ voertulgen met au­
tomatische transmissie moet bij sta­
tionair draalende motor het rempe­
daal volledig Ingedrukt worden om te 
voorkomen dat het voertuig lang­
zaam wegrijdt. 

2- Aanjagerschakelaar 
Er zijn 4 snelheden van de aanjager 
om de sterkte van de luchtstroom te 
regelen. 
Regel de snelheid van de aanjager 
door de keuzeknop in de richting van 
de wijzers van de klok of er tegenin te 
draaien. De instelling voor normaal 
gebruik zou de eerste of de tweede 
snelheid moeten zijn. 

3- Regelknop temperatuur 
De verwarming werkt niet als de knop 
helemaal naar links is gedraaid. 
De temperatuur van de luchtstroom 
stijgt geleidelijk als de knop naar 
rechts gedraaid wordt. 

OPMERKING 
Als de temperatuur van de koelvloeistof van 
de motor laag is, verandert de temperatuur 
van de lucht die de passagiersruimte bin­
nenstroomt niet, zelfs niet als de regelknop 
helemaal naar de kant van de hoge tempe­
ratuur gedraaid wordt 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

STAND LUCHTOPENINGEN LUCHTSTROOMKNOP ... 
B ,., ... 

~ B, C,D 

• .,., A*, B*, C, D 

•:; A, B*, C, D 

~ A,B 

A: Van ruitontdooiers aan voor- en zijkant 
B: Van ventilatieroosters in het midden en aan de zijkanten 
C: Van onder het dashboard 
D: Van onder de voorstoelen 
• : betekent een geringe luchtstroom 
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4- Keuzeknop van de luchtstroom 

Voornaamste luchtstroomrichtingen: 

•• (Gezicht) 
r' De lucht stroomt naar het bovenste 

deel van de passagiersruimte. ... .,., (Voetenruimte/Gezicht) 

.,; 

De lucht stroomt naar het bovenste 
deel van de passagiersruimte en 
naar de voetenruimte. 

(Voetenruimte) 
De lucht stroomt naar de voeten­
ruimte. 

(Voetenruimte/Ruitverwarming) 
De lucht stroomt naar de voeten­
ruimte, de voorruit en de portierrui­
ten. 

(Ruitverwarming) 
De lucht stroomt naar de voorruit en 
de portierruiten. 

OPMERKING 
De lucht stroomt altijd uit de ventilatie­
roosters in het midden en aan de zijkan­
ten, onafhankelijk van de stand van de 
keuzeknop van de luchtstroom. 
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5- Luchtstroomschakelaar 
Telkens als de schakelaar ingedrukt 
wordt, wordt er overgeschakeld tus­
sen de invoer van buitenlucht en circu­
latie van binnenlucht 
Als er binnenlucht circuleert, gaat het 
controlelampje branden . 

(Stand buitenlucht) 
Er stroomt buitenlucht de passagiers­
ruimte binnen. 

(Stand binnenlucht) 
De lucht uit de passagiersruimte circu­
leert. 

OPMERKING 
Gebruik de stand buitenlucht normaal ge­
sproken om de voorruit en de portierruiten 
vrij van damp te houden en om damp en 
vorst snel van de voorruit te verwijderen. 
Als een groot koelvermogen gewenst is of 
als de buitenlucht stoffig of vervuild is, ge­
bruik dan de stand binnenlucht 
Schakel in dit geval echter regelmatig op bui­
tenlucht over, om te voorkomen dat de voor­
ruit beslaat 

&oPGELET 
Bij gebruik van de stand binnenlucht 
voor langere tijd beslaan de ruiten. 

A 
H03B089a 

Verwarming voetenruimte 
DH03BABe 

Zet de keuzeknop van de luchtstroom in de 
stand die op de afbeelding wordt getoond en 
de schakelaar van de luchtverversing (A) in 
de stand ''buitenluchf'. 
Stel de temperatuur in door de temperatuur­
regelknop met de klok mee of tegen de klok 
in te draaien. 
Kies dan de gewenste aanjagersnelheid. 

OPMERKING 
Zet voor een maximale verwarming de aan­
jagersnelheid op ''3". 



A 
H03C089a 

Combinatie van warme en koele 
lucht oHo3C--{.lb 

Zet de keuzeknop van de luchtstroom in de 
stand zoals op de afbeelding getoond wordt 
en zet de luchtstroomknop (A) in de stand 
buitenlucht. 
De lucht wordt naar de voetenruimte en het 
bovenste gedeelte van het interieur gericht. 
Kies de gewenste aanjagerstand. 
Warme lucht stroomt naar de voetenruimte 
en koele of licht verwarmde lucht naar het 
bovenste gedeelte van het interieur. 

B A 
H030195a 

Ontwaseming van voorruit en zij­
ruiten 

DH03DAJh 

&oPGELET 
Voor uw eigen veiligheid, moet u na­
gaan of u door alle rulten een goed 
zicht heeft. 

Gebruik de luchtstroomknop (".''f;" of"~ ') 
om vorst of damp van de voorruit en de por­
tierruiten te verwijderen. 

- Om damp van de voorruit en de por­
tierruiten te verwijderen en de voe­
tenruimte te verwarmen (als u in re­
gen of sneeuw rijdt). 
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1 - Zet de luchtstroomschakelaar (A) in 
de stand buitenlucht. 

2- Zet de luchtstroomknop in de stand 
" ~. " .,., . 

3- Regel de aanjagersnelheid door de 
aanjagerschakelaar op de gewenste 
stand in te stellen. 

4- Regel de temperatuur door de tempe­
ratuurregelknop op de gewenste tem­
peratuur in te stellen. 

5- Druk op de schakelaar voor de aircon­
ditioning (B). (voertuigen met aircondi­
tioning) 
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B A 
H03D197a 

® -Voor snelle entwaseming 

1 - Zet de luchtstroomschakelaar (A) in 
de stand buitenlucht. 

2- Zet de luchtstroomknop in de stand 
"~". 

3 - Regel de aanjagersnelheid door de 
aanjagerschakelaar op het maximum 
in te stellen. 

4- Regel de temperatuur door deze op 
de maximale temperatuur in te stellen. 

5- Druk op de schakelaar voor de aircon­
ditioning (8) . (voertuigen met aircondi­
tioning) 
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OPMERKING 
(1) Om doeltreffend te ontwasemen, richt u 

de luchtstroom van de zijroosters naar 
de zijruiten. 

(2) Stel de temperatuurregelknop niet op 
de maximale koudestand in. De koude 
lucht zal tegen de ruiten slaan en deze 
doen beslaan. 

A 
H03E068a 

Binnenlaten van buitenlucht 
DH03E·Rc 

Om bij warm weer buitenlucht binnen te la­
ten, moet u de knop voor de luchtstroom (A) 
in de stand buitenlucht zetten en de tempe­
ratuurregelknop instellen zoals op de afbeel­
ding wordt getoond. Zorg ervoor dat u de 
temperatuurregelknop helemaal naar links 
draait. 
Kies dan de gewenste aanjagersnelheid. 

OPMERKING 
Draai de luchtstroomknop in de richting van 
de wijzers van de klok en er stroomt lucht 
naar de voetenruimte en de voorruit. 



B A 
H04F133a 

Koelen 
(Voertuigen met airconditioning) 

DH04FAHI 

Zet de keuzeknop van de luchtstroom in de 
stand":;". 
Zet de schakelaar van de luchtverversing (A) 
in de stand ''buitenluchf' en druk op de scha­
kelaar van de airconditioning (B). 
Stel de temperatuur in door de temperatuur­
regelknop met de klok mee of tegen de klok 
in te draaien. Kies dan de gewenste aanja­
gersnelheid. 

OPMERKING 
Als u een intensieve koeling wenst of de bui­
tenlucht stoffig of verontreinigd is, zet dan de 
schakelaar van de luchtverversing in de 
stand ·~nwendige circulatie" en draai de tem­
peratuurregelknop helemaal naar links. 
Zet de knop af en toe kort op de stand ''bui­
tenluchf' om de ventilatiekracht te verhogen 
zodat de ruiten niet beslaan. 

&OPGELET 
Bij gebruik van de airconditioning 
kan het stationair toerental lichtjes 
stijgen, doordat de compressor van 
de airconditioning automatisch wordt 
In-/uitgeschakeld. Vooral bil voertul­
gen met automatische transmissie 
moet u het rempeelaal volledig Indruk­
ken wanneer de motor stationair 
draalt om te verhinderen dat het voer­
tuig stilletjes vooruitrijdt 

Belangrijke tips voor het 
gebruik van de 
airconditioning 

DH04JA8b 

(1) Parkeer uw voertuig in de schaduw. 
Als u uw voertuig in de felle zon par­
keert, zal het interieur zeer heet worden 
en zal het dus langer duren voor het is 
afgekoeld. 
Als u uw voertuig toch in de zon moet 
parkeren, open dan de ruiten geduren­
de enkele minuten nadat u de aircon­
dioning hebt aangezet om de hete lucht 
naar buiten te laten. 

(2) Sluit de ruiten wanneer de airconditio­
ning aanstaat. Het binnenstromen van 
buitenlucht langs de ruiten vermindert 
het koelvermogen. 
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(3) Een te sterke afkoeling is ongezond. De 
binnentemperatuur mag slechts 5 tot 
6 oe onder de buitentemperatuur lig­
gen. 

(4) Controleer of er geen bladeren of ande­
re voorwerpen door de luchttoevoerka­
nalen, net voor de voorruit, kunnen wor­
den aangezogen als u de 
airconditioning gebruikt. Bladeren in het 
luchttoevoersysteem kunnen de lucht­
stroom verminderen en de waterafvoer 
verstoppen. 

Aanbevolen koel- en 
smeermiddelen voor het 
airconditioningsysteem 
Als u ondervindt dat de airconditioning min­
der goed werkt, ontsnapt er misschien koel­
middel. Laat het systeem door uw officiële 
MrTSUBISHI-<lealer controleren. 
Voor het airconditioningsysteem van uw 
voertuig moet u het koelmiddel HFC-134a 
en het smeermiddel SUN-PAG56 gebruiken. 
Het gebruik van een ander koel- of smeer­
middel kan ernstige schade veroorzaken en 
een volledige vervanging van de airconditio­
ning noodzakelijk maken. 
Het koelmiddel mag niet in de buitenlucht te­
recht komen. 
Het nieuwe koelmiddel HFC-134a in uw 
voertuig is onschadelijk voor de ozonlaag. 
Het is aanbevolen om het koelmiddel op te 
vangen en voor later gebruik te recycleren. 
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Als u de airconditioning lange tijd 
niet gebruikt 

De airconditioning moet ten minste vijf minu­
ten per week worden ingeschakeld, zelfs bij 
koud weer. Zo voorkomt u dat de inwendige 
onderdelen van de compressor slecht wor­
den gesmeerd en houdt u de airconditioning 
in goede staat. 
Als u dit niet doet, kan het systeem een on­
gewone geur verspreiden. Dit wijst niet op 
een defect van het systeem. 
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Zonneklep 
DG10A-Y 

1 - Verblinding langs de voorruit vermij­
den 

2- Verblinding langs de zijruiten vermij­
den 

Documentenhouder 
Aan de achterzijde van de zonneklep aan de 
bestuurderskant is een documentenhouder 
(A) aangebracht. 



A 

Make-up spiegels 
DG13A-Fc 

Aan de achterzijde van elke zonneklep is 
een make-up spiegel aangebracht 
De make-up spiegel aan bestuurderszijde 
wordt met een klep (A) geleverd. 

Sigarettenaansteker en 
asbak 

DG31A-Ua 

De sigarettenaansteker en de asbak bevin­
den zich in de middenconsole. 
Druk op het midden van de asbak (A). De si­
garettenaansteker en de asbak worden dan 
naar buiten geschoven. 
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De sigarettenaansteker kan worden gebruikt 
als de contactsleutel op "ACC" of ''ON" staat 

1 - Druk de sigarettenaansteker volledig 
in. 

Wanneer de aansteker klaar is voor gebruik, 
springt hij met een klikgeluid in zijn oorspron­
kelijke stand terug. 
Trek de aansteker uit de houder om hem te 
gebruiken en druk hem nadien terug tot in 
zijn oorspronkelijke stand. 

OPMERKING 
Laat de sigarettenaansteker niet rondslinge­
ren. De houder in het instrumentenbord kan 
vuil worden en daardoor een kortsluiting ver­
oorzaken. 
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&oPGELET 
(1) Raak het verwarmingselement en 

de houder niet. aan. Houd de siga­
rettenaansteker alleen biJ de 
knop vast, om brandwonden te 
voorkomen. 

(2) Laat kinderen nooit met de siga­
rettenaansteker spelen. Ze kun­
nen brandwonden oplopen. 

(3) Als hij na ongeveer 30 seconden 
niet terugspringt, Is er iets mis 
met de slgarettenaansteker. 
Als hij lang Ingedrukt blijft, kan er 
brand ontstaan. Als hij niet van­
zelf terugspringt, trek hem dan 
met de hand uit de houder en laat 
het systeem door een erkende 
MITSUBISHI-dealer controleren. 

(4) Houd de sigarettenaansteker niet 
onnodig lang Ingedrukt en ge­
bruik geen aansteker uit een an­
der voertuig. 
Dit kan oververhitting en brand 
veroorzaken. 

(5) Wij raden aan enkel de aansteker 
In de houder te steken. Andere 
accessoires kunnen de houder 
beschadigen, zodat de aansteker 
niet goed meer bil zitten. 
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&OPGELET 
(6) Wanneer de aansluiting van de si­

garettenaansteker als stroom­
bron voor elektrische apparaten 
wordt gebruikt, moet worden na­
gegaan of de apparaten op 12 V 
werken en een vermogen van ma­
xlmaal120 W hebben. Bovendien 
kan langdurig gebruik van elektri­
sche apparaten bij stilstaande 
motor de accu ontladen. Om de asbak te verwijderen moet u het bin­

nengedeelte (8) van de schuiflade omhoog­
trekken. 

.&oPGELET 
(1) Stop geen papier of andere 

brandbare voorwerpen In de as­
bak. Dit kan brand en schade ver­
oorzaken als er hierna een sigaret 
of ander brandend materlaai In de 
asbak gestopt wordt. 

(2) Vergeet niet de asbak te sluiten. 
Als de asbak open blijft, kunnen 
andere sigarettenpeukjes weer 
gaan branden. 

(3) Druk lucifers en sigaretten uit 
voordat u ze in de asbak stopt. 
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Opbergvakken 
DG1 4AAO 

In deze vakken kunt u diverse kleine voor­
werpen opbergen. 

1 - Opbergvak in het portier 
2 - Houder voor zonnebril* 
3- Opbergvak 
4 - Handschoenenkastje 
5- Opbergvak in de stoelrugleuning 
6- Opbergvak onder de stoel* 
7- Bekerhouder 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

( 

Houder voor zonnebril* Trek aan de hendel om de houder voor 
DG14M-I zonnebril te openen. 

Druk op de klep om ze te openen. 
Om de klep te sluiten moet u op de klep 
drukken tot u een klikkend geluid hoort. &oPGELET 

(1) Steek geen zonnebril In de hou­
der en haal er geen zonnebril uit 
terwijl het voertuig In beweging 
Is. 
Uw ogen kunnen van de weg af­
geleid worden en de kans op een 
ongeval Is dan groot. 

(2) De houder mag niet gebruikt wor­
den om tets op te bergen dat 
zwaarder dan een zonnebril Is. 
Dergelijke voorwerpen zouden 
Immers eruit kunnen vallen en 
een ongeval veroorzaken. 
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~OPGELET 
(3) Zorg ervoor dat de klep van de 

houder voor de zonnebril altijd 
gesloten is terwijl de auto rijdt. In 
onvoorziene omstandigheden Is 
het anders altijd mogelijk dat u 
door de klep zelf of door de voor­
werpen In de houder gewond 
kunt raken. 

OPMERKING 
Aangezien het mogelijk is dat niet alle moge­
lijke afmetingen en vormen van zonnebrillen 
in de houder passen, is het aanbevolen om 
dit voor gebruik te controleren. 
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Handschoenenkastje 

DG14BLE 

1 - Trek aan de hendel (A) om het hands­
choenenkastje te openen. 

Bekerhouder 
DG34HAE 

Er bevindt zich een bekerhouder in de mid­
denconsole. 

&oPGELET 
Drink niet tijdens het rijden; u zou Im­
mers afgeleid kunnen worden en een 
ongeval veroorzaken. 



Opbergvak onder de stoel* 
(onder passagiersstoel 
vooraan) 

DG34E-8 

Onder de voorste passagiersstoel bevindt 
zich een opbergvak. 
lil de bak iets omhoog en trek hem tegelijk 
naar voren om hem te gebruiken. 
Trek de bak verder naar voren om hem te 
verwijderen. 

~OPGELET 
Om te voorkomen dat de bak tijdens 
het rijden onder de stoel uit schuift, 
moet hll helemaal naar achteren ge­
duwd worden tot hij vergrendeld 
wordt. 

Dekzeil 
DG17B-U 

Trek het dekzeil, dat teruggetrokken wordt 
door een veer, uit en plaats het in de monta­
gegroeven. 

VOOR AANGENAAM RIJDEN 

Verwijderen 
Verwijder het dekzeil uit de montagegroeven 
en het dekzeil zal weer opgerold worden in 
zijn teruggetrokken positie. Druk daarna de 
uiteinden van het dekzeil naar binnen en til 
het dekzeil op. 

OPMERKING 
Leg geen bagage op het dekzeil van de 
laadruimte. 
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Bagagehaken 
DG17AAI 

Bagagenet* 
DG17E-P 

Er zijn haken aan de zijkant van de bagage- Om het net te gebruiken moet u het aan de 
ruimte. haken bevestigen zoals in de afbeelding ge­

toond wordt. 

~OPGELET 
Stapel bagage niet hoger dan de 
hoogte van de achterbankleunlng. 
Maak de bagage goed vast. 
Anders bestaat er gevaar voor ernsti­
ge ongevallen doordat het zicht naar 
achter wordt belemmerd of doordat 
voorwerpen naar voor vliegen bij 
plotsering remmen. 

OPMERKING 
De haken aan de zijkant worden uitsluitend 
voor het bagagenet gebruikt. 
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NDERHOUD VAN HET VOERTUIG 

DK21A·Ad 

Opdat uw voertuig niet aan waarde zou in­
boeten, moet u het regelmatig en op de juiste 
~amer onde~uden. Uw voertuig moet al­
tiJd aan de milieuvoorschriften van uw land 
voldoen. Kies de schoonmaakproducten 
zorgvuldig en gebruik geen schoonmaak­
producten of andere producten die bijtende 
stoffen bevatten; als u twijfelt, vraag dan het 
advies van een erkende MITSUBISHI-dea­
ler. 
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ib.OPGELET 
Schoonmaakproducten kunnen ge­
vaartljk zijn. Sommige zijn giftig. Ande­
re kunnen vlam vatten als u dichtbij een 
lucifer aansteekt of als ze met een heet 
onderdeel van uw voertuig In contact 
komen. Nog andere geven giftige dam­
pen af, die u In een gesloten ruimte be­
ter niet Inademt. wanneer u een pro­
duct uit een bus gebruikt om uw voer­
tuig te reinigen, volg dan altijd de aan­
wijzingen van de producent en open 
steeds de deuren of vensters van uw 
voertuig als u het Interieur schoon· 
maakt. Reinig uw voertuig nooit met 
één van de volgende middelen: 

• Benzine 

• Benzeen 

• Nafta 

• Verfverdunner 

• Terpentine 

• Lakverdunner 

• Tetrachloorkoolstof 
• Nagellakoplosmiddel 
• Aceton 
Al deze mlddelen zijn gevaartijk en kun­
nen uw voertuig beschadigen. 

Reinigen van het interieur 
DK23A- Ad 

Nadat u ~et interieur met water of zeepsop 
hebt gere1n1gd, moet u het in de schaduw en 
op een goed geventileerde plaats droogwrij­
ven en laten drogen. 

OPMERKING 
Lees altijd de gebruiksaanwijzing van het 
schoonmaakprodukt 

Onderdelen van kunststof, vinyl, 
leer, textiel en vilt 

DK24A- Aa 

1. Voorzichtig schoonvegen met gaas of 
een zachte doek, gedoopt in een 
oplossing van 3% pH-neutraal reini­
gingsmiddel in water. 

2. De doek daarna in zuiver water uit­
spoelen en goed uitwringen. Het 
schoonmaakprodukt grondig met de­
ze doek wegvegen . 



Echt leder* 
DK27A-I 

1. Veeg lichtjes schoon met gaas of een 
andere zachte doek die in een oplos­
sing in water van 5 % neutraal reini­
gingsmiddel voor wol is gedrenkt 

2. Dompel de doek in zuiver water en 
wring hem goed uit Gebruik deze doek 
om het reinigingsmiddel zorgvuldig af te 
vegen. 

3. Breng een beschermingsproduct voor 
leder op het lederen oppervlak aan. 

OPMERKING 
(1) Als echt leder met water wordt bevoch­

tigd of in water wordt gewassen, veeg 
het dan zo snel mogelijk droog met een 
droge, zachte doek. 

(2) Kleine vlekken op echt leder kunnen 
ook met een speciaal reinigingsproduct 
voor leder worden verwijderd. 

(3) Een oppervlak van echt leder kan wor­
den beschadigd als een nylonborstel of 
een borstel van synthetische vezels er 
hard tegenaan worden gewreven. 

(4) Organische oplosmiddelen als benzine, 
alcohol en wasbenzine, evenals zure of 
alkalihoudende oplosmiddelen kunnen 
een oppervlak van echt leder doen ver­
kleuren. Gebruik daarop steeds neutra­
le reinigingsmiddelen. 

ONDERHOUD VAN HET VOERTUIG 

(5) Een oppervlak van echt leder kan hard 
worden en krimpen als het urenlang 
aan rechtstreekse zonnestralen wordt 
blootgesteld. Parkeer daarom uw voer­
tuig zoveel mogelijk in de schaduw. 

Bekleding 
DK25A-Aa 

1 _ Opdat uw nieuw voertuig niet aan 
waarde zou inboeten, moet u de be­
kleding zorgvuldig behandelen en het 
interieur schoon houden. Gebruik een 
stofzuiger en een borstel om de stoe­
len schoon te maken. Om vlekken uit 
vinyl en kunstleer te verwijderen, moet 
u een aangepast schoonmaakpro­
dukt gebruiken. 
Textiel reinigt u met een speciaal pro­
dukt of een oplossing van 3% pH­
neutraal reinigingsmiddel in lauw wa­
ter. 

2. Stofzuig de vloerbekleding eerst en 
verwijder vlekken met tapijtreiniger. 
Olie en vet kunt u verwijderen met een 
schone, kleurechte doek en een vlek­
kenoplosmiddeL 

Reinigen van de buitenkant 
DK2BA-Ah 

Als de volgende substanties op uw voertuig 
blijven kleven, kunnen ze corrosie, verkleu­
ring en vlekken veroorzaken; was daarom 
uw voertuig zo snel mogelijk. 
• Zeewater, antivriesmiddelen voor ge­

bruik op de weg. 
• Roet en stof, ijzerpoeder van fabrieken, 

chemische stoffen (zuren, alkali, kool­
teer, enz.). 

• Uitwerpselen van vogels, dode insec­
ten, sap van bomen, enz. 

Wassen 
DK22ACD 

Vuil en stof op de weg kunnen chemische 
stoffen bevatten die bij langdurig contact de 
lak en de carrosserie van uw voertuig aan­
tasten. 
De beste bescherming hiertegen is het voer­
tuig regelmatig wassen en in de was zetten. 
Op die manier beschermt u het voertuig ook 
tegen milieu--elementen zoals regen, 
sneeuw, zout, enz. 
Was het voertuig nooit in de volle zon. Par­
keer het voertuig in de schaduw en spoel het 
stof met water weg. Gebruik daarna veel zui­
ver water en een autoborstel of spons om 
het voertuig van boven naar beneden te 
wassen. 
Gebruik zo nodig een zacht autowasmiddeL 
Grondig afspoelen en droogwrijven met een 
zachte doek. Na het wassen van het voer-
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tuig moeten sluitranden en sponningen van 
portieren, motorkap, enz. waar het vuil ge­
makkelijk blijft zitten, zorgvuldig worden 
schoongemaakt. 

&oPGELET i 
(1) Bij het wassen van de onderkant 

van uw voertuig of van de wielen 
moet u een paar rubberhand­
schoenen dragen. 

(2) Laat uw voertuig liever niet In een 
autowasstraat wassen, aange­
zien de borstels krassen op de lak 
kunnen veroorzaken, waardoor 
de glans verloren gaat. Krassen 
zijn vooral zichtbaar op donkere 
kleuren. 

(3) Spat of sproei geen water op de 
elektrische onderdelen In de mo­
torrulmte. Dit kan een nadelige In­
vloed op het starten hebben. Let 
ook goed op bij het wassen van 
de onderkant van het voertuig om 
geen water In de motorruimte te 
sproeien. 
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[&OPGELET 
(4) Sommige reinigingatoestellen 

oefenen een grote druk op het 
voertuig uit en sproeien er heet 
water op. Dit kan lelden tot ver­
vormingen door hitte en bescha­
diging van de kunststofonderde­
len van het voertuig, waardoor er 
water In het Interleur kan binnen­
dringen. Let daarom op het vol­
gende. 
• Zorg altijd voor een vellige af­

stand van mlnstens ongeveer 
40 cm tussen de carrosserie 
en het spuitstuk. 

• Als u in de buurt van de zijrul­
ten aan het wassen bent, 
houd dan het spuitstuk op een 
minimale afstand van 50 cm 
en loodrecht op het glasop­
pervlak. 

&OPGELET 
(5) Bij gebruik van een automatische 

autowasstraat moet u op de vol­
gende punten letten en de gebrul­
kershandleiding of de verant­
woordelijke voor de wasstraat 
raadplegen. 
Als de volgende punten niet op­
gevolgd worden, kan dit tot be­
schadiging van uw voertuig lel­
den. 
• De bultenspiegels zijn tegen 

de zijruit geklapt. 
• De dakantenne Is verwijderd. 
• De rultenwisser van de ach­

terruit Is met plakband vastge­
plakt of verwijderd. 

• Als uw voertuig met dakrails 
uitgerust Is, moet u de verant­
woordelijke voor de wasstraat 
raadplegen alvorens de auto­
wasstraat te gebruiken. 



Bij koud weer 
Zout en chemische stoffen die in de winter 
op bepaalde wegen worden gestrooid, kun­
nen de carrosserie van het voertuig aantas­
ten. Daarom moet het voertuig zo vaak als 
dat nodig is, gewassen worden, zoals in de 
onderhoudsvoorschriften wordt beschreven. 
Het is raadzaam voor de winter een under­
coating als beschermlaag te laten aanbren­
gen en de bescherming van de onderkant 
van de carrosserie voor en na het wintersei­
zoen door een erkende MITSUBISHI-dea­
ler te laten controleren. 
Veeg na het wassen de rubbersponningen 
van alle portieren goed droog om vastvrie­
zen van de portieren te voorkomen. 

OPMERKING 
Breng siliconenspray op de afdichtstrippen 
rond de portieren, de motorkap, enz. aan om 
te voorkomen dat deze vastvriezen. 

In de was zetten 
DK33A-N 

Het aanbrengen van een waslaag voorkomt 
dat vuil en chemische stoffen zich aan de lak 
van de carosserie vasthechten. Behandel 
de lak na elke wasbeurt of tenminste om de 
drie maanden met een wasoplossing om 
een waterafstotend effect te verkrijgen. 
Breng de wasoplossing niet in de volle zon 
aan en wacht tot de carosserie voldoende is 
afgekoeld. 

ONDERHOUD VAN HET VOERTUIG 

&oPGELET 
(1) Gebruik geen was met sterk schu­

rende werking. Dit soort was Is uit­
stekend geschikt om roest en 
hardnekkig wil te verwijderen, 
maar tast tevens de glans van de 
lak aan. HIJ beschadigt ook glan­
zende oppervlakken zoals de gril­
le, slerlljsten, beschennlljsten, enz. 

(2) Gebruik nooit benzine of verfver­
dunner om teer of ander vuil van 
de lak te verwijderen. 

(3) Breng geen was aan op plaatsen 
met een matzwarte coating, aan­
gezien dit verkleuring of vlekken 
kan veroorzaken. Als er toch was 
op deze coating terechtkomt, wis 
deze dan onmiddellijk af met een 
zachte doek en warm water. 

(4) Let op wanneer u biJ voertulgen 
met schuifdak was aanbrengt 
rond de opening van het schuif­
dak, om geen was aan te brengen 
op de afdichtstrip (zwart rubber). 
Indien daze afdichting bevlekt Is 
mat was kan ze geen waterdichte 
sluiting van het schuifdak meer 
garanderen. 

Polijsten 
DK04A-Ac 

U mag uw voertuig enkel polijsten als er vlek­
ken op de lak zitten of als de lak zijn glans 
heeft verloren. Mat afgewerkte onderdelen 
of kunststofbumpers mag u niet polijsten, 
omdat u vlekken kunt veroorzaken of de af­
werking kunt aantasten. 

Beschadigde lak 
DKOBA-Ac 

Kleine scheurtjes en krassen in de lak moe­
ten zo snel mogelijk met MITSUBISHkor­
rectielak worden bijgewerkt om roestvor­
ming tegen te gaan. 
Controleer zorgvuldig de onderkant van de 
carosserie en de omgeving van de banden 
op lakschade door steenslag, enz.. U vindt 
~et lakcoden~mmer op het informatieplaa~e 
1n de motorruimte van uw voertuig. 

Onderhoud van kunststofonder­
delen 

DK29AIDd 

Gebruik een spons of een zeemleer. 
Als er autowas op een grijs of zwart ruw op­
pervlak van de bumper, de sierlijst of de lam­
pen zit, wordt het oppervlak wit In zo'n geval 
kunt u de was eraf vegen met lauwwarm wa­
ter en een zachte doek of een zeemleer. 
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&OPGELET 
(1) Gebruik geen schrobber of ander 

hard gereedschap, want zij kun­
nen het oppervlak van kunststof­
onderdelen beschadigen. 

(2) Gebruik geen was met een 
schuurmiddel, want dit kan het 
oppervlak van kunststofonder­
delen beschadigen. 

(3) Zorg ervoor dat er geen remvloei­
stof, motorolie, vet, verfverdun­
ner en zwavelzuur (accu-elektro­
lyt) op de kunststofoppervlakken 
terechtkomt. Dergelijke stoffen 
kunnen vlekken of verkleuring 
veroorzaken. 
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Als dH toch gebeurt, veeg ze dan 
weg met een zachte doek, zeem­
leer, enz. en een oplossing in wa­
ter van een neutraal reinigings­
middel, en spoel de betreffende 
delen daarna onmiddellijk met 
water af. 

Verchroomde onderdelen 
DK06A-Aa 

Om corrosie of vlekken te voorkomen, moet 
u verchroomde onderdelen met water 
schoonmaken, grondig droogwrijven en van 
een speciale beschermlaag voorzien. In de 
winter moet u dit vaker doen. 

Aluminiumvelgen* 
DK35A·Af 

Op de aluminiumvelgen wordt een bescher­
mingslaag aangebracht. 
Reinig de aluminiumvelgen met een spe­
ciaal reinigingsmiddel voor aluminium en 
breng een geschikt beschermingsmiddel 
aan. 

OPMERKING 
(1) Gebruik voor het reinigen van alumi­

niumvelgen nooit schurende reinigings­
middelen. Velgen die blootgesteld zijn 
aan zeewater of strooizouten moeten 
zo snel mogelijk worden gereinigd. 

(2) Borstels kunnen het aluminiumopper­
vlak van de velg beschadigen. Gebruik 
altijd een spons, zeemleer of dergelijke. 

(3) Spuit nooit heet water uit een stoomrei­
niger of dergelijke rechtstreeks op het 
velgoppervlak. 

Ruiten 
DK10A-Ca 

U kunt de ruiten goed schoonmaken met 
een spons en water. Met een speciale glas­
reiniger kunt u vet, olie, dode insecten, enz. 
verwijderen. Na de wasbeurt wrijft u de ruiten 
droog met een schone en droge zachte 
doek. 
Gebruik voor de ruiten nooit de doek waar u 
het lakwerk mee afdroogt om te vermijden 
dat eventueel aangebrachte was zich aan 
het glas hecht en zo het zicht belemmert. 

OPMERKING 
Om de achterruit aan de binnenzijde schoon 
te maken, moet u een zachte doek gebrui­
ken en over het glas wrijven in de lengterich­
ting van de verwarmingsdraden om deze 
niet te beschadigen. 

A uitewisserbladen 
DK11A-A 

Gebruik een zachte doek en een speciale 
glasreiniger om vet dode insecten, enz. van 
de wisserbladen te verwijderen. Vervang de 
wisserbladen als ze niet goed meer wissen 
(Zie pagina 9-18). 



Reinigen van het schuifdak* 
DK30A-Ab 

Reinig de binnenkant van het schuifdak met 
een zachte doek. Hardnekkig vuil kan wor­
den verwijderd met een warm zeepsopje 
van een mild schoonmaakmiddel. Veeg ver­
volgens na met een doek of spons gedoopt 
in schoon water. 

OPMERKING 
De speciale bovenlaag van het glas kan 
worden aangetast indien wordt schoonge­
maakt met een harde doek of bijtend 
schoonmaakmiddel als benzine of thinner. 
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Bescherming van het chassis en 
van de onderkant 

DK12A-Jc 

De onderkant van uw voertuig is in de fabriek 
behandeld tegen roest en corrosie. Bepaal­
de onderdelen zijn met roestwerende mid­
delen en was ingespoten. De doeltreffend­
heid van deze behandeling wordt echter 
tijdens het rijden verminderd door steenslag, 
chemische stoffen, enz. Laat de carrosserie 
om de 12 maanden door een erkende 
MITSUBISHI-dealer controleren. 
Bovendien is het raadzaam om ook de on­
derkant regelmatig (herfst en lente) te laten 
nakijken en eventueel te laten bijwerken. 
Aangezien niet alle in de handel verkrijgbare 
produkten geschikt zijn voor uw voertuig, is 
het beter deze werkzaamheden door een er­
kende MITSUBISHI-dealer te laten uitvoe­
ren. Wanneer u het voertuig in de winter 
wast, moet u ook de onderkant met water 
schoonmaken om strooizout en chemische 
stoffen in het vuil en het stof te verwijderen. 

Motorruimte 
DK13A-Aa 

Maak de motorruimte aan het begin en aan 
het einde van de winter schoon. Let vooral 
op sponningen, spleten en moeilijk bereik­
bare onderdelen, waar chemische stoffen en 
bijtende produkten in het vuil en het stof zich 
kunnen ophopen. 
Als er zout of andere chemische stoffen op 
de wegen gestrooid worden, maak dan de 
motorruimte minstens om de drie maanden 
schoon. 
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NOODSITUATIES 

Als het voertuig defect raakt 
DN40B-Bc 

Als het voertuig op de weg defect raakt, zet 
het dan op de benn aan de kant en zet de 
waarschuwingsknipper1ichten aan. 

Als de motor uitvalt/niet start 
De werking en besturing van het voertuig 
worden door het uitvallen van de motor 
beïnvloed. Voor u het voertuig op een veilige 
plaats aan de kant zet, moet u het volgende 
weten: 

1. Omdat de rembekrachtiging niet meer 
werkt, moet u meer kracht uitoefenen 
op het rempedaaL Druk het rempe­
daal harder in dan gewoonlijk. 

2. Omdat de stuurbekrachtigingspomp 
niet meer werkt, is het lastig om het 
stuur te draaien. Draai het stuurwiel 
met meer kracht dan gewoonlijk. 
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Rijden in ongunstige 
omstandigheden 

DI43AAMc 

Als uw voertuig vastzit: in zand, 
modder of sneeuw 
Als het voertuig in sneeuw, zand of modder 
vastzit, kan het vaak met een schommelen­
de beweging bewogen worden. Beweeg de 
keuzehendel afwisselend heen en weer tus­
sen de "L" (LOW = LAAG)- en de "R" (RE­
VERSE = ACHTERUIT)-stand (met hand­
geschakelde versnellingsbak tussen de 
eerste en de achteruitversnelling) en oefen 
daarbij een lichte druk op het gaspedaal uit 
Voer het toerental van de motor niet te hoog 
op en voorkom ook dat de wielen doordraai­
en. Als er te lang geprobeerd wordt om een 
vastzittend voertuig te bevrijden kan er over­
verhitting en een defect aan de transmissie 
ontstaan. Laat de motor tussen twee pogin­
gen enkele minuten stationair draaien om de 
transmissie te laten afkoelen. 
Als het voertuig na verschillende pogingen 
om het te bevrijden blijft vastzitten, ga dan 
naar andere hulp op zoek. 

.&. WAARSCHUWING 
Als u probeert om uw vastzittend 
voertuig door schommelende bewe­
gingen te bevrijden, zorg er dan voor 
dat er geen mensen of voorwerpen 
rond het voertuig ziJn. De schomme­
lende beweging kan het voertuig plot­
seling naar voren of achteren doen 
schieten, waarbiJ mensen of voorwer­
pen In de omgeving gewond of be­
schadigd kunnen worden. 



Op ondergelopen wegen 
(1) Vermijd ondergelopen wegen Er zou 

water in de schijfremmen kunnen bin­
nendringen, waardoor de remmen tijde­
lijk niet doeltreffend kunnen werken. 
Trap in dergelijke gevallen het rempe­
daal een beelje in om te zien of de rem­
men goed werken. Als dit niet het geval 
is, trap het pedaal dan tijdens het rijden 
enkele keren licht in om de remblokken 
te doen drogen. 

(2) Bij het rijden in de regen of over een 
weg met veel plassen kan er zich een 
waterlaag vormen tussen de banden en 
het wegoppervlak. 
Dit vermindert de wrijvingsweerstand 
van de band op de weg, waardoor de 
bestuurbaarheid en het remvermogen 
verminderen. Neem de volgende pun­
ten in acht om dit tegen te gaan: 

(a) Rij met lage snelheid. 
(b) Rij niet met versleten banden. Zorg 

altijd voor de voorgeschreven ban 
denspanning. 

Op besneeuwde of beijzelde wegen 
(1) Bij het rijden over besneeuwde of beij­

zelde wegen is het gebruik van 
sneeuwbanden of -kettingen aanbevo­
len. 
Zie de hoofdstukjes "Sneeuwbanden" 
en ''Sneeuwkettingen". 

(2) Rij niet met hoge snelheid, trek niet plot­
seling op, trap niet plotseling op het 
rempedaal en maak geen scherpe 
bochten. 

(3) Het intrappen van het rempedaal tijdens 
het rijden over dergelijke wegen kan de 
banden doen slippen en schuiven. 
Wanneer de grip van de banden op de 
weg vermindert, kunnen de wielen slip­
pen en kan het voertuig niet dadelijk met 
de conventionele remtechnieken tot stil­
stand gebracht worden. Het remmen 
zal verschillend zijn, naargelang uw 
voertuig al dan niet met een antiblok­
keerremsysteem (ABS) uitgerust is. Als 
uw voertuig met een antiblokkeerrem­
systeem (ABS) uitgerust is, trap dan bij 
het remmen het rempedaal hard in en 
houd het ingedrukt. 
Bij een voertuig zonder ABS remt u 
pompend met korte tussenpozen. Voor 
een optimaal remeffect moet u het pe­
daal telkens volledig indrukken en volle­
dig loslaten. 

(4) Zorg voor meer afstand tussen uw voer­
tuig en het voertuig vóór u en vermijd 
plotseling remmen. 

NOODSITUATIES 

2 

Gereedschap en krik 
DN01A · Ha 

In noodgevallen moet u zich kunnen herin­
neren waar het gereedschap en de krik op­
geborgen zijn. 

Plaats 
1 - Gereedschap 
2- Krik 
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NOODSITUATIES 

Gereedschap 

1 - Gereedschapstas 
2- Wielmoersleutel 
3- Staaf van de krik 
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3 

~ I 

N21B111a 

DN21BAZa 
Krik 

DN21CAAa 

1 - De krik verwijderen 
Draai de knop (A) tegen de wijzers van 
de klok in en verwijder dan het deksel. 

Draai aan het uiteinde van de as om de 
krik korter te maken en neem ze uit de 
bevestigingsbeugel (8). 

2- De krik opbergen 
Draai met de hand aan het uiteinde van 
de as om de krik langer te maken, tot de 
krik stevig vastzit. 
Sluit het deksel en draai de knop met de 
wijzers van de klok mee. 



Opkrikken van het voertuig 
DN22ALEb 

1. Parkeer het voertuig op een vlakke en 
stevige ondergrond. 

2. Laat het waarschuwingsknipperlicht 
werken en draai de contactsleutel in 
de "LOCK"-stand. 

3. Trek de handrem stevig aan en be­
weeg de versnellingspook (handges­
chakelde versnellingsbak) naar de 
eerste versnelling of beweeg de keu­
zehendel (automatische transmissie) 
naar de "P"-stand (PARKEREN). 

A 

N22A079a 

4. Plaats een keg of een blok (A) tegen 
het wiel dat diagonaal tegenover het 
te vervangen wiel (8) ligt. 

&OPGELET 
Zorg ervoor dat u biJ het opkrikken 
van het voertuig de keg tegen hetjuls· 
te wiel aanbrengt Als het voertuig tiJ· 
dens het opkrikken beweegt, kan de 
krik van haar plaats glijden, waardoor 
een ongeval veroorzaakt kan worden. 

NOODSITUATIES 

OPMERKING 
(1) De in de afbeelding getoonde keg 

wordt niet bij het voertuig geleverd. 
Het verdient aanbeveling dat u zelf 
voor een keg zorgt en die altijd bij u 
heeft. 

(2) Als er geen keg beschikbaar is, gebruik 
dan een steen of een ander voorwerp 
dat groot en zwaar genoeg is om het 
wiel op zijn plaats te houden. 



NOODSITUATIES 

N22A20Ba 

5. Plaats de krik onder één van de op­
krikpunten, zoals in de afbeelding 
aangeduid wordt. Gebruik het opkrik­
punt dat zich het dichtst bij het te ver­
vangen wiel bevindt. 

C- Opkrikpunten 
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& WAARSCHUWING 
. (1) Plaats de krik niet op een andere 

dan de voorgeschreven plaats. 
Als de krik op een verkeerde 
plaats wordt geplaatst, kan de 
carrosserie van het voertuig Inge­
deukt worden of kan de krik om­
vallen en persoonlijk letsel ver­
oorzaken. 

(2) Vermijd hetgebrulkvandekrlkop 
een hellend of zacht oppervlak. 
Anders kan de krik kantelen en 
het voertuig doen vallen, waar­
door een ongeval veroorzaakt 
kan worden. Gebruik de krik altijd 
op een vlakke en stevige onder· 
grond. Let er voor het plaatsen 
van de krik op, dat ze niet op zand 
of grind geplaatst wordt. 

N22A182a 

6. Draai de krik met de hand tot de groef 
boven op de krik in de de inkeping (D) 
past. 



7. Steek de staaf van de krik (E) in de 
wielmoersleutel (F). Steek dan het ui­
teinde van de staaf in het uiteinde van 
de as van de krik, zoals in de afbeeld­
ing aangegeven wordt. 
Draai langzaam aan de wielmoersleu­
tel tot het wiel een beetje van de grond 
loskomt. 

,& WAARSCHUWING 
(1) Krik het voertuig op tot de band 

net van de grond loskomt. Het Is 
gevaarlijk om het voertuig hoger 
op te krikken. 

_& WAARSCHUWING 
(2) Ga nooit onder het voertuig lig­

gen terwijl de krik wordt gebruikt. 
Vermijd schokken en laat het 
voertuig niet langer dan nodig op 
de krik steunen. Dit Is uiterst ge­
vaarliJk. 

(3) De motor niet starten of laten 
draalen terwijl het voertuig op de 
krik staat. Het voertuig zou Im­
mers kunnen bewegen en de krik 
zou van de carrosserie kunnen 
loskomen. 

(4) Draal de opgekrikte wielen niet 
rond. De wielen die nog op de 
grond staan, zouden kunnen 
draaien, waardoor de carrosserie 
van de krik zou kunnen vallen. 

(5) BIJ het opkrikken mag er niemand 
In het voertuig achterblijven. 

,&oPGELET 
Gebruik alleen de krik die bij het voer­
tuig geleverd werd en gebruik ze al­
leen om wielen te vervangen. 

NOODSITUATIES 

Reservewiel 
DN13A-U 

Controleer de spanning in de reserveband 
regelmatig en zorg ervoor dat het reserve­
wiel altijd klaar voor gebruik is. 
Door altijd de hoogst toelaatbare banden­
spanning voor het reservewiel te handha­
ven, kan het in alle omstandigheden (in de 
stad, op de autoweg, zwaar of licht geladen, 
enz.) gebruikt worden. 

,& WAARSCHUWING 
Breng biJ gebruik de reserveband op 
de juiste spanning. 

Het reservewiel bevindt zich onder de bo­
demplaat in de bagageruimte. Om het te ge­
bruiken moet de moer die het reservewiel 
vasthoudt met de wielmoersleutel losge­
draaid worden. 
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NOODSITUATIES 

Compact reservewiel* 

Het oompacte reservewiel is ontworpen om 
plaats in de bagageruimte te sparen en het 
geringere gewicht ervan maakt het gemak­
kelijker om het bij bandenpech te gebruiken. 
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&OPGELET 
(1) De spanning moet regelmatig~ 

controleerd worden en op de 
voorgeschreven spanning ge­
handhaafd worden zolang de 
band niet gebruikt wordt. 
Rijden met onvoldoende banden­
spanning kan een ongeval ver­
oorzaken. Als u geen andere keus 
hebt dan met onvoldoende ban­
denspanning te rijden, houd uw 
snelheld dan laag en breng de 
band zo snel mogelijk op de juiste 
spanning. (Zie hiervoor "Banden­
spanning" op bladzijde 9-12.) 

(2) Het compacte reservewiel Is al­
leen voor tijdelijk gebruik en moet 
verwijderd worden zodra het ori­
ginele wiel gerepareerd of ver­
vangen kan worden. 
Voor sommige types aluminium 
velgen worden flensmoeren ge­
bruikt. 
Deze wielmoeren mogen tijdelijk 
voor het compacte reservewiel 
gebruikt worden. 

(3) Bij gebruik van het compacte re­
servewiel mag het voertuig niet 
sneller rijden dan 80 km/u. 

&oPGELET 
(4) Het compacte reservewielis niet 

zo goed als het normale reserve­
wiel op het gebled van bestuur­
baarheld en slablilteiL Vermijd 
snel optrekken, plotseling rem­
men en scherpe bochten als het 
compacte reservewiel gebruikt 
wordL 

(5) Vermijd het gebruik van automati­
sche autowasstraten en rijd niet 
over hindernissen die het onder­
stel van het voertuig kunnen be­
schadigen. Omdat het compacte 
reservewiel kleiner Is dan het ori­
ginele wiel, wordt de grondspe­
ling iets kleiner. 

(6) Het compacte reservewielis spe­
claal voor uw voertuig ontworpen 
en mag niet voor een ander voer­
tuig gebruikt worden. 



N03A085a 

&oPGELET 
(7) Gebruik geen sneeuwkettingen 

op het compacte reservewiel. 
Door het kleinere bandenformaat 
zal een sneeuwketting niet goed 
passen. Hierdoor kan het wiel be­
schadigd worden en de sneeuw­
ketting losraken. 
Wanneer u biJ gebruik van 
sneeuwkettingen een lekke voor­
band hebt, vervang dan eerst een 
achterwiel door het compacte re­
servewiel en gebruik dan het ver­
wijderde achterwiel om de lekke 
voorband te vervangen, zodat u 
dan de sneeuwketting weer op 
het voorwiel kunt monteren. J 

(8) De compacte reserveband mag 
niet op andere wielen gebruikt 
worden en ook mogen er geen 
normale banden, sneeuwban­
den, wieldoppen of sierringen 
met het compacte reservewiel ge­
bruikt worden. Als een dergelijk 
gebruik geprobeerd wordt, kan er · 
schade aan deze onderdelen of 
aan andere onderdelen toege­
bracht worden. 

(9) Na het monteren van het compac­
te reservewiel wordt de totale 
hoogte van de auto een beetje 
verlaagd aangezien de doorsne­
de van de band kleiner Is dan die 
van de normale band. BIJ het riJ­
den over uitsteeksels op de weg 
moet u ervoor zorgen dat u niet 
op dezelfde manier rijdt als wan­
neer u de normale band gebruikt. 

(10) Monteer nooit meer dan één com­
pact reservewiel tegelijkertijd. 

(11)Wanneer de bandslijtage-indica­
tor verschiJnt, moet de band ver­
vangen worden. 
Zie "Bandenslljtage" op pagl­
na9-10. 

NOODSITUATIES 

Wieldoppen* 
DN03B-Ia 

De wieldop verwijderen 
Wikkel een doek om de punt van een 
schroevendraaier, steek de schroevendraai­
er achter de rand van de wieldop en wrik de 
wieldop van het wiel los. 

&oPGELET 
Als u de wieldop met uw handen ver­
wijdert, kunt u uw vingers verwon­
den. 

De wieldop plaatsen 
Klop met uw handen tegen de hele buiten­
rand van de wieldop om hem goed vast te 
zetten. 
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NOODSITUATIES 

, 
N23B070a 

Wielafdekking* 
DN23BAC 

De wielafdekking verwijderen 
Neem één van de spaken met beide handen 
vast en trek de afdekking van het wiel. 
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N23B020a 

De wielafdekking plaatsen 
Plaats het bandventiel tegenover de ventie­
lopening in de wielafdekking. Klop daarna 
met uw handen tegen de hele buitenrand 
van de wielafdekking om hem goed vast te 
zetten. 

OPMERKING 
Op de achterkant van wielafdekkingen die 
het gehele wiel bedekken, is er een marke­
ring voor de plaats van het bandventiel aan­
gegeven. 
Zorg ervoor dat de opening met de marke­
ring recht tegenover het bandventiel ge­
plaatst is, voordat u de wielafdekking op het 
wiel drukt 

Lekke band 
DN24AIDd 

Bij vervanging van een lekke band moeten 
eerst de volgende voorzorgsmaatregelen in 
acht genomen worden: parl<eer het voertuig 
op een veilige plaats en op een vlakke on­
dergrond, waar u en de andere inzittenden 
niet door het verkeer worden gehinderd. 

1. Neem de plaatselijke veiligheidsvoor­
schriften in acht door de waarschu­
wingsknipperlichten in te schakelen, 
de gevarendriehoek, zwaailicht, enz. 
op de juiste afstand van het voertuig te 
plaatsen. Laat alle passagiers uitstap­
pen. 



A 

2. Parkeer het voertuig op een vlakke en 
stevige ondergrond en trek de hand­
rem aan. 
Om te voorkomen dat het voertuig 
zich in beweging zet wanneer het op­
gekrikt is, moet u wiel (A) dat zich dia­
gonaal tegenover het te vervangen 
wiel (B) bevindt, met een keg blokke­
ren. 

&oPGELET 
Zorg ervoor dat u bij het opkrikken 
van het voertuig de keg tegen het ju is· 
te wiel aanbrengt. Als het voertuig tij· 
dens het opkrikken beweegt, kan de 
krik van haar plaats glijden, waardoor 
een ongeval veroorzaakt kan worden. 

OPMERKING 
(1) De in de afbeelding getoonde keg wordt 

niet bij het voertuig geleverd. Het ver­
dient aanbeveling dat u zelf voor een 
keg zorgt en die altijd bij u heeft. 

(2) Als er geen keg beschikbaar is, gebruik 
dan een steen of een ander voorwerp 
dat groot en zwaar genoeg is om het 
wiel op zijn plaats te houden. 

NOODSITUATIES 

N24A1 50a 

3. Leg het reservewiel, de krik en de wiel­
moersleutel klaar. 

OPMERKING 
Leg het reservewiel onder de carrosserie in 
de nabijheid van de krik. ZJJ wordt de kans 
op ongevallen kleiner als de krik zou wegglij­
den. 
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NOODSITUATIES 

N24A012a 

4. Als het voertuig met wieldoppen uitge­
rust is, verwijder dan de wieldop (zie 
het deel "Wieldoppen") en draai de 
wielmoeren met de wielmoersleutel 
los. Verwijder de moeren nog niet in dit 
stadium. 

5. Zie het deel "Opkrikken van het voer­
tuig" om het opkrikpunt te kiezen dat 
zich het dichtst bij de lekke band be­
vindt. Krik het voertuig op tot de band 
net van de grond loskomt. 

6. Verwijder de wielmoeren met de wiel­
moersleutel of met de hand en verwij­
der dan het wiel. 
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7. Monteer het reservewiel en breng dan 
de wielmoeren aan, met de tapse zijde 
naar binnen gericht. Draai de moeren 
met de hand aan, totdat het wiel vast­
zit. 

OPMERKING 
(1) Voor het wiel met stalen velg kunnen 

er tijdelijk flensmoeren (2) gebruikt 
worden, maar het originele wiel en de 
originele band moeten zo snel moge­
lijk opnieuw gemonteerd worden. 

(2) Als de vier wielen van hetvoertuig met 
flensmoeren (2) bevestigd zijn en ver­
vangen worden door wielen met sta­
len velg, gebruik dan wielmoeren met 
een tapse zijde (1 ). 

&OPGELET 
Breng nooit olie op wielbouten of -
moeren aan. Daardoor zouden ze met 
een te grote aanhaalspanning kun­
nen worden vastgedraaid. 



N24A014a 

8. Laat het voertuig langzaam zakken en 
draai de moeren diagonaal in twee of 
drie keer aan, tot elke moer met het 
voorgeschreven moment aange­
draaid is. 

Aantrekmoment 
98 tot 117 Nm 
(Dit wordt bereikt door een kracht 
van ongeveer 390 tot 450 N aan het 
einde van de bij het voertuig gele­
verde wielmoersleutel uit te oefe­
nen) 

&OPGELET 
Gebruik nooit uw voet of een verleng­
pijp om extra kracht op de wielmoer­
sleutel uit te oefenen. Dit om te strak 
aandraalen van de moer te voorko­
men. 

9. Laat de krik zakken en verwijder ze. 
Berg de krik, de staaf van de krik, de 
wielmoersleutel en het wiel met de lek­
ke band op. Laat de lekke band zo 
snel mogelijk repareren . 

NOODSITUATIES 

10. Controleer de bandenspanning. De 
voorgeschreven bandenspanning 
staat op het label vermeld. Zie afbeel­
ding. 

&oPGELET 
(1) Het compacte reservewiel wordt 

tijdelijk gebruikt wanneer de nor­
male band lek Is. Repareer de lek· 
ke band zo snel mogelijk om het 
compacte reservewiel door het 
normale wiel te vervangen. 

(2) Wanneer het voertuig na het ver­
vangen van een wiel ongeveer 
1000 km gereden heeft, moet u 
het wiel op loszittende moeren 
controleren en zo nodig de moe­
ren aandraaien. 
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A TIES 

&OPGELET 
(3) Als het stuurwiel na het verwisse­

len van een wiel trilt, laat de uitba­
lancering van het wiel dan door 
een MITSUBISHI-dealer contro­
leren. 

(4) Uit veiligheidsoverwegingen mo­
gen nooit banden van een ver­
schillend type tegelijk gebruikt 
worden. Gebruik ook uitsluitend 
banden van hetzelfde tormaaL 

8-14 

Slepen 
DN25AIDg 

Uw voertuig kan door een ander voertuig 
met een kabel of door een takelwagen ge­
sleept worden. 
De voorschriften met betrekking tot het sle­
pen van voertuigen kunnen van land tot land 
verschillen. Het is raadzaam de voorschrif­
ten in acht te nemen van het land waarin u 
rijdt. 

&oPGELET 
(1) Neem in de volgende gevallen 

contact met de MITSUBISHI-dea­
lerop. 
• De motor draait, maar het 

voertuig beweegt niet. 
Of er zijn abnormale gelulden 
te horen. 

• Er Is geen versnellingsbak­
vloeistof In de versnellings­
bak. 

(2) Als de transmissie niet goed 
werkt of beschadigd is, moet het 
voertuig met een takelwagen ges­
leept worden. (Zie de alinea "Sle­
pen door een takelwagen".) 

Voor 

N25A212a 

Slepen met een kabel 

1. Bij voertuigen met 8:utomatische tr~s­
missie moet het pe1l van de vloelstof 
voor de automatische transmissie ge­
controleerd worden. (Zie ''Vloeistof au­
tomatische transmissie" op bladzijde 
9-4.) 
Als het vloeistofpeil laag is, moet het 
voertuig vervoerd worden met alle wie­
len van de grond. 

&OPGELET 
Als er geen vloeistof voor de automa­
tische transmissie meer Is, kan de 
transmissie beschadigd worden. 

2. De sleepogen (A) bevinden zich op de 
plaatsen die in de afbeelding aangege­
ven zijn. Maak de sleepkabel aan de 
sleepogen vast. 



N25A162a 

OPMERKING 
(1) Gebruik van andere onderdelen dan de 

daartoe bestemde sleepogen (A) kan 
tot schade aan de carrosserie leiden. 

(2) De sleepkabel moet waar mogelijk hori­
zontaal gehouden worden. 
Een verkeerd vastgemaakte sleepka­
bel kan de carrosserie beschadigen. 

(3) Probeer nooit een voertuig uit een grep­
pel te trekken. In dat geval kan de sleep­
kabel immers niet horizontaal gehou­
den worden. 

3. Draai de contactsleutel in de "ACC"­
of de "ON"-stand om het stuurwiel te 
ontgrendelen. 

&oPGELET 
(1) Als de motor niet draalt, werken 

de rembekrachtiging en de stuur­
bekrachtigingapomp niet. Dit be­
tekent dat er meer kracht nodig Is 
om te remmen en te sturen. Daar­
om Is de besturing moeilijker dan 
gewoonlijk. 

(2) Laat de contactsleutel niet In de 
"LOCK"-stand staan. Als de 
sleutel tijdens het rijden verwij­
derd wordt, wordt de besturing 
vergrendeld waardoor u de con­
trole over het voertuig verliest. 

4. Stel de waarschuwingsknipperlichten 
in werking. 

5. Schakel de versnellingspook in de vrij­
stand {handgeschakelde versnel­
lingsbak) of beweeg de keuzehendel 
(automatische transmissie) naar de 
vrijstand of de "N"-stand. 

6. Zorg er bij het slepen voor, dat er nauw 
contact tussen de bestuurders van 
beide voertuigen bestaat en dat er met 
lage snelheid gereden wordt. Vermijd 
bruusk optrekken en remmen, waar­
door de voertuigen aan schokken on­
derhevig kunnen zijn. 

NOODSITUATIES 

Lb. WAARSCHUWING 
Vermijd snel optrekken, plotseling 
remmen en scherpe bochten, aange­
zien dH schade aan de sleepogen of 
aan de sleepkabel kan veroorzaken. 
Bovendien zouden mensen In de om­
geving gewond kunnen raken. 

ib.OPGELET 
Bij het afrijden van een lange helling 
kan het remsysteem oververhH raken 
en het remvermogen verloren gaan. 
Laat het voertuig dan door een takel­
wagen slepen. 

OPMERKING 
(1) Zorg ervoor dat de wettelijke maximum­

snelheid bij het slepen niet overschre­
den wordt. Bij voertuigen met automati­
sche transmissie mogen bovendien de 
volgende sleepsnelheden en -afstan­
den nooit overschreden worden. 

Sleepsnelheid: 50 kmlh 
Sleepafstand: 30 km 

(2) Zorg er bij gebruik van het voorste 
sleepoog voor, dat de kabel de carros­
serie niet beschadigt. 
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(3) Om te voorkomen dat uitlaatgas van het 
slepende voertuig binnengelaten wordt, 
moet de schuifknop voor de luchtstroom 
in de stand binnenlucht gezet worden. 

(4) Uw voertuig mag alleen maar voor het 
slepen van een ander voertuig gebruikt 
worden als dit voertuig lichter is dan het 
uwe. 
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Slepen door een takelwagen 

&oPGELET 
(1) Dit voertuig mag niet worden ge­

sleept met een takelwagen van 
het type A, om vervorming van de 
bumper te vermijden Gebruik uit­
rusting van type 8, type C, type D 
of type E als dit voertuig gesleept 
wordt. 

(2) Als een voertuig met automati­
sche transmissie over een grote­
re afstand dan 30 km gesleept 
moet worden, vervoer het voer­
tuig dan met alle wielen van de 
grond (type 8 of C) of met de voor­
wielen van de grond (type D). 

(3) Als de transmissie niet werkt, ver­
voer het voertuig dan met alle 
wielen van de grond (type 8 of C). 

Slepen met de voorwielen van de 
grond (type D) 
Maak de handrem los. 
Zet de versnellingspook (handgeschakelde 
versnellingsbak) of de keuzehendel (auto­
matische transmissie) in de "N"-stand (Neu­
tra! of vrijstand). 



Slepen met de achterwielen van de 
grond (type E) 
Zet de versnellingspook (handgescha­
kelde versnellingsbak) of de keuzehendel 
(automatische transmissie) in de 
"N"-stand (Neutra! of vrijstand). 
Draai de contactsleutel in de "ACC"-stand 
en zet het stuurwiel met een touw of iets der­
gelijks vast in de stand recht vooruit. 
Plaats nooit de contactsleutel in de 
"LOCK"-stand. Dit is gevaarlijk, want het 
stuurwiel zou vergrendeld kunnen wor­
den. 

Oververhitting van de motor 
DN26AAS 

Als de wijzer van de temperatuunneter van 
de koelvloeistof voor langere tijd in de over­
verhittingszone blijft, is de motor misschien 
oververhit. In dat geval moeten de volgende 
maatregelen genomen worden: 

1. Breng het voertuig op een veilige 
plaats tot stilstand. 

2. Laat de motor draaien en zet de mo­
torkap omhoog om de motorruimte te 
ventileren. 

A- Koelventilator 
B- Radiatordop 
C- Expansievat 

OPMERKING 
Controleer of de koelventilator draait. Als de 
ventilator niet draait, zet dan onmiddellijk de 
motor af en neem contact op met een erken­
de MITSUBISHI-dealer voor advies. 

NOODSITUATIES 

Voertuigen met dieselmotor 

Lh WAARSCHUWING 
(1) Denk eraan, dat er kokend water 

uit het systeem kan spulten en 
dat de motorkapsteun gloeiend 
heet kan zijn. Als de motorkap 
plotseling geopend wordt, kunt u 
brandwonden oplopen. 

(2) Pas op voor hete stoom, die uit de 
vuldop van het expansievat kan 
spuiten. 

(3) Probeer nooit de radiatordop te 
verwijderen als de motor nog 
warm Is. 
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N26A033a 

3. Zet de motor af als de temperatuur van 
de koelvloeistof tot de normale tempe­
ratuur gedaald is. 

8-18 

Voertuigen met benzinemotor 

4. Controleer het peil van de koelvloei­
stof in het expansievat. Als het vat 
leeg is, zorg er dan voor dat de motor 
afgekoeld is voordat u de radiatordop 
verwijdert, omdat stoom of kokend 
water uit de vulopening kunnen spui­
ten, die ernstige brandwonden kun­
nen veroorzaken. 

5. Vul zo nodig koelvloeistof in de radia­
tor en/of het expansievat bij (zie het 
deel "Onderhoud"). 

~OPGELET 
Wanneer er snel koud water wordt 
toegevoegd terwijl de motor nog heet 
Is, kunnen cilinderkop en/of -blok 
barsten. Voeg het water In kleine hoe­
veelheden toe terwijl de motor draalt. 

6. Controleer de radiatorslangen op 
koelvloeistoflekken en ga na of de rie­
men niet loszitten of beschadigd zijn. 
Defecten aan het koelsysteem of aan 
een riem moeten door een officiële MIT­
SUBISHI--dealer gerepareerd worden. 



Starten in noodgevallen 
DN28ABLb 

Als de motor niet kan worden gestart omdat 
de accu geheel of gedeeltelijk ontladen is, 
kan de motor met behulp van de accu van 
een ander voertuig en startkabels worden 
gestart. 

ih WAARSCHUWING 
Om de motor te starten met behulp 
van startkabels en een ander voer­
tuig, moeten de volgende procedures 
volgens de handlelding uitgevoerd 
worden. Onjuiste procedures kunnen 
brand of een ontploffing of schade 
aan de voertulgen veroorzaken. 

1. Zet de voertuigen dicht genoeg bij el­
kaar om de startkabels aan te sluiten, 
maar zorg ervoor dat ze elkaar niet ra­
ken. Als dat wel gebeurt, kan er mas­
sacontact ontstaan, wat u eigenlijk 
niet wilt. U zult dan niet in staat zijn om 
de motor te starten en de slechte aan­
sluiting kan de elektrische systemen 
beschadigen. 

&oPGELET 
Controleer of het andere voertuig wel 
degeliJk met een 12 Volt-accu uitge­
rust Is. 
Als de andere accu geen spanning 
van 12 Volt heeft, kunnen belde voer­
tulgen door kortsluiting beschadigd 
worden. 

2. U zou gewond kunnen raken als de 
voertuigen zich in beweging zetten. 
Trek de handrem van beide voertui­
gen stevig aan. Zet de keuzehendel 
van een voertuig met automatische 
transmissie in de "P" (PARK)-stand 
en de versnellingspook van een voer­
tuig met handgeschakelde versnel­
lingsbak in de "N" (Neutral)-stand of 
vrijstand. Draai het contact uit. 

ih WAARSCHUWING 
Draal het contact van belde voertul­
gen vooraf ult. Zorg ervoor dat de ka­
bels of uw kleren niet de ventilator of 
de aandrijfriem raken. Hierdoor zou 
persoonlijk letsel kunnen ontstaan. 

NOODSITUATIES 

OPMERKING 
Schakel alle lichten, verwarming en andere 
stroomverbruikers uit. Dit voorkomt het ont­
staan van vonken en spaart beide accu's. 

3. Controleer of het elektrolytpeil van de 
accu correct is. 
Zie "Accu" op bladzijde 9-7. 

ih WAARSCHUWING 
Als de accuvloeistof niet zichtbaar Is 
of kenneliJk bevroren Is, mag u NIET 
STARTEN MET BEHULP VAN START­
KABELS! 
Een accu kan barsten of ontploffen 
als de temperatuur lager Is dan het 
vriespunt of als de accu niet tot het 
juiste pellis gevuld. 
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Voertuigen met benzinemotor 
(1300, 1600 cc modellen) 

J - 4 -----1-----. · e 

N28A158a 

4. Verbind het ene uiteinde van de ene 
startkabel met de positieve (+) pool 
van de lege accu en het andere uitein­
de met de positieve ( +) pool van de 
startaccu. 

5. Verbind het ene uiteinde van de ande­
re startkabel met de negatieve(-) pool 
van de startaccu en het andere uitein­
de met het motorblok van het voertuig 
met de lege accu, zo ver mogelijk van 
de accu verwijderd. 

OPMERKING 
Verwijder de afdekking alvorens de startka­
bel met de positieve pool van de accu te ver­
binden. 
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Voertuigen met benzinemotor 
(1800 cc modellen) 

Lb. WAARSCHUWING 
(1) Let op de juiste volgorde van aan­

sluiten van 1 --+ 2 --+ 3 --+ 4. 
(2) Zorg ervoor dat aansluiting 4 op de 

voorgeschreven plaats gebeurt 
(zoals In de a1beelding getoond 
wordt). Als deze aansluiting direct 
op de negatieve kant van de accu 
wordt gemaakt, kunnen de door de 
accu opgewekte brandbare gas­
sen vlam vatten en ontploffen. 

(3) Wanneer u de startkabel aansluit, 
verbind dan nooit de positieve (+) 
kabel met de negatieve (-) pool. 
Anders zouden vonken een ont­
ploffing van de accu kunnen ver­
oorzaken. 

Voertuigen met dieselmotor 

Lb. WAARSCHUWING 
(4) Zorg er biJ het aansluiten van de 

startkabel op de(-) pool in het bij­
zonder biJ modellen met 1800 cc 
motor voor, dat u geen andere on­
derdelen aanraakt, aangezien de 
motorruimte warm Is en u zich 
zou kunnen branden. 



&oPGELET 
(1) Zorg ervoor dat de startkabel niet 

In de koelventilator of andere 
draalende onderdelen in de mo­
torruimte vastraakt. 

(2) Gebruik de juiste kabels, die bij 
het formaat van de accu passen. 
Anders kunnen de kabels door 
verhitting beschadigd raken. 

(3) Controleer de startkabels voor 
gebruik op beschadiging en cor­
rosie. 

6. Start de motor in het voertuig met de 
startaccu, laat de motor enkele minu­
ten stationair draaien en start dan de 
motor in het voertuig met de lege accu. 

&oPGELET 
Laat de motor van het voertuig met de 
startaccu blijven draaien. 

7. Nadat de motor is gestart, moeten de 
startkabels in omgekeerde volgorde 
losgemaakt worden. 

& WAARSCHUWING 
(1) Het opladen van de accu in het 

voertuig kan de accu doen vlam 
vatten en ontploffen. Ook kan het 
voertuig beschadigd worden. Als 
het absoluut noodzakelijk Is om 
de accu In het voertuig op te la­
den, maak dan de negatieve (-) 
pool van de accu los. 

(2) Houd vonken, sigaretten en open 
vuur uit de buurt van de accu om 
te voorkomen dat deze ontploft. 

(3) Zorg voor voldoende ventilatle 
wanneer u de accu In een geslo­
ten ruimte oplaadt of gebruikt. 

(4) Verwijder alle doppen voordat u 
de accu laadt. 

(5) Elektrolyt Is een corroderende 
zwavelzuuroplosslng. 
Wanneer elektrolyt (accuzuur) 
met uw handen, ogen, kleren, 
enz. en het lakoppervlak van uw 
voertuig In aanraking komt, moet 
u overvloedig met water spoelen. 
Als er elektrolyt In uw ogen te­
rechtkomt, moet u ze onmlddel· 
lijk en overvloedig met water 
spoelen en meteen een dokter 
raadplegen. 

NOODSITUATIES 

&oPGELET 
(1) Probeer niet de motor te starten 

door het voertuig te duwen of te 
slepen. 
Dit kan uw voertuig beschadigen. 

(2) Draag altijd een beschermende 
bril wanneer u aan een accu 
werkt. 

(3) Houd de accu altijd bulten het be­
reik van kinderen. 

OPMERKING 
Als bij voertuigen met AB&-systeem het 
voertuig in beweging gezet wordt terwijl de 
accu niet volledig geladen is, kan dit de mo­
tor onregelmatig doen draaien en ervoor zor­
gen dat het ABS-verklikker1icht gaat bran­
den. 
Zie "Antiblokkeerremsysteem (ABS)" op 
bladzijde 5-27. 
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Brandstofsysteem 
ontluchten (alleen 
voertuigen met dieselmotor) 

DN07A-Ma 

Indien de brandstofvoorraad werd opge­
bruikt tijdens het rijden, dient lucht afgetapt te 
worden uit het brandstofsysteem. 

1. Maak de vier clips op het luchtfilter los 
en duw de afdekking (8) opzij . 
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N07A01Ba 

2. Druk de pomp (A) met uw vingers te­
gen de beugel (C) tot het pompen 
zwaarder wordt. Pomp dan nog ver­
schillende keren om het systeem on­
der druk te zetten. 

3. Start daarna de motor en controleer 
op brandstoflekkages. 
In geval van twijfel neemt u contact op 
met uw dichtstbijzijnde erkende MIT­
SUBISHI-dealer. 

&OPGELET 
(1) Terwijl u het brandstofsysteem 

aan het ontluchten bent, mag u 
niet roken en mag er geen enkel 
ander soort open vuur In de buurt 
van het voertuig aanwezig zijn. 

(2) Let erop dat u gemorste brand­
stof zorgvuldig afveegt. Deze 
brandstof zou vlam kunnen vat­
ten en brand veroorzaken. 



N07B023a 

Water uit het brandstoffilter 
verwijderen (alleen voertui­
gen met dieselmotor) 

DN07B-Oa 

Wanneer er zich water in het brandstoffilter 
verzameld heeft, moet het water zoals hier­
onder beschreven verwijderd worden: 

1. Plaats een opvangbak onder het filter. 
2. Verbind een slang met aftapschroef 

(A) en laat deze in de opvangbak han­
gen. 

3. Draai de aftapschroef (A) enkele sla­
gen los en draai de aftapschroef weer 
aan zodra er zuivere brandstof naar 
buiten stroomt. 

4. Ontluchten (zie "Brandstofsysteem 
ontluchten" op blz. 8-22.). 

&oPGELET 
(1) Rook niet en zorg ervoor dat er 

geen open vuur In de omgeving 
van het voertuig Is terwijl het 
brandstofsysteem ontlucht 
wordt. 

(2) Zorg ervoor dat u alle op deze ma­
nier afgetapte water wegveegt, 
omdat de brandstof In het water 
vlam kan vatten en brand kan ver­
oorzaken. 

NOODSITUATIES 

Wat u moet doen als het 
motortoerental na het 
vervangen van de accu 
schommelt 

DN38B-K 

Als het motortoerental na het vervangen van 
de accu schommelt, moet u de motor met 
behulp van de volgende methode opnieuw 
afstellen: 

1. Breng het voertuig op een veilige 
plaats tot stilstand. 

2. Breng de versnellingspook (handge­
schakelde versnellingsbak) in de vrij­
stand (de "N"-stand of de neutrale 
stand) of de keuzehendel (automati­
sche transmissie) in de "P"-stand 
(parkeren). Zet de motor af. 

3. Start de motor opnieuw. 
4. Schakel de airconditioning uit (indien 

met airconditioning uitgerust). 
5. Laat de motor opwarmen tot de naald 

in de temperatuurmeter van de koel­
vloeistof dicht bij het midden van de 
meter blijft stilstaan. 

6. Zet de motor af en start hem opnieuw. 
7. Laat de motor ongeveer 10 minuten 

stationair draaien . 
8. Als het motortoerental constant blijft, 

is de procedure voor het opnieuw af­
stellen beëindigd. 
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OPMERKING 
Als het motortoerental blijft schommelen na­
dat de procedure voor het opnieuw afstellen 
uitgevoerd is, laat het voertuig dan door een 
erkende MITSUBISHI-dealer nakijken. 
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Zekeringen 
DN09A- Na 

Zekeringenkastje 

Om beschadigingen van het elektrisch sys­
teem ten gevolge van kortsluiting of overbe­
lasting te voorkomen, is elk circuit van een 
zekering voorzien. U vindt zekeringenkas­
ljes in de passagiers- en motorruimte. 
Het zekeringenkaslje in de passagiersruimte 
bevindt zich tegenover de bestuurdersstoel 
op de plaats die op de afbeelding is aange­
geven. 

Om de kap van het zekeringenkaslje te ver­
wijderen, trekt u de onderkant van de kap 
naar u toe. Vervolgens neemt u de kap aan 
weerszijden beet en verwijdert u ze van haar 
plaats. 

In de motorruimte bevindt het zekeringen­
kaslje zich op de plaats die op de afbeelding 
wordt aangegeven. 



7 I ~ J I 8 

2 9 

3 10 8 4 11 

5 12 

---.;..___ 

~ c::> 
[ill ~ ~ 

N29B071a 

Vermogen van de zekering 
DN29BIUe 

Het vermogen van de zekeringen en de na­
men van de elektrische systemen die door 
de zekeringen beschermd worden, zijn aan 
de binnenkant van de kap van de zekering­
houder in de voetenruimte aan bestuurders­
zijde en op het deksel van de zekeringhou­
der in de motorruimte vermeld. 

Passagiersruimte 
OPMERKING 
De zekeringhouders bevatten ook reserve­
zekeringen. Gebruik altijd een zekering met 
hetzelfde vermogen als u een zekering ver­
vangt. 

Nr. Symbool Naam Vermo· 
gen 

1 " = Sigarettenaansteker 15A 

2 m Elektrische bediening bui- 10A tenspiegels 

3 ~ 
lnzittendenbeveiligings-

10A systeem (SRS) 

4 ~ Relais 15A 

5 0$ Mistachter1icht 15A 

6 ~ 
Ruitenwisser van de voor-

20A ruit 

7 ~ Schu~dak 20A 

8 ~ Claxon 10A 

9 '®::: Achteruitrijlicht 10A 

10 ··- Cruise control 10A 

11 f!lll Stoelverwarming 20A 

12 V) Instrumenten 10A 

13 .lli Verwarming 25A 

NOODSITUATIES 

Nr. Symbool Naam Vermo-
gen 

14 - Reservezekering 25A 

15 - Reservezekering 20A 

16 - Reservezekering 15A 

17 - Reservezekering 10A 

• Het is mogelijk dat bepaalde zekerin­
gen niet in uw voertuig geplaatst zijn . 
Dit hangt van het model of de tech­
nische gegevens af. 

• De bovenstaande tabel toont de voor­
naamste uitrusting die met elke zeke­
ring overeenstemt. 
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Nr. Symbool 

11 0 

12 

13 .l[D 

14 @ 

N29B261a 15 ~ 

Motorruimte 
16 -€= 

Nr. Symbool Naan Vermo-
gen 

17 (@l) 

1 .lli Verwarming "2 30A 

2 .lli Verwarming"2 30A 

3 - - -

4 - - -

5 ~0 Grootlicht 10A 

6 :oo~ Achterlicht (links) 10A 

7 :oo~ Achterlicht (rechts) 10A 

8 ~0 Mistlichten voorzijde 15A 

9 - - -

10 STOP Remlichten 15A 
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Naam Vermo-
gen 

Elektronische 20A 
injectie 

- -

Lamp 40A 

Koelventilator 
30A"1 
40A"2 

Elektrische bediening ruiten 30A 

Contactslot 40A 

Antiblokkeerremsysteem 50A 

Smeltzekeringen 

Nr. Symbool Naan 

18 ~ 
Waarschuwingsknipper-
lichten 

19 ~ Voorgloeisysteem "2 

20 - -

21 fj Radio 

22 -«} Centrale portiervergren-
deling 

23 "<::::7 Interieurverlichting '11 \' 

24 1) Airconditioning-
compressor 

25 * 
Ventilator van de conden-
sor van de airconditioning 

26 um Achterruitverwarming 

27 Ë3 Zekering 

28 Ë3 Dynamo 

"1 : Alleen voertuigen met benzinemotor 
"2: Alleen voertuigen met dieselmotor 

Vermogen 

10A 

20A 

-

10A 

20A 

10A 

10A 

20A"1 

30A"2 

30A 

40A 

100A"1 
120 A"2 

• Het is mogelijk dat bepaalde zekeringen 
niet in uw voertuig geplaatst zijn. Dit 
hangt van het model of de technische 
gegevens af. 

• De bovenstaande tabel toont de voor­
naamste uitrusting die met elke zeke­
ring overeenstemt. 
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Vervangen van zekeringen 
DN29C-Ce 

1. Voor u een zekering vervangt, moet u 
altijd het betreffende elektrische cir­
cuit uitschakelen en de contactsleutel 
op "LOCK" zetten. 

2. Verwijder de kap van de zekeringhou­
der. 

3. Controleer de betreffende zekering 
aan de hand van de tabel met de ver­
mogens. 

A- Zekering is in orde. 
B- Doorgesmolten zekering. 

N29C008a 

4. Er zit een zekeringtang in de kap van 
de zekeringhouder in de passagiers­
ruimte. Neem eerst de zekeringtang 
uit de kap en trek dan de zekering 
recht uit de zekeringhouder. Als de ze­
kering niet is doorgesmolten, is de sto­
ring aan een andere oorzaak te wijten. 
Neem dan contact op met een erken­
de MITSUBISHI-dealer om de storing 
te laten controleren. 

NOODSITUATIES 

N29C001a 

5. Steek een nieuwe zekering met het­
zelfde vermogen in de tang en steek 
de zekering op dezelfde plaats in de 
zekeringhouder. 

&oPGELET 
(1) Als de pas geplaatste zekering 

opnieuw doorsmelt, moet u het 
elektrisch systeem door een er­
kende MITSUBISHI-dealer laten 
onderzoeken en herstellen. 

(2) Het vermogen van de nieuwe ze­
kering mag nooH hoger zijn dan 
de voorgeschreven waarde. Ge­
bruik nooit vervangingsmiddelen 
zoals draad, metaalfolie, enz. Dit 
kan de bedrading van het circuit 
zodanig verhitten dat er brand 
kan ontstaan. 
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Vervangen van gloeilampen 
DN10A-Ab 

ZOrg er alvorens u een lamp vervangt voor 
dat ze gedoofd is. Raak het glazen gedeelte 
van de nieuwe lamp niet met de blote hand 
aan; het huidvet dat op het glas achterblijft, 
zal verdampen wanneer de lamp heet wordt 
en de damp zal op de relfeetor condenseren 
en het oppervlak dof maken. 
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Vermogen van de lampen 

DN1081Ud 

Vervang een lamp alleen door een nieuwe 
lamp van dezelfde sterkte en hetzelfde type. 
Deze gegevens staan op de fitting vermeld. 

Buitenkant 
1 - Stadslicht ............ . . . . . ... 4 W 
2- Koplampen, grootlicht/dimlicht 

.. .. ......... .. .... . 60/55 W (H4) 
3 - Richtingaanwijzers voorzijde .. 21 W 
4 - Richtingaanwijzers zijkant . .. . . 5 W 
5 - Mistlampen voorzijde* .. 51 W (HB4) 

6 

:c;)l-~==~==:::::..-.1~7 

10 

6- Remlichten en achterlichten . 21 /5 W 
7- Richtingaanwijzers achterzijde 

. . . . ..... .. .... . ... . . . ... . .. 21 w 
8- Mistachterlicht . . . . .. .. . . ... . 21 W 
9- Nummerplaatverlichting . . .. ... 5 W 
10- Achteruitrijlichten . . . . .. . . . ... 21 W 
11 - Hoog gemonteerd reml icht .. . . . 5 W 

Interieur 

Interieurverlichting .. . . . ........... 1 0 W 
Leeslampen* 

Voertuigen met schuifdak . . ... 5 W 
Voertuigen zonder schuifdak .. 10 W 

Bagageruimteverlichting ..... . .... 10 w 



Koplampen en stadslicht 
DN10CAHc 

Verwijder de kap door ze tegen de wijzers 
van de klok in te draaien en maak de stekker 
los. 

Koplamp 
Haak de veer los, waannee de lamp vastge­
zet is, en verwijder daarna de lamp. 

NOODSITUATIES 
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N10C086a 

&oPGELET 
Raak het glas van een halogeenlamp 
nooit met blote handen, vuile hand­
schoenen enz. aan. 
De olie op uw handen zou ervoor kun­
nèn zorgen dat de gloeilamp breekt 
als de koplampen of hetstadslicht op-­
nieuw gebruikt worden. 

Is het glasoppervlak vullis, moet het 
et .. alcohol, verfverdunner, enz. 

sçhoongemaakt worden. Als de lamp 
goed droog Is, mag ze opnieuw aan­
gebracht worden. 
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Stadslicht 
Verwijder de fitting door ze tegen de wijzers 
van de klok in te draaien en trek dan de lamp 
uit de fitting. 
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Richtingaanwijzers voor 
DN10FAT 

1 . Maak de stekker van het koplamp­
hoogte-regelmechanisme los terwijl u 
deze vasthoudt. 

2. Draai de fitting tegen de wijzers van de 
klok in, trek ze eruit en verwijder de 
gloeilamp. 

OPMERKING 
Het is mogelijk om tijdens het vervangen van 
de gloeilampen ofwel de accu, ofwel de vul­
hals van het reservoir met sproeivloeistof op­
zij te schuiven om voldoende ruimte te 
scheppen. 

Richtingaanwijzers zijkant 
DN10E-Gd 

Steek de punt van een schroevendraaier 
met recht blad (of een minusschroeven­
draaier) achter de rand van het lampglas, 
verwijder de lamphouder samen met de 
lamp door deze in tegenwijzerzin te draaien 
en verwijder vervolgens de lamp door deze 
uit de lamphouder te trekken. 

OPMERKING 
Wikkel een doek om de punt van de schroe­
vendraaier om het lampglas en de carrosse­
rie niet te beschadigen. 



Mistlampen* 
DN10XAP 

Draai de fitting tegen de wijzers van de klok 
in, trek ze eruit en verwijder de gloeilamp. 

_&OPGELET 
Raak het glas van een halogeenlamp 
nooit met blote handen, vuile hand­
schoenen enz. aan. 
De olie op uw handen zou ervoor kun­
nen zorgen dat de gloeilamp breekt 
als de mistlampen aan de voorzijde 
opnieuw gebruikt worden. 
Als het glasoppervlak vullis, moet het 
met alcohol, verfverdunner, enz. 
schoongemaakt worden. Als de lamp 
goed droog Is, mag ze opnieuw aan­
gebracht worden. 

NOODSITUATIES 

N101123a 

Combinatielichten achter 
DN201-W 

Verwijder de schroeven (A) die de combina­
tielichten vasthouden en verwijder de gloei­
lamp. 
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NOODSITUATIES 

Elke lamp kan verwijderd worden door ze te­
gen de wijzers van de klok in te draaien en 
tegelijk naar binnen te drukken. 

1 - Remlicht en achterlicht 
2 - Richtingaanwijzer achterzijde 
3 - Achteruitrijlamp (bijrijderszijde) of 

mistachterlicht (bestuurderszijde) 
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Hoog gemonteerd remlicht 
DN10VACa 

Druk op de ronde knop in het midden van de 
pen en verwijder de kap. 

N1 0V041a 

Draai de bouten los door ze tegen de wijzers 
van de klok in te draaien en verwijder het 
lamplichaam. 



N10V042a 

Elke lamp kan uit de fitting getrokken wor­
den. 

Nummerplaatverlichting 
DN10J-Fg 

Verwijder de bevestigingsschroeven van het 
lampglas, verwijder de lamphouder samen 
met de lamp door deze tegen de wijzers van 
de klok in te draaien en trek daarna de lamp 
uit de lamphouder. 

NOODSITUATIES 

Type1 

Interieurverlichting 

DN10M-Ab 

Steek een schroevendraaier in de groef van 
het lampglas en wrik het voorzichtig los. 
Verwijder de lamp uit de lamphouder. 

OPMERKING 
Wikkel een doek om de punt van de schroe­
vendraaier om het lampglas niet te bekras­
sen. 
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N10M013a 
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Voertuigen zonder schuifdak 

Leeslampen* 
DN10R-Ja 

Steek een schroevendraaier in de groef van 
het lampglas en wrik het voorzichtig los. 
Verwijder de lamp uit de lamphouder. 

OPMERKING 
Wikkel een doek om de punt van de schroe­
vendraaier om het lampglas niet te bekras­
sen. 

N10M013a 
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Bagageruimteverlichting 
DN100·Ab 

Steek een schroevendraaier in de groef van 
het lampglas en wrik voorzichtig om het 
lampglas te verwijderen. 
Verwijder de gloeilamp uit de lamphouder. 

OPMERKING 
Wikkel een doekje om de punt van de 
schroevendraaier om het lampglas niet te 
beschadigen. 

NOODSITUATIES 
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ONDERHOUD 

DM01A-Fh 

Goed en regelmatig onderhoud staat borg 
voor een lange levensduur van uw voertuig. 
Beparude onderhoudswe~aamheden kan 
de eigenaar zelf uitvoeren (doe-het-zelf), an­
dere moeten door een erkende MITSUBIS­
HI-dealer worden verricht (periodieke con­
trole en onderhoudsbeurten). In dit 
hoofdstuk beschrijven wij alleen de werk­
zaamheden die de eigenaar zelf kan uitvoe­
ren. Laat het voertuig echter door een offi­
ciële MITSUBISHI-dealer controleren als u 
storingen of andere problemen ontdekt Dit 
hoofdstuk bevat informatie over onder­
houdswe~aamheden die u desgewenst 
zelf kunt uitvoeren. Let goed op de aanwij­
zingen en waarschuwingen in verband met 
de verschillende verrichtingen. 

& WAARSCHUWING I 
( 1) Bij controle of onderhoud van on­

derdelen In de motorruimte moet u 
aiUjd de motor afzetten en laten af­
koelen. 

(2) Als u met draalende motor In de 
motorruimte moet werken, zorg er 
dan voor dat uw kleding, uw haar, 
enz. niet In de ventilator, aanc:b1j­
friemen of andere bewegende on­
derdelen verstrikt kan raken. 

9-2 

& WAARSCHUWING 
(3) De ventilator kan plotseling aan­

slaan zonder dat de motor draalt; 
draal de contactsleutel op 
"LOCK" en verwijder de sleutel 
om vellig In de motorruimte te 
werken. 

(4) Rook niet en vermijd vonken of 
open vuur In de buurt van brand­
stof of de accu. De dampen zijn 
ontvlambaar. 

(5) Wees uiterst voorzichtig wanneer 
u aan de accu werkt. De accu be­
vat giftig en corroderend zwavel­
zuur. 

(6) Ga niet onder het voertuig liggen 
als het alleen maar op een krik 
steunt. Gebruik altijd een garage­
krik. 

(7) Een verkeerde behandeling van 
onderdelen en matertalen die In 
uw voertuig worden gebruikt kan 
uw persoonlijke veiligheld in ge­
vaar brengen. 
Raadpleeg een erkende MITSU­
BISHl-dealer voor de nodige In­
formatie. 

Motorolie 
DM03A-Ic 

De gebruikte motorolie heeft doorslagge­
vende gevolgen voor de prestaties, de le­
vensduur en het startgedrag van de motor. 
ZOrg ervoor dat u steeds kwaliteitsolie met 
de juiste viscositeit gebruikt. 
ledere motor verbruikt in normale omstan­
digheden een bepaalde hoeveelheid olie 
(zie opmerking onderaan). Het is dus be­
langrijk om regelmatig of voor een lange rit, 
het oliepeil te controleren. 

Om deze controle uit te voeren, moet uw 
voertuig op een vlakke ondergrond staan. 
De motor moet de normale bedrijfsternpsra­
tuur hebben, maar mag NIET draaien. Als de 
motor gedraaid heeft, wacht dan enkele mi­
nuten tot de motorolie naar het carter is 
teruggestroomd om een precieze meting 
mogelijk te maken. 



Voertuigen met benzinemotor 
(1800 modellen) 

/; 

Verwijder de peilstok en veeg hem met een 
schone doek af. Steek de peilstok daarna 
weer zo ver mogelijk naar binnen. Trek de 
peilstok (A) vervolgens weer naar buiten en 
lees het oliepeil van de peilstok af. Het peil 
moet altijd tussen de markeringen blijven. 

Als de olie onder het voorgeschreven peil 
daalt, draai dan de olievuldop boven op de 
cilinderkop los en voeg olie toe. Controleer 
het peil daarna opnieuw. Als het peil in orde 
is, schroef dan de olievuldop weer stevig 
vast. 

Gebruik alleen motorolie die aan de API- of 
ACEA-normen beantwoordt, zoals in deze 
handleiding voorgeschreven is. 

OPMERKING 
(1) Het motorolieverbruik wordt sterk 

beïnvloed door nuttige lading, toerental, 
enz. Afhankelijk van de rijstijl kan het 1 ,0 
liter per 1000 km bereiken. 

(2) De kwaliteit van de motorolie zal snel 
achteruit gaan als het voertuig in zware 
omstandigheden gebruikt wordt (bij 
voorbeeld herhaaldelijk gebruik op on­
verharde wegen, in bergachtige stre­
ken, op wegen met veel hellingen berg­
op en bergaf of voor korte afstanden). 
Als gevolg hiervan moet de olie eerder 
ververst worden. 

(3) Zie blz. 1-8 voor de verwerking van af­
gewerkte motorolie. 

ONDERHOUD 

oertuigen met benzinemotor 
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Keuze van de motorolie 
(voertuigen met benzinemotor) 

DM03B-Oh 

(1) Kies motorolie met het juiste SAE-visco­
siteitsgetal, afhankelijk van de buiten­
temperatuur. 
SAE OW-30, 5W-30 en 5W-40 motoro­
liën mogen alleen worden gebruikt als 
ze aan de specificaties ACEA A3 en 
API SG (of hoger) beantwoorden. 

(2) Gebruik motorolie die aan de volgende 
classificatie beantwoordt: 
• ACEA-classificatie: 

"For service A 1 , A2 of A3" 
• API-classificatie: 

"For service SG" of hoger 
OPMERKING 
Het is niet aangeraden om additieven te ge­
bruiken, aangezien deze de doeltreffend­
heid van de reeds in de motorolie aanwezige 
additieven kunnen verminderen. Dit kan tot 
mechanische defecten leiden. 

9-3 



ONDERHOUD 

..co -30 -zo -1o o 10 20 30 40 so · c 

C I' I I lt I I lt I I lt I I I I I ) 

- . I I'' I I I ', I I 
I SAE 15W-40,15W-50 > 

I 
I SAE 10W-40,10W-50 > 

SAE SW-40, SW-50 > 
M03B040a 

Keuze van de motorolie (voertui­
gen met dieselmotor) 

DM03BAT 

(1) Kies motorolie met het juiste SAE-vis­
cositeitsnummer, afhankelijk van de 
temperatuur van de buitenlucht. 

(2) Gebruik motorolie die aan de volgende 
classificatie beantwoordt: 
• ACEA-classificatie: 

"For service 83-96" of "84-96" 
• API-classificatie: 

"For service CP' 

OPMERKING 
Het gebruik van toevoegingen of additieven 
is niet aanbevolen, aangezien deze de wer­
king kunnen verminderen van de additieven 
die zich al in de motorolie bevinden. Dit zou 
een defect in de mechanische onderdelen 
kunnen veroorzaken. 
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Vloeistof automatische 
transmissie* 

DMOSAEV 

De juiste hoeveelheid transmissievloeistof is 
uiterst belangrijk voor de levensduur en de 
werking van de automatische transmissie. 
Te veel of te weinig vloeistof kan problemen 
met de transmissie veroorzaken. De dop 
van de vulopening van de automatische 
transmissie is met een peilstok uitgerust. 
Controleer het vloeistofpeil op de volgende 
manier. 

1 . Controleer het vloeistofpeil nadat het 
voertuig lang genoeg heeft gereden 
om de transmissievloeistof op te war­
men. 

2. Parkeer het voertuig op een vlakke en 
horizontale ondergrond en trek de 
handrem aan. 

3. Laat de motor stationair draaien en 
houd het rempedaal volledig inge­
drukt, terwijl u de keuzehendel in alle 
standen zet, van "P" tot "D". Laat de 
keuzehendel in elke stand even 
staan. 

4. Beweeg de keuzehendel naar de "N" 
(NEUTRAL = VRIJSTAND) of "P" 
(PARKEREN)-stand. 

5. Verwijder de peilstok en veeg hem 
schoon met een schone doek zonder 
rafels. 

6. Steek de peilstok weer zo ver mogelijk 
in de dop. 

7. Verwijder de peilstok en lees het olie­
peil af. Het vloeistofpeil moet altijd tus­
sen de twee markeringen op de peil­
stok staan. 

8. Gebruik alleen de volgende transmis­
sievloeistof om optimale prestaties 
van de transmissie veilig te stellen: 
"DIA QUEEN ATF SP 111". 

& WAARSCHUWING 
Mors geen vloelstof op een heet uit­
laatspruitstuk tijdens het bijvullen of 
controleren. Er zou Immers brand 
kunnen ontstaan. 



Voertuigen met benzinemotor 

Koelvloeistof 
DM36A-Y 

In de motorruimte vindt u een doorzichtig ex­
pansievat voor de koelvloeistof. Het niveau 
van de koelvloeistof moet steeds tussen de 
twee merktekens staan. Meet het niveau bij 
een koude motor. 
Het koelsysteem is een gesloten circuit, zo­
dat verlies aan koelvloeistof normaal ge­
sproken gering is. Een aanzienlijke daling 
van het vloeistofpeil kan op een lek wijzen. 
Als u dit vaststelt, laat het systeem dan zo 
snel mogelijk door een officiële MrTSUBIS­
Hl-dealer controleren. 
Als het peil onder het merkteken "LOW' op 
het expansievat daalt, open dan het deksel 
en voeg koelvloeistof toe. 
Als het expansievat volkomen leeg is, verwij­
dert u ook de radiatordop en voegt u koel­
vloeistof toe tot aan de hals van de vulope­
ning. 

OPMERKING 
Bij voertuigen met dieselmotor heeft de ra­
diator geen vulopening. Vul koelvloeistof bij 
via de vulopening in het expansievat. 

ONDERHOUD 

&_ WAARSCHUWING 
Open nooit het expansievat of de ra­
diator als de motor heet Is. Het koel­
systeem staat onder druk en ont­
snappende hete koelvloeistof kan 
zware brandwonden veroorzaken. 

Antivriesmiddel 

De motorkoelvloeistof bevat een roestwe­
rend middel op basis van ethyleenglycoL De 
cilinderkop en de behuizing van de koel­
vloeistofpomp zijn van een aluminiumlege­
ring. U moet de koelvloeistof regelmatig ver­
versen om corrosie van deze onderdelen te 
voorkomen. 
Gebruik koelvloeistof van hoge kwaliteit op 
basis van ethyleenglycoL 
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Deze biedt uitstekende beschenning tegen 
corrosie- en roestvonning voor alle metalen 
inclusief aluminium en kan klontervonning in 
de radiator, de verwanning, de cilinderkop, 
het motorblok enz. voorkomen. 
Aangezien het gebruik van dit roestwerend 
middel noodzakelijk is, mag u de koeMoei­
stof niet door gewoon water vervangen, zelfs 
niet in de zomer. De vereiste concentratie 
van het antivriesmiddel is afhankelijk van de 
verwachte omgevingstemperatuur. 
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&OPGELET 
(1) Gebruik geen antivriesmlddel op 

basis van alcohol of methanol of 
koelvloeistof die met een antivries­
mlddel op basis van alcohol of me­
thanol gemengd Is. Het gebruik 
van een ongeschikt antivriesmld­
del kan corrosie van de aluminium­
onderdelen veroorzaken. 

(2) Voor optimale resultaten op het 
vlak van roestwering en antivries 
moet de concentratie van het anti­
vriesmlddel tussen 45 en 60 % be­
dragen. 
Concentraties van meer dan 60 % 
vermlndera'l de doeltreffendhel 
van zowel het antivrtes- als het 
koelmlddel en zijn slecht voor de 
motor. 

I &oPGELET 
(3) Vul niet alleen met water biJ. 

Water vermindert de roestwerende 
en antlvrleselgensc van de 
koelvloeistof en heeft een lager 
kookpunt. Bij vriesweer kan het 
ook schade aan het koelsysteem 
veroorzaken. Gebruik geen lel­
dngwater omdat clt de vorming 
van corrosie en roest veroorzaakt. 

Bij koud weer 
Als de buitentemperatuur onder het vries­
punt daalt, bestaat het gevaar dat de koel­
vloeistof in de motor of in de radiator bevriest. 
Dit kan tot zware beschadigingen van de 
motor en/of de radiator leiden. Daarom moet 
u voldoende antivriesmiddel aan de koel­
vloeistof toevoegen. 
De mengverhouding van koelvloeistof en 
antivriesmiddel bij het verlaten van de fa­
briek biedt beschenning tegen bevriezing tot 
temperaturen van ongeveer~· C. U moet 
de concentratie van het antivriesmiddel voor 
de winter controleren en zo nodig antivries­
middel bijvullen. 



Accu 
DM37A-Wb 

De toestand van de accu is zeer belangrijk 
voor het snel starten van de motor en voor 
de goede we~ng van het elektrische sys­
teem. Vooral biJ koud weer zijn controle en 
onderhoud van de accu belangrijk. 

OPMERKING 
(1 ) Na het vervangen van de accu zullen 

de gegevens van de elektronische be­
sturing voor de motor, de automatische 
transmissie, enz. gewist worden. 
Daardoor kan het motortoerental gaan 
schommelen en kunnen er zich schok­
ken tijdens het schakelen voordoen. 
Als het motortoerental gaat schomme­
len, moet de motor opnieuw afgesteld 
worden. 
Zie het hoofdstuk 'Wat u moet doen als 
het motortoerental na het vervangen 
van de accu schommelf' op bladzijde 
8-23. 
De schokken tijdens het schakelen zul­
len verminderen nadat er enkele keren 
geschakeld is. 

(2) Het is mogelijk dat, als de accu vervan­
gen wordt, geheugengegevens voor in­
stellingen door de gebruiker gewist wor­
den. Als dit gebeurt, moeten de 
instellingen met behulp van de desbe­
treffende procedures opnieuw vastge­
legd worden. 

M37B006a 

Controle van het elektrolytpeil 
van de accu 
Het elektrolytpeil moet tussen de merkte­
kens ''MAX'' en ''MINIMUM" op de buitenkant 
van de accu liggen. Vul zo nodig bij met ge­
distilleerd water. 
Binnenin is de accu verdeeld in verschillen­
de cellen. Verwijder de dop van elke cel en 
vul tot aan het merkteken ''MAX" bij. Vul niet 
to~. boven het merkteken ''MAX" bij om te ver­
mrJden dat de accu tijdens het rijden gaat lek­
ken en schade veroorzaakt. 
Controleer het elektrolytpeil minstens eens 
per maand, afhankelijk van de gebruiksom­
standigheden. 
Indien de accu niet wordt gebruikt, zal hij ge­
leidelijk ontladen worden. Controleer hem 
eens per maand en laad hem zo nodig bij. 

ONDERH 

Bij koud weer 
Het vermogen van de accu daalt bij lage 
temperaturen. Dat rs het onvermijdelijke ge­
volg van de chemrsche en fysische eigen­
schappen ervan. Daarom levert een erg 
koude accu, vooral als hij niet volledig is ge­
laden, slechts een fractie van de startstroom 
die normaal beschikbaar is. 
Wij raden u aan vóór de winter de accu door 
een erkende MITSUBISHI-dealer te laten 
controleren en hem zo nodig op te laden. 
Zo voorkomt u niet alleen problemen bij het 
starten, maar verlengt u ook de levensduur 
van de accu. 

Losmaken en aansluiten 
Om de accukabels los te maken, moet u 
eerst de motor afzetten. Maak eerst de ne­
gatieve (-) klem .. los en vervolgens de posi­
treve (+)klem. BIJ het aansluiten van de accu 
moet u eerst de positieve(+) klem en daarna 
de negatieve(-) klem aansluiten. 

& WAARSCHUWING 
(1) Rook niet en houd open vuur uit 

de buurt van de accu. Als dit toch 
gebeurt, kan het gas ontploffen, 
dat door de accu ontwikkeld 
wordt. 
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& WAARSCHUWING 
(2) De elektrolyt van de accu Is een 

erg bijtende stof. Vermijd elk con­
tact met ogen, huid, kleren of de 
gelakte oppervlakken van het 
voertuig. 
Spoel gemorste elektrolyt onmid­
dellijk met veel water af. 
Irritatie van ogen of huid door 
contact met elektrolyt maakt een 
onmiddellijke medische behan­
deling noodzakelijk. 

(3) Zorg voor voldoende ventilatle 
als u een accu oplaadt of In een 
gesloten ruimte gebruikt. 

&oPGELET 
(1) Maak de accu nooit los terwijl de 

contactsleutel In de "ON"-stand 
staat. Dit zou de elektrische on­
derdelen van het voertuig kunnen 
beschadigen. 

(2) De accu nooit kortsluiten. Dit zou 
tot oververhitting en beschadi­
ging kunnen lelden. 

(3) Draag altijd een beschermende 
bril als u aan de accu werkt. 
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&OPGELET 
(4) Als u een snellader gebruikt om 

de accu te laden, moet u eerst de 
accukabels losmaken. 

(5) Om kortsluiting te voorkomen, 
moet u altijd eerst de negatieve 
(-)klem losmaken. 

(6) Houd de accu bulten het bereik 
van kinderen. 

OPMERKING 
(1) Houd de aansluitklemmen schoon. 

Breng na het aansluiten van de accu 
een beschermende vetlaag op de klem­
men aan. Gebruik lauw water om de 
klemmen schoon te maken. 

(2) Controleer of de accu stevig is vastge­
maakt en niet kan verschuiven tijdens 
het rijden. Controleer ook of de klem­
men goed vastzitten. 

(3) Als u uw voertuig voor langere tijd niet 
gebruikt, haal er dan de accu uit en berg 
hem ergens op waar de accuvloeistof 
niet kan bevriezen. Laad de accu volle­
dig op alvorens hem op te bergen. 

M08A009a 

Remvloeistof 
DMOBA-Oh 

Controleer het peil van de remvloeistof in het 
reservoir. 
Het peil van de remvloeistof moet tussen de 
merktekens ''MAX" en ''MIN" op het reservoir 
blijven. Het vloeistofpeil daalt een beeije 
naarmate de remblokken versli~en, maar dit 
is niet abnormaal. 
Als het peil in korte tijd opvallend daalt, wijst 
dit op lekken in het remsysteem. 
Laat in dat geval uw voertuig door een offi­
ciële MITSUBISHI-dealer nakijken. 

Gebruik remvloeistof die beantwoordt aan 
de DOT3- of DOT 4-norm. Remvloeistof is 
hygroscopisch (vochtaantrekkend). Overtol­
lig vocht in de remvloeistof beïnvloedt het 
remsysteem nadelig en vermindert de rem­
prestaties. 
Bovendien is het remvloeistofreservoir uitge­
rust met een speciale dop die voorkomt dat 



er lucht binnendringt U mag deze dop niet 
verwijderen. 
Het peil van de remvloeistof wordt door een 
vlotter aangegeven. Als het peil van de rem­
vloeistof onder het merkteken "MIN" daalt, 
licht het waarschuwingslampje voor de rem­
vloeistof op. 

& WAARSCHUWING 
(1) Wees voorzichtig met remvloei­

stof. Ze Is schadelijk voor de ogen 
en kan het lakwerk aantasten. Veeg 
gemorste vloelstof onmiddellijk 
op. 

(2) Gebruik alleen de voorgeschreven 
remvloeistof. 
Bovenellen kunnen de additieven 
van verschillende merken een che­
mische reactie aangaan, wanneer 
u ze mengt Meng dus geen vloel­
stoffen van verschillende merken. 

(3) Houd de reservoirdop gesloten om 
een kwallteltsvermlndering van de 
remvloeistof te voorkomen. 

Vloeistof stuurbekrachtiging 
DM09A.Qa 

Controleer het vloeistofpeil in het reservoir 
terwijl de motor stationair draait. 
Schroef de reservoirdop los; het peil in dit re­
servoir moet tussen de merktekens "MAX'' 
en ''MIN" staan. 
Gebruik "ATF DEXRON IJ". 

ONDERHOUD 

Voertuig met dieselmotor 
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ONDERHOUD 

Koppelingsvloeistof* 
DM10A-H 

Het reservoir voor de koppelingsv1oeistof 
wordt ook gebruikt als reservoir voor de rem­
vloeistof. Zie de alinea met betrekking tot de 
"Remvloeistof'. 

~10 

Sproeivloeistof 
DM31AAO 

Controleer het peil van de sproeivloeistof in 
het reservoir. 
Vul het reservoir bij als het peil laag is. 

OPMERKING 
Het reservoir met sproeivloeistof wordt ge­
bruikt voor de voorruit, de achterruit en de 
koplampen (indien met sproeier uitgerust). 

Bij koud weer 

Met het oog op de goede werking van de rui­
tensproeiers bij lage temperaturen moet er 
een vloeistof met antivriesmiddel gebruikt 
worden. 

Bandenslijtage 
DM32A·Bi 

1 - Aanwijzingstekens slijtage-indicator 
2- Slijtage-indicator 

Controleer de banden op sneden, scheur­
tjes en andere beschadigingen. Vervang de 
banden als ze diepe sneden of scheuren 
vertonen. Controleer elke band ook op de 
aanwezigheid van metalen voorwerpen of 
kiezelstenen. 
Met versleten banden rijden kan erg gevaar­
lijk zijn, omdat het de kans op slippen en 
aquaplaning vergroot. De profieldiepte van 
de banden moet minstens 1 ,6 mm bedragen 
om aan de minimale veiligheidsvoorschriften 
te voldoen. 
Als de banden met slijtage-indicatoren zijn 
uitgerust, zullen deze op zes plaatsen ver­
schijnen naarmate de band verslijt. Deze ge­
ven aan dat de band niet langer aan de mini­
mumvoorschriften voldoet. Als deze 



indicatoren verschijnen moet u de banden 
door nieuwe laten vervangen. 
Controleer of de wielmoeren juist zijn aange­
draaid. Voor infonnatie over het vervangen 
van banden verwijzen wij naar het hoofdstuk 
"Noodsituaties". 

OPMERKING 
Het mer1<teken en de plaats van de slijtage­
indicatoren verschillen naargelang van de 
fabrikant. 

ONDERHOUD 
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Bandenspanning 

130D-modellen 

Model 

Normale band 

Compacte reserveband 

Bandenmaat 

185/65R1486H 

195/55R15 85H'2 

T125nOD15 95F 
•1 : Bandenspannong voor het nrden met aanhangwagen 
•2: Alleen zomerband 

Uitgezonderd voor 130D-modellen 

Model Bandenmaat 

185/65R1486H 

Normale band 
195/55R 15 85H*2 

Compacte reserveband T125nOD15 95F 
•1 : Bandenspannrng voor het n)den met aanhangwagen 
•2: Alleen zomerband 

Normal belading met maximaal 3 
personen 

Voor Achter 

2,1 (210) 1,9, 2,4' 1 

(190, 240'1) 

2,0, 2,2'1 
2,2(220) 

(200, 220'1) 

4,2(420) 

Normal belading met maximaal 3 
personen 

Voor Achter 

2,2 (220) 2,0, 2,2' 1 

(200, 220'1) 

2,0, 2,2'1 
2,2 (220) 

(200, 220'1) 

4,2 (420) 

DM13AIDf 

kgfm2 (bar) 

Volledige belading Meerdan 160 
kmlh 

Voor Achter 

2,2(220) 2,1, 2,4'1 
+0,3 (30) 

(210, 240'1) 

2,0,2,2'1 
2,2 (220) 

(200, 220'1) 
+0,3 (30) 

-

kg/m2 (bar) 

Volledige belading Meerdan 160 
kmJh 

Voor Achter 

2,2(220) 
2,0, 2,2'1 

+0,3 (30) 
(200, 220'1) 

2,0, 2,2'1 
2,2(220) 

(200, 220'1) 
+0,3 (30) 

-

Controleer de bandenspanning van alle banden als ze koud zijn: als er te weinig of te veel spanning is, moet de spanning aan de voorgeschre­
ven waarde aangepast worden. Nadat de banden op de juiste spanning gebracht zijn, moeten ze op beschadiging en lekken gecontroleerd 
worden. Zorg ervoor dat de rubberdopjes weer op de ventielen gedraaid worden. 
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Type1 

Banden (onderling) 
verwisselen 

M40A027a 

DM60A-Vc 

De slijtage van de banden hangt at van de 
t~stand van uw voertuig, de wegomstan­
digheden en de persoonlijke rijstijl van de 
~stuurder. Om de ongelijke slijtage te ver­
mlnderen en de levensduur van de banden 
te verhogen, raden wij u aan de banden on­
middellijk onderling te verwisselen wanneer 
u abnormale slijtage ontdekt, of wanneer u 
het verschil in slijtage tussen de banden voor 
en achter duidelijk merkt. 

Type2 

M40A043a 

Onderzoek de banden tijdens het verwisse­
l~n op abnormale slijtage en op beschadi­
gingen. Abnormale slijtage wordt gewoonlijk 
veroorzaakt door een verkeerde banden­
SJ?élllning, door een slechte uitlijning van de 
w1elen, door een slechte uitbalancering van 
de wielen of door bruusk remmen. Vraag uw 
officiële MITSUBISHI-dealer naar de oor­
zaak van de abnormale slijtage. 

ON 

Type3 

i + 
~ ~ 

Q © 
® ® 

i t 
M40A049a 

&oPGELET 
(1) Een compacte reserveband kan 

tijdelijk gemonteerd worden op 
de plaats van een band die tijdens 
het onderling verwisselen van 
banden verwijderd werd. Deze 
mag echter niet In het normale 
schema voor het onderling ver­
wisselen van banden opgeno­
menworden. 
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&OPGELET 
(2) Als de banden gemerkt zijn met 

pijlen (A) die de juiste draalrich­
ting aangeven, moet u de voor­
en achterbanden aan de linker­
kant van het voertuig en de voor­
en achterbanden aan de rechter­
kant van het voertuig afzonderlijk 
verwisselen. Zorg ervoor dat elke 
band aan zijn oorspronkelijke 
kant van het voertuig blijft. Bij het 
monteren van de banden moeten 
de pijlen In de draalrichting van 
de wielen wijzen wanneer het 
voertuig vooruitrijdt. Een band 
waarvan de pijl In de verkeerde 
richting wijst, zal niet optimaal 
presteren. 
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&oPGELET 
Vennijd de combinatie van vers­
chillende soorten banden en wlels­
chijven. Dit kan de velligheld nade­
lig beïnvloeden. 

Sneeuwbanden 
DL12AIM 

Het gebruik van sneeuwbanden wordt aan­
bevolen wanneer er op sneeuw en ijs gere­
den wordt. Om de goede wegligging van het 
voertuig te behouden, moet u sneeuwban­
den van gelijk formaat en met hetzelfde pro­
fiel op alle wielen monteren. Sneeuwbanden 
die voor meer dan 50 % versleten zijn, zijn 
niet meer geschikt voor gebruik als sneeuw­
banden. 
Gebruik alleen maar sneeuwbanden die aan 
de voorschriften voldoen. 

&oPGELET 
(1) Houd u aan de maximale voor uw 

sneeuwbanden toegelaten snel­
held en de officiële maximum­
snelheid. 

(2) Als er sneeuwbanden gebruikt 
moeten worden op voertulgen 
met zomerband 195155R15, ge­
bruik dan de volgende banden: 
• 185165R14-sneeuwband 

(M+S) 



OPMERKING 
(1) De voorschriften en wetten met betrek­

king tot het gebruik van sneeuwbanden 
(rijsnelheid, vereist gebruik, type, enz.) 
verschillen. Vraag naar de plaatselijke 
wetgeving en neem die in acht. 

(2) Als de wielen van uw voertuig met flens­
moeren uitgerust zijn, moeten deze 
door tapse moeren vervangen worden 
bij gebruik van stalen velgen. 

Sneeuwkettingen 
DL23AIEd 

Sneeuwkettingen mogen alleen op de voor­
wielen gebruikt worden. 
Gebruik alleen sneeuwkettingen die ge­
schikt zijn voor de banden die op het voer­
tuig gemonteerd zijn: sneeuwkettingen van 
verkeerd formaat of van een ander type kun­
nen de carrosserie van het voertuig bescha­
digen. 
Raadpleeg uw erkende MITSUBISHI-dea­
ler alvorens sneeuwkettingen aan te bren­
gen. De maximale kettinghoogte is als volgt: 

Banden-
Max. ket-

Wielformaat tinghoogte maat [mm) 

185/65R14 14x5 1/2 J 13,5 

195/55R15* 15x6J 12 

•: alleen zomerband 

De maximumsnelheid voor sneeuwkettin­
gen bedraagt 50 kmlh. Op sneeuwvrije we­
gen moeten de sneeuwkettingen zo snel 
mogelijk verwijderd worden. 

ONDERHOUD 

Lh WAARSCHUWING 
Gebruik GEEN krik bij het monteren 
van de sneeuwkettingen aangezien 
de banden op de gladde weg kunnen 
wegglijden en daardoor het voertuig 
van de krik kunnen doen glijden. 

OPMERKING 
De wetten en voorschriften met betrekking 
tot het gebruik van sneeuwkettingen ver­
schillen. Vraag naar de plaatselijke wetge­
ving en neem die in acht. In de meeste lan­
den is het verboden met sneeuwkettingen te 
rijden op wegen zonder sneeuw. 

&OPGELET 
(1) Oefen In het monteren van de ket­

tingen voor u ze nodig hebt. Ver­
wacht geen hulp van anderen In 
koud weer. 

(2) Kies een open en recht stuk weg 
waar u kunt stoppen, aan de kant 
gaan staan en nog gezien kunt 
worden terwijl u de sneeuwkettin­
gen monteert. 

(3) Monteer de kettingen niet voor u 
ze nodig hebt. Dit doet uw banden 
en het wegoppervlak slijten. 
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&OPGELET 
(4) Nadat u ongeveer 100-300 meter 

gereden hebt, moet u stoppen en 
de kettingen weer aantrekken. 

(5) Zorg ervoor dat de kettingen en 
de carrosserie niet met elkaar In 
contact kunnen komen als het 
stuurwiel In de uiterste stand ver­
grendeld Is. 

(6) Rij voorzichtig en niet sneller dan 
50 kmlh. Denk eraan dat sneeuw­
kettingen geen garantie zijn dat er 
geen ongevallen gebeuren. 

(7) Let er bij het aanbrengen van de 
kettingen op, dat ze de wielschijf 
of de carrosserie niet beschadi· 
gen. 

(8) Breng geen sneeuwketting op 
een compact reservewiel aan. Als 
één van de voorbanden lek Is, 
vervang dit wiel dan door één van 
de achterwielen en monteer het 
compacte reservewiel op die 
plaats, alvorens de sneeuwket­
ting aan te brengen. 
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&oPGELET 
(9) Een aluminiumwiel kan tijdens 

het rijden door de sneeuwketting · 
beschadigd worden. Als u een 
sneeuwketting op een alumi­
niumwiel aanbrengt, let er dan op 
dat geen enkel deel van de ketting 
en het bevestigingamateriaal met 
de wielschijf in aanraking kan ko­
men. 

(10) Verwijder bij voertuigen met wiel­
doppen de wieldoppen alvorens 
de sneeuwkettingen te monteren, 
anders kunnen ze door de 
sneeuwketting beschadigd wor­
den. (Zie bladzijde 8-10) 

(11) Zorg er biJ het plaatsen of verwij­
deren van de sneeuwketting 
voor, dat handen of andere delen 
van uw lichaam niet verwond 
worden door de scherpe rand van 
de carrosserie. 

(12) Monteer de kettingen alleen op de 
voorwielen en trek ze zo vast mo­
gelijk aan. Zorg ervoor dat de uit­
einden goed vastzitten. 

Lekkage van brandstof, 
koelvloeistof, olie en 
uitlaatgassen 

DM1 4A-Bd 

Kijk onder uw voertuig om het op lekken van 
brandstof, koelvloeistof, olie en uitlaatgas­
sen te controleren. 

& WAARSCHUWING 
Als u een brandstoflek vermoedt of 
brandstof ruikt, riJ dan niet met uw 
voertuig. Vraag een erkende MITSu­
BISHI dealer om hulp. 



Werking van binnen- en 
buitenverlichting 

DM35A-Ad 

Bedien de combinatieschakelaar om te con­
troleren of alle lampen behoorlijk werken. 
Als de lampen niet branden, is er mogelijk 
een zekering doorgebrand of een gloeilamp 
defect. Controleer eerst de zekeringen. Als u 
geen doorgebrande zekering vindt, contro­
leer dan de gloeilampen. 
Voor informatie over controle en vervanging 
van zekeringen en gloeilampen, verwijzen 
wij naar het hoofdstuk "Noodsituaties". 
Als de zekeringen en de gloeilampen alle­
maal in orde zijn en uw lampen toch niet 
branden, dan brengt u uw voertuig het beste 
naar een officiële MITSUBISHI-dealer voor 
controle en reparatie. 

Werking van meters, tellers 
en waarschuwingslampjes 

Laat de motor draaien om de werking van al­
le meters, tellers en waarschuwingslampjes 
te controleren. 
Als er iets niet in orde is, brengt u het voertuig 
het beste naar een officiële MITSUBISHI­
dealer voor controle. 

Vrije slag van het 
koppelingspedaal* 

M18A002a 

DM1 7A-Ya 

Druk het koppelingspedaal met de vingers in 
tot u een eerste weerstand voelt 
Deze afstand moet binnen het voorgeschre­
ven bereik liggen. 

A- Vrije slag: 6 tot 13 mm 

Als de vrije slag van het koppelingspedaal 
niet binnen het standaardbereik ligt, laat u 
het koppelingspedaal liefst door een erken­
de MITSUBISHI-dealer bijstellen. 

ONDERHOUD 

M18A002a 

Vrije slag van het rempedaal 
DM18A-{3a 

Zet de motor stil en druk het rempedaal ver­
schillende keren in. Druk daarna het pedaal 
met de vingers in tot u een eerste weerstand 
voelt. Deze afstand moet binnen het voorge­
schreven bereik liggen. 

A- Vrije slag: 3 tot 8 mm 

Als de vrije slag van het rempedaal niet bin­
nen het standaardbereik ligt, laat u het rem­
pedaal liefst door een erkende MITSUBIS­
HI-dealer bijstellen. 
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127A010a 

Slag van de handrem 
DM19A-Xd 

Trek de handrem aan om het aantal klikken­
de geluiden van de pal te controleren. Eén 
klikkend geluid komt overeen met een hef­
boombeweging van één tandgroef. Voor 
normaal gebruik van de handrem moet de 
hefboom zich over het voorgeschreven aan­
tal tanden verplaatsen. 

1 - Slag van de handrem: 
5 tot 7 tandgroeven 

(Afstelling van de handrem als er met 
een kracht van 200 N aan de hefboom 
getrokken wordt) 

Als het aantal tandgroeven niet met het stan­
daardbereik overeenstemt, laat de handrem 
dan door een erkende MITSUBISHI-dealer 
controleren. 
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Smering van scharnieren en 
sloten 

DM21A-A 

Controleer alle schamieren en sloten. Reinig 
ze en smeer ze zo nodig in met universeel 
vet. 

Wisserbladen 
DL05A-J 

Als de wisserbladen aan de voor- of achter­
ruit zijn vastgevroren, mag u de ruitenwis­
sers niet gebruiken tot het ijs gesmolten is en 
de bladen vrij kunnen bewegen. Anders be­
schadigt u de motor van de ruitenwissers. 

A B 

Vervanging van het 
wisserbladrubber 

L05A001 a 

1. Trek de wisserarm weg van de ruit. 
2. Trek aan het wisserblad tot de aans­

lag (A) loskomt van de haak (8) . Trek 
het wisserblad vervolgens verder om 
het te verwijderen. 

OPMERKING 
Zorg ervoor dat de wisserarm niet op de ruit 
valt; daardoor zou het glas kunnen worden 
beschadigd. 



,,P 
I 

çr ~ 
L05A002a 

3. Bevestig de houders (C) aan een 
nieuw wisserblad. 

4. Steek het wisserblad in de arm, te be­
ginnen met het gedeelte van het blad 
tegenover de aanslag. Zorg ervoor dat 
de haak (8) precies in de groeven van 
het wisserblad past. 

OPMERKING 
Indien er bij het nieuwe wisserblad geen 
borgklemmen (C) worden geleverd, gebruik 
dan de houders van het oude wisserblad. 

A 
L05A003a 

5 . Druk het wisserblad zover door tot de 
haak (8) stevig in de aanslag (A) grijpt. 

ONDERHOUD 

Ventilatie-openingen 
Dl06A- A 

De ventilatie-openingen voor de voorruit 
moeten na hevige sneeuwval worden vrijge­
maakt om de werking van het verwarmings­
en ventilatiesysteem niet te belemmeren. 

Rubber-onderdelen 
Dl10A-Aa 

Om vastvriezen van afdichtstrippen aan por­
tieren, motorkap, enz. te voorkomen, moe­
ten ze met siliconenvet behandeld worden. 

Bijkomende uitrusting (voor 
streken waar vaak sneeuw 
valt) 

DL1 4A·Ac 

Het is een goed idee om in de winter een 
schop of een spade met een korte steel in 
het voertuig te leggen zodat u sneeuw kunt 
ruimen als u vastzit. Een handborstellje om 
de sneeuw van het voertuig te vegen en een 
plastic schraper om de voorruit, de achterruit 
en de zijruiten sneeuw- en ijsvrij te maken 
zijn ook altijd nuttig. 
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SPECIFICATIES 

B02A016a 

Chassisnummer 
DB02A-E 

Het chassisnummer is in het schutbord in de 
motorruimte geslagen zoals op de tekening 
wordt aangegeven. 

1D-2 

Motornummer 
DB02B-A 

Het motornummer is in het motorblok inge­
slagen, zoals in de afbeelding getoond 
wordt. 



Identificatieplaatje 
DB02C-Ad 

Op de afbeelding ziet u waar het identificatie­
plaa~e van het voertuig is vastgeklonken. 
Op het plaa~e staat de modelcode, de mo­
torcode, de versnellingsbakcode, de kleur­
code van de carrosserie, enz. 
Vermeld a.u.b. deze nummers bij het bestel­
len van reserve-onderdelen. 

NETHER LN1DS c.ut a. V. 

0 MADE ,ll.. ..__ 0 --="' 
3 "' 5 6 7 

1 - Modelcode 
2- Motorcode 
3- Versnellingsbakcode 

B02C008a 

4- Kleurcode van de carrosserie 
5- Interieurcode 
6- Optiecode 
7- Exterieurcode 

SPECIFICATIES 

1~3 



SPECIFICATIES ~I 

Afmetingen 

1 Spoorbreedte voor 

2 Totale breedte 

3 Overhallging voor 

4 Waelbasis 

5 Cvemanging actrter 

6 Totale lengte 

7 Grondspeling (ongeladen) 

8 Totale hoogte (ongeladen) 

9 Spoorbreedte achter 

•1: Gemeten in rijklare toestand 
•2: Voor 1600 (NT), 1800 (NT}-modellen 
•3: Alleen voertuigen met dieselmotor 
"4: Voertuigen met dakrail 

1o-4 

•.• 

P01A121d 

DP01BIDc 

1.475 mm 

1.715 mm 

855mm 

2.490, 2.500' 1 mm 

695mm 

4.050mm 

155, 150' 2, 145'3 mm 

1.515, 1.555'4 mm 

1.470mm 



Prestaties 

Model 

Maximumsnelheid 

Maximale 
draaicirkel 

Carrosserie 

Wielen 

1300 
MfT 

170 km/h 180 km/h 

oertuigen met benzinemotor 

1600 1800 

AfT MIT 

171 km/h 186 kmlh 

11 m 

10,40m 

SPECIFICATIES 

DP01CIDf 

Voertuigen met dieselmotor 

Middelmatige 

AfT prestaties Hoge prestaties 

180 km/h 185 km/h 190 km/h 
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SPECIFICATIES 

Gewicht 
DP01DIDg 

Voertuig met benzinemotor Voertuig met dieselmotor 

1300 1600 1800 
Middelmatige Hoge 

Model prestaties prestaties 

FA MI- COM· FAMILY COMFORT SPORT COMFORT SPORT FAMI- COM· COM- SPORT 
LY FORT Mrr AfT Mrr AfT Mrr AfT Mrr AfT Mrr AfT LY FORT FORT 

Zonder 1.170 1.185 1.175 1.205 1.190 1.220 1.190 1.220 1.210 1.240 1.205 1.235 1.255 1.270 1.270 1.265 
Leeg gewicht opties 

(kg) Metalle 1.241 1.231 1.261 1.246 1.276 1.246 1.276 1.266 1.296 1.261 1.291 1.311 1.326 1.326 1.321 
opties 

1.226 

Toegelaten maximumgewicht 1.655, 1. 725. 1.690, 1.765. 1.730, 1.790. 
(kg) 

Maximale as- Voor 855 880 920 

belasting (kg) Achter 830,910. 850, 910. 

Maximaal Geremd 1.000 1.200 1.300 
aanhangwa-
gengewicht 

Ongeremd 500 (kg) 

Maximale verticale 75 
trekhaakbelasting (kg) 

Maximale dakbelasting (kg) 100 

Aantal zitplaatsen 5 personen 

OPMERKING: De vermelde gewichten van de aanhangwagen worden door de fabrikant aanbevolen. 
·: Bij het trekken van een aanhangwagen 
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SPECIFICATIES 

Motor 
DP01EIDc 

Voertuig met benzinemotor Voertuig met dieselmotor 

Model 
Motormet I Motormet 

1300 1600 1800 middelmatige prestaties hoge prestaties 

Motortype Vier cilinders in lijn, watergekoeld, viertakt, enkele bovenliggende nokkenas Vier cilinders in lijn, watergekoeld, viertakt, enkele 
bovenliggende nokkenas 

Motormodel 4G13 4G18 4G93 Motor met middelmatige prestaties: F9Q1 
Cilinderinhoud 1.299 cc 1.584cc 1.834cc Motor met hoge prestaties: F9Q2 
Boring 71 ,0mm 76,0mm 81 ,0mm 1.870 cc 
Slag 82,0mm 87,3mm 89,0mm 80,0mm 
Compressieverhouding 10:1 10:1 9,5:1 93,0mm 

19:1 

Klepspeling I Inlaat Automatisch afgesteld 0,20mm 

I Uitlaat Automatisch afgesteld 0,40mm 

Ontstekingsvolgorde 1--3--4--2 -

Maximumvermogen 60 kW/5.000 omw/min 72 kW/5.000 omw/min 82 kW/5.500 omw/min 75 kW/4.000 omw/min I 85 kW/4.000 omw/min 

Maximumkoppet 120 Nm/4.000 omw/min 150 Nm/4.000 omw/min 157 Nm/4.000 omw/min 215 Nm/3.250 omw/min I 265 Nm/2.500 omw/min 

Versnellingsbak 
DP01FIDd 

Voertuig met benzinemotor 

Moelet 1600 1800 Vclerttl9 
1300 """ met dieselmotor 

MIT AlT '!!? MIT AlT 

1e 3,727 3,363 2,842 3,363 2,842 3,385 

Overbren- 2e 2,048 1,863 1,529 1,863 1,529 1,905 

gingsver- 3e 1,321 1,321 1,000 1,321 1,000 1,194 

houding 4e 0,966 0,966 0,712 0,966 0,712 0,868 
5e 0,794 0,794 - 0,794 - 0,650 

Achteruit 3,545 3,545 2,480 3,545 2,480 3,298 
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SPECIFICATIES 

Elektrisch systeem 

Model 

Spanning 

Accu Type(DIN) 

Vennogen van de dynamo 

NGK 

DENSO 
Bougietype 

CHAMPION 

BOSCH 

•: Voertuigen voor koude gebieden 

Wielen en banden 

Model 

Band Formaat 

Formaat 
Velg 

Offset 

• L Alleen zomerband 
•2: Als optie verkrijgbare onderdelen 
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Voertulgen met benzinemotor 

1300, 1600 1800 

12V 

550, 562. 1 55044.56216. 562, 566. 1 56216, 5663a· 

90A 90, 100•, 105• A 

BKR6E-11 BKR5E-11 

K20PR-U11 K16PR-U11 

RC8YC4 -

FR7DC FR8DC 

Voertuigen met benzinemotor 

185/65R 14 86H*2 
195/55R15 85H*t 

14x5 1/2J•2, 15x6J •t 

44of46 mm 

DPOIGIDb 

Voertuigen met c:fiese!motor 
1900 

572 I 57217 

125A 

-

DPOIHIDc 

Voertuigen met dieselmotor 



SPECIFICATIES 

Overige technische kenmerken 
DP0111Da 

Model 
Voe®igen met benzinemotor 

Voertuigen met dieselmotor 
1300,1600 I 1600 

Brandstofsysteem I Sturing Meervoudige benzine-inspuiting Directe injectie 

Brandstofpomp Elektromotor type Gemeenschappelijke rail 

Koppeling Droge enkele schijf met membraan-drukveer, hydraulische bediening 

Stuurinrlc:hting Tandheugeltype met stuurbekrachtiging 

Voor Onafhankelijk, MacPherson-veerbeen, schroefveer 
Wielophanging 

Achter Onafhankelijk, meervoudige geleidearmen, schroefveer 

Type Hydraulisch, diagonaal gescheiden systeem met rembekrachtiging , ABS-remsysteem• 

Voetrem Voor Geventileerde schijfremmen 

Achter Schijfremmen 

Handrem Mechanisch op achterwielen werkend 

•: Als optie verkrijgbare onderdelen 
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SPECIFICATIES 

A 1 2 

4 

A: 1300-, 1600- modellen 
B: 180Q-modellen 
C: 190Q-modellen 

3 B 1 

5 6 5 4 

2 3 c 5 3 

5 6 5 4 2 Q02A416d 
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SPECIFICATIES 

Inhouden 
D002AIEj 

Nr. Gegeven Hoeveelheid Aanbevolen smeermiddelen 

1 Vloeistof stuurbeklachtiging Zoals voorgeschreven ATF DEXRON 111 of DEXRON 11 

Carter 3,0 liter 
1300, 1600 

Voertuigen Oliefilter 0,31iter 

met benzine·motor Carter 3,51iter 
2 Motorolie 1800 Zie bladzijde 9-2 

Oliefilter 0,31iter 

Carter 4,9 1iter 
Voertuigen met dieselmotor 

Oliefilter 0,161iter 

Remvloeistof 
3 

Zoals voorgeschreven Remvloeistof DOT 3 of DOT 4 

Koppelingsvtoeistof Zoals voorgeschreven Remvloeistof DOT 3 of DOT 4 

4 Sproeivloeistof 4,7 1iter -

5 Motorkoelvloeistof 6,31iter Op basis van ethyleenglycol van hoge kwaliteit (inclusief 0,65 
liter in het expansievat) 

6 Vloeistof automatische transmissie 7,71iter DIA QUEEN ATF SP 111 

Voertuigen met benzine- 3,41iter ELF TPM4477 75W/80W 
- Vloeistof handgescha- motor 

kelde versnellingsbak 
Voertuigen met dieselmotor 2,11iter Volvo-olie 97308 

- Koelmiddel (ailwnditioning) 660 tot700 g HFC-134a 

OPMERKING 
De punten die een regelmatige controle of bijvulling vereisen, zoals motorolie, motorkoelvloeistof, remvloeistof, koppelingsvloeistof en sproeivloeistof zijn aangeduid om ze gemakkelijker terug te 
vinden. 
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Accu .... . ............. .... . . . . . .. . . . 9-7 
Achterbank . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . 3-5 
Achterbank* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3-4 
Achterklep . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-9 
Achterportieren met kinderslot . . . . . . . . . . . 2--8 
Achteruitkijkspiegel binnen . . . . . . . . . . . . . 5-30 
Afgewerkte motoroliën . . . . . . . . . . . . . . . . . 1--8 
Afmetingen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 0--4 
Als het voertuig defect raakt . . . . . . . . . . . . 8-2 
Antiblokkeerremsysteem (ABS)* . . . . . . . . . 5-27 
Antid~efstalvoorz~en1ng van het audiosysteem &-26 
Armsteun• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3--7 
Automatische transmissie INVECS - 11 

sportieve rijstijl 4 AlT (Intelligent & 
lnnovative Vehicle Electronic Control 
System 11) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-17 

Bagagenet• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6-42 
Banden (onderling) verwisselen . . . . . . . . . 9-13 
Bandenslijtage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-1 0 
Bandenspanning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-12 
Bijkomende uitrusting (voor streken waar 

vaak sneeuw valt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-19 
Brandstof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-4 
Brandstofmeter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4-4 
Brandstofsysteem ontluchten (alleen 

voertuigen met dieselmotor) . . . . . . . . . . 8-22 
Buitenspiegels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-30 
Buitenspiegels met elektrische 

afstandsbediening• . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-31 

Centrale portiervergrendeling . . . . . . . . . . . 2-7 
Chassisnummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 G-2 
Combinatieschakelaar voor koplampen, 

dimlicht en richtingaanwijzers . . . . . . . . . 4-11 
Contactslot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-1 0 
Controle van de veiligheidsgordels . . . . . . . 3--22 
Controlelampjes en verklikkerlichten . . . . . 4-5 

Dakafwateringslijst . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . 1--8 
Dakantenne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . &-29 
Dekzeil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6-41 
Digitale klok . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4-25 

Dimmer• 
(voor instrumentenpaneelverlichting) 

Een bagagerek laden ... . .......... . .. . 
Elektrisch bediende ruiten• . .... . ...... . 
Elektrisch systeem ... . . . . . .. .. . . . . ... . 
Elektronisch afgestemde radio voor Ut<YV/ 

MWILW met cassettespeler* .. ....... . 
Elektronisch afgestemde radio voor Ut<YV/ 

MWILW met CD-speler• . . .. .. ...... . 
Elektronisch startblokkeringssysteem 

(Antidiefstalsysteem) . ............ . . . 

Gebruik van de veiligheidsgordels door 
zwangere vrouwen ...... . .. .. . .. . . . . 

Gereedschap en krik .. . .. . .... . .. . ... . 
Gewicht . ... . ... .. ... . ... . ...... . ... . 

Handgeschakelde versnellingsbak .. .. .. . 
Handrem ...... . ..... . ............. . . 
Hoofdsteunen . . . .... .. ..... .. . . ..... . 
Houder voor zonnebril* . ... .... . ... ... . 

Identificatieplaatje ................ .. . . . 
Inhouden ..... . ... . .. .. . .. .. . .. . .... . 
Inrijvoorschriften .. ... .. .. . .. .. . ... ... . 
Instelling van de stuurwielhoogte . .. . ... . 
Instrumenten . ... ... ....... . . . ....... . 
Interieurverlichting .. . . . ... ....... ..... . 
lnzittendenbeveiligings- systeem (SRS) -

airbag . . . ..... . ... .. . . .... . ...... . 

Katalysator . . ....... . ....... . ....... . 
Kilometerteller/Dagteller .... . ... . .. . ... . 
Kinderzitjes . . ....... .. ... .. ......... . 
Koelvloeistof .......... . . .. . . •... .. . .. 
Koplamphoogte-regelaar ... .• . ..... . ... 
Koppelingsvloeistof* ......... . ...... . . . 

Lekkage van brandstof, koelvloeistof, olie en 
uitlaatgassen . ....... .. .. .. ..... . .. . 

Lekke band . . .............. . . . ...... . 

4-20 

1--8 
2-11 
10--8 

&-2 

&-15 

2-2 

3--22 
8-3 

10--8 

5-14 
5-24 
3--7 

&-39 

1G-3 
1G-11 

5-2 
5-29 
4-2 

4-21 

3--23 

5--8 
4-2 

3--15 
9-5 

4-12 
9-10 

9-16 
8-10 

Make-up spiegels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . &-37 
Met de hand bediende ruiten• . . . . . . . . . . . 2-11 
Montage van accessoires . . . . . . . . . . . . . . 1-5 
Motor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1G-7 
Motorkap . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-7 
Motornummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 G-2 
Motorolie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-2 
Multifunctionele centrale display . . . . . . . . . 4-23 

Opbergvak onder de stoel* 
(onder passagiersstoel vooraan) . . . . . . 6-41 

Opbe~vakken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . &-39 
Opkri en van het voertuig . . . . . . . . . . . . . 8-5 
Originele onderdelen . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1--8 
Overige technische kenmerken . . . . . . . . . . 1 G-9 
Oververhitting van de motor . . . . . . . . . . . . 8-17 

Parkeren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-25 
Portieren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-4 
Portiervergrendeling met afstandsbediening* 2-5 
Prestaties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 0-5 

Reinigen van de buitenkant ....... ... ... 7-3 
Reinigen van het interieur . . . . . . . . . . . . . . 7-2 
Remmen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-26 
Remvloeistof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9--8 
Reservewiel ........ . ..... . ........... 8-7 
Rijden en alcohol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1--8 
Rijden in ongunstige omstandigheden . . . . 8-2 
Rijden met aanhangwagen . . . . . . . . . . . . . 5--8 
Rubber-onderdelen .. . . . ... . .. . ........ 9-19 

Schakelaar achterruitverwarming . . . . . . . . 4-18 
Schakelaar mistachterlicht . . . . . . . . . . . . . . 4-19 
Schakelaar mistlichten voor• . . . . . . . . . . . . 4-19 
Schakelaar voor achterruitwisser en -sproeier 4-15 
Schakelaar voor de claxon . . . . . . . . . . . . . 4-20 
Schakelaar voor koplampsproeier* . . . . . . . 4-16 
Schakelaar voor ruitenwissers en -sproeier 4-14 
Schakelaar waarschuwingsknipperlichten . 4-17 
Schuifdak* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-14 
Sigarettenaansteker en asbak . . . . . . . . . . . &-37 
Slag van de handrem .................. 9-18 
Slepen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8-14 
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Sleutels . .. ...... . . . ........ . ...... . . 
Smering van schamieren en sloten .. . .. . 
Sneeuwbanden . .. . ... .. .. ..... . ..... . 
Sneeuwkettingen . . .. ......... . ..... . . 
Snelheidsmeter ............... .. ..... . 
SproeMoeistof .. .. .. . ... .. .... .. ... . . . 
Starten in noodgevallen ...... .... . .. .. . 
Starten van de motor . .. . .. .. . .. . ..... . 
Stoelverwarming* ...... . .. . ..... . . . .. . 
Stuurbekrachtiging . ........ ... .. . . .. . . 

Temperatuurmeter koelvloeistof ........ . 
Toerenteller ............ .. .... .. ..... . 

2-2 
9-18 
9-14 
9-15 
4-2 

9-10 
8-19 
5-12 
3-9 

5-30 

4-4 
4-3 

Van binnenuit bediende buitenspiegels* . . . 5--31 
Veilige rijtechnieken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1-9 
Veiligheidsgordels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3-10 
Ventilatie-<>peningen . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-19 
Ventilatieroosters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6-29 
Versnellingsbak . ... . . .. . ... . ....... . . . 10-7 
Verstelbare bevestigingspunten 

veiligheidsgordels 
(voorstoelen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3-14 

Verstellen van de stoelen . . . . . . . . . . . . . . . 3-2 
Vervangen van gloeilampen . . . . . . . . . . . . 8-28 
Vervangen van zekeringen . . . . . . . . . . . . . 8-27 
Verwarming I Airconditioning* . . . . . . . . . . . 6--30 
Vloeistof automatische transmissie* . . . . . . 9-4 
Vloeistof stuurbekrachtiging . . . . . . . . . . . . . 9-9 
Voorstoel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3-3 
Voorzorgsmaatregelen bij hetgebruikvan de 

imperiaal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1-7 
Vrije slag van het koppelingspedaal* . . . . . 9-17 
Vrije slag van het rempedaal . . . . . . . . . . . . 9-17 

Wat u moet doen als het motortoerental na 
het vervangen van de accu schommelt . 8-23 

Water uit het brandstoffilter verwijderen 
(alleen voertui-
gen met dieselmotor) . . . . . . . . . . . . . . . . 8-23 

Werking van binnen- en buitenverlichting . 9-17 
Werking van de automatische transmissie 
INVEC~I sportieve rijstiji4AIT . . . . . . . 5-23 

Werking van meters, tellers en 
waarschuwingslampjes ... . . . . ...... . 

Wielafdekking* .................. . . . . . 
Wieldoppen* .. ... . .. . . .... .. .. . . . .. . . 
Wielen en banden .. . ................ . 
Wijzigingen van I veranderingen aan het 

elektrisch of brandstofsysteem . .. ... . . 
Wisserbladen . .. . . . ... . . ... . .. . . . ... . 

Zekeringen . ... . . . .. . ......... . . . ... . 
Zonneklep . .. . ...... .. ....... . ... . .. . 
Zuinig rijden . . . ... . ... .... . ......... . . 

9-17 
8-10 
8-9 

1ü-8 

1--B 
9-18 

8-24 
6-36 
5-7 
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ol::o DECLARATION OF CONFORMITY 

[c E os6o <D ] 
This declaration is the responsibility of the manufacturer I authorized reprcsentative within 
the Community : 

TRW France SA 15, Rue des Sorins, B.P.819, F-92008 Nanterre Cedex, France 

(Name I Address) 

This certifies that the following designated product 

.TRW 101435 ..... .. .. ....... . ... ....... ... ... ..... . 
(Product idcntification) 

camplies with the essential proteetion requirements of R&TTE Directive 1999/5/ EC on the 
approximation of the laws of the Member Stales relating to RadiiJ SpectTilm Matters, EMC 
and Electrical Safety. 
This declaration applies to all specimens manufactured in accordance with the technica! 
documentation described in the annex IL TRW Autornalive Electronics keep this 
documentation at the proposal of the relevant national authorities of any Member State for 
inspeetion purpose. 
Assessment of compliance of the product with the requirements relating to the essential 
requirements acc. to Artiele 3 of R&TTE wasbasedon Annex IV of the Directive 1999/5/ EC 
and the following standards: 

Radio Spectrum : EN 300220 ............. . 
(ldentification of regulations I standards) 

EMC: ... ETS 300 683 ....... . 
(ldentification of regulations I standards) 

Safety: .. EN 60950 ....................... . 
(ldentilication of regulations I standards) 

(j) The designated product is a 433MHz radio equipment not submilled to harmonized 
standards. This devices is licence exempt and will be distributed in the European countries 
which will apply the R&TTE directive : Austria, Belgium, Denmark, Estonia, Finland, 
France, Germany, Greece, Iceland, lreland, ltaly, Lullembourg, Netherlands, Norway, 
Portugal, Spain, Swedcn, Switzerland and UK. 

(Piace, date) 

Nanterre, 12 Sept. 2000 

(Signalure) 

Paul Moren 
(Name In block leners} 



[...._c_E:_ o_6_s_2 __ <_1> ____ ] 
This deolara.tion ia the reepo:nsibility of' the :a:na..n:u .Cact;urer / a.uthori.z.ed representa.tiv-e 'Wi~in 
t.h.e c<'~'-I..D.ity :. 

R...~bert B~sc.h c:::7:1:n.b:E-:l, .Da.i:r:n.Iers1:ra.sse es • .D-71229 I...e~:nberg. <:re~aJay 

~~ / Addr.-..> 

Thi.a certifiea t.ha.t th.e ~lloVY'ina deaian.ated. prod.u.~ 

------ - --------------- --- --------------- - -··Ir:n..mobili::z:er~ 20.:5 _____________________ _______ , _____________________________ _ 
(ProcSucn: i denl:l :tl.ot!ltion.> 

CC3r.~~:~.p'lies with t..h.e eascn.tia.l pro"tec:ti.o~ require..-n.en:t:a aof ~"'TTE. :Oireçti,.,e 1 999./:S~ .E:.C: on t:h.e 
appro:Ki..rn.ati oa oC -t:he la.w-s of' tbe ~ember State• rela.ting to- ~~.o ..s'p.rc~,.. .Lt!l'~ll""3. ~C:: 
ar>d. .E!:I_c.,..c-.1 ScV"'C!9'-
This dc::rc:laration appl.ies to all speei~ens :ananuf"a.ct.~.:ar41!:fd in accord.a.nc:e with. the techn.ica.l 
clc>c:.ume-ntation. described i:~~::». t:be annex. II. R.obe:rt .:Ooaoh ~b~ lc:eep tbis doc::u.na.enta.t.ic:>:n. at .:he 
prc:.posa.l of"the rele-v-a.n.t n.at.ie>n.al a~th.orities c.E an.y ~eSTaber S-tate f'or in.spec::::tiora purpose . 
.A..sse.ssrn.ent. e>C e..:>mpiia.n.ce of th.e prod'l..l.ct wi"th. the requ.ire:D"'.en-ta rela.t.i'D.g t.o the e.ssent.iaJ 
req'U.i:rewra.ents ~e.c . t:<> .A.r1:icle 3 oC ~TTE was baaed on. .Annex: I"V" -of" th.e ~~rec:ti.ve 1999/.S/ EC 
aEt.d. tb.e :C~Ue»vvin.a at.and.a.rds : 

~C.-

E~ 300 220-3 : 2000-09 ...... .. ........................................... . 
(Xdea:ti.ficaUon ot: regul•tiun.s ./ Btazu:IID:Z'd..-) 

ETS 300 683 : Jun.e 1.997 .. ____ _________ ____ ____________________________ __ 
CI<I.en.tJ.fl.cAt:l.o.n. oC.rcJiiU].ationa ~~de). 

EN' 609:50:1992-+- .A.1 : J.993-+- .A.2:1993-+- .A.3 : 199.:5 
-+- .A.-4: 1997---------------------------------------------------------------------­
oca.n..tiftca1::ion._ oC~ulM'I.:i.~" ~> 

<!> "'rh.e d.esiana.t:ed. prod.'-1c:::t. is a. .12S ~ radio eq ..... ip~eT2t n~~ot su.b~ed to ha.r:w:n.oniz:ed. 
st..a...D.da.rds_ Thia dev-ices i• lioence ~e.np"t I!LI'1.d vvill be d.i.lrt.ribt...ated. in the .Ea..aropca.n. ccn .. .antries 
"Y'wt""hich ~iJl apply ~he ~TTE direoti"e .. A :u .st.ria.,.. Belgiun::::..,.. X>cna:..-n.ark:, Est~.-ü~ Finla.JD.d. 
F r ance. C7er...-.any. G-reece .. Icela-n.d. Irela.ncl., Ita..ly., Lu~bourg., "N"etberla ... ds., N"o~y. 
Porn...ga.l. Spain,. Svveden" Switzerla.nd and ~-

0 3 April. .200 J. 
I>r- Fl:elrn.ut.. I-Drtb. 
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Informatie voor onderhoud in het tankstation 
DQ03AIDf 

Inhoud 551iter 

Voertuigen met benzinemotor 

Brand-
Loodvrije benzine octaangetal (DIN 51607) 

stof Brandstoftype 
95 RON of meer (Super) 

Voertuigen met dieselmotor 
Celaangetal (DIN 51601) 

45 of meer 

Voertuigen met benzinemotor 
• ACEA-classificatie: "For service Al, A2 of A3" 
• API-classificatie: "For service SG" of hoger 

Motorolie 
Voertuigen met dieselmotor 

• ACEA-classificatie: "For service 82-96 of 83-96" 
• API-classificatie: "For service CF'' 

Zie het hoofdstuk "Onderhoud" van deze handleiding 
voor de SAE-viscositeit. 

Bandenspanning Zie het hoofdstuk "Onderhoud" voor de bandenspanning. 

OPMERKING 
De voertuigen met benzinemotor zijn uitgerust met een voorziening 
voor automatische aanpassing aan het octaangetal. Hierdoor is 
het mogelijk om normale loodvrije benzine (octaangetal 91 RON) 
te gebruiken wanneer u in geval van nood geen loodvrije benzine 
met een octaangetal van 95 RON of hoger kunt krijgen. Een spe­
ciale afstell ing van de motor is in dat geval niet nodig. Bij gebruik 
van normale loodvrije benzine (octaangetal 91 RON) zullen de 
prestaties van de motor een beetje verminderen. 

OMXD04E1 f4l 
IT04/090073 ~ 
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